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PRAEFATIO.

1 modern modo, quo Aiacem et Electram,
nunc Trachinias edidi. Ea fabula Aug.
(ruil, Schlegelio, viro elegantis iudicii, ita
dissimilis esse caeleris Sophoclis tragoediis
visa est, ut dubitaret, an lophonti potius,
lilio Sophoclis, tribuenda esset. Respondit
Schlegelio lacobus, profeSsor Varsaviensis,
in Lectionibus Sophocleis, quarum nuper
primum volumen in lucem prodiit. Is
mulla ingeniose ac subtiliter in eam sen-
tentiam disputavit, ut ostenderet, non Her-
culis obiturn, sed amoris quanta vis esset,
poetam declarare voluisse, idque eum docte
et sapienter instituisse, qui quidem non
huius aevi homines, sed veteres Athénien-



VI PRAEFATIO.

ses esset indices habiturus. Ego quidem,
quomodo qui Sophoclem cognitum habeat,
an genuina sit haec fabula dubitare possit,
non video. Nam quae duae res in poesi
maxime produnt a quo quid scriptum sit,
ingenium poeseos et dictio, eae ita sunt
in hac fabula eaedem atque in caeleris, ut
miraturus sim, si quis proferat aliquid,
quod alienum ab Sophocle indicari debeat.
Quod si est, quod reprehendi in Trachi-
niis queat, id non est eiusmodi, ut abiu-
dicanda sit propterea ab Sophocle haec tra-
goedia. Est enim in iis rebus posilum,
in quibus nullum usquam poetam tragicum
ab errore immunem invenias. Nam si ne
hodie quidem, postquam et exemplis plu-
rimis et multis doctorum hominum dispu-
tationibus intellectum est, quid rectum in
hoc genere et quid" vitiosum sit, ullam edi
videmus tragoediam, quae vel aliquo modo
perfecta dici possit; quid mirabimur, si
veteres aliquid peccarunt, et quidem illi
ipsi, a quibus si non inventa, certe pri-
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mum expolita atque ad certam formam
adducta est tragoedia? At nimirum per-
vulgatum hoc vitium est hominum docto-
rum, quod mtelligendo faciunt, ut nihil
intelligant. Ars enim prior fuit praece-
ptis, quae nulla fuerunt, nondum invento,
quod iis indigeret. Eam postquam obscuro
quodam minimeque explicato sensu inve-
nerant homines atque excoluerant, tum
demum, comparatis inter se quae magis
minusve placerent, caussisque eius rei in-
vestigatis, quid rectum aut pravum esset,
disputari, et ne id quidem sine erroribus,
quippe rei difficillimae natura non ex omni
parte penitus perspecta, coeptum est. At-
que ad hunc usque diem alia alio tempore
opinio animos occupavit, ex qua virtutes
et vitia tragoediarum indicarentur. Veluti
hodie plerisque fati usus in Graecorum
tragoedia necessarius videtur : de quo quum
nihil ab Aristotele traditum sit, apparet,
quamvis in plerisque tragoediis Graecorum
iato suae sint partes, tamen scriptores illa.
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rum fabularum non cogitavisse do falo.
De quibus si ita, ut par est, indicare
volumus, illam, quam ipsi videntur ani-
mis informatam habuisse notionem tra-
goediae, respiciamus necesse est: cui si
satisfecerunt, laudandi sunt, etiamsi forte,
quod non iustam notionem sequuti in er-
rores inciderunt, tragoediae eorum ipsae
reprehendendae sint. Qua in re autem illi
tragoediae naturam positam esse statuerint,
optime ex Aristotele cognosci potest, qui
et aetate iis proximus fuit, et, ut ipse
Graecus, Graecorum more philosophatus
est. Ad Trachinias vero quod attinet,
mihi, quod lacobus existimat, amoris per-
niciosam vim declarare poetam voluisse,
et quidem temporum istorum mollitie ad-
ductum, non minus longe repetitum vi-
detur, quam quod idem de anno, quo
haec fabula acta sit, disputavit. Amor
quae mala gigneret si docere poeta vo-
luisset, Medeam aliquam aut Phaedram in-
troductam oportebat, non Deianiram, piam
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feminam, cuius infelix error potius, quam
amor aut ipsius aut Herculis, utrique fu-
nestus fuit. Itaque illud recte dixit Schle-
gelius, obitum Herculis argumentum fa-
bulae esse. Quae res quum visa poetae
esset ad metum miserationemque commo-
vendam idonea esse, eam ille iniit viam,
quam et fama istius rei monstrabat, et
commendabat ratio tragicae poeseos. Her-
cules est, cui metuere; Hercules, quem
miserari spectatores volebat. Et est illud
mquidem consequutus, sed, saltem quod ad
metum, non tam efficaciter ut in Oedipo
Rege. Nam in ipsa fabula a principio,
praeter vaticinium in epistola Herculis,
nihil est, quod magnum aliquem metum
excitet, nisi aliunde spectatores sciant, mor-
tem Herculi impendere. Tum demum,
quum Nessi suspectum donum, consum-
ptumque solis calore vellus commemora-
tum est, gravius timere Herculi incipimus.
Quae praecedunt, quamvis egregia, ita
sunt comparata, ut studia spectatorum
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magis ad Deianiram convertant: guana
quum vident in summa animi moderatione
illum, cuius amorem innocenti, ut putat,
artificio relinere cupit, perdere, seque ip-
sam crudelissima illius nece in infinitum
luctum conficere, non possunt non huius
caussa magis etiam metuere, fortunamque
eius miserari, quam absentis Herculis. Vnde
consequi necesse erat, ut, quum consilia
poetae persona principalis Hercules esse
debeat, re tamen et facto eas partes sus-
tineat Deianira. Quae quum, cognito
quid patrasset, sese interimat priusquam
Hercules in scenam apportatus est, fieri
non potest, quin postremus fabulae actus,
quamvis per se egregius, tamen non esse
necessarius videatur, quippe re omni,
quae instituta fuerat, prorsus peracta.
Quod si Herculem prius in scenam addu-
xisset poeta, Deianiram autem viso et
suis oculis conspecto mariti cruciatu sibi
manus inferentem fecisset, non solum
cohaereret postrema pars bene.cum §upe
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rioribus, sed etiam Hercules, ut Deianirae
caussa in scena expositus, multo maiorem
moveret miserationem, ubi, quanto magis
Deianirae vices doleremus, tanto gravius
Herculis nos dolor tangeret; quanto au-
tem hunc indignius pereuntem videremus,
tanto miserabilior illius appareret despe-
ratio. Eam rationem cur Sophocles non
praetulerit, quaerere inutile est; sed ta-
men, si alii ante eum idem argumentum,
tractarunt, potuit ei, quod saepe tragicis,
accidere, ut, quum priores aptiora dedis-
sent, variandi caussa aliquid minus apte
institueret. Verum etsi compositio argu-
menti, in quo genere a plerisque est omni
tempore peccatum, non iniuria videtur re-
prehendi posse, tamen caetera tam apte
inventa, tam accurate elaborata, tam docte
expolita sunt, ut hoc nomine haec fabula
nemini non maximopere placere debeat.
Quod si in his rebus, ut supra dicebam,
et ingenium Sophoclis et oratio ita mani-
festa est, ut vel si alii tragico adseripta
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esset haec fabula, Sophocli eam, qui hunc
nossent, tributuri forent: non aliter de
ea, quod ad poeticas virtutes et orationis
elegantiam attinet, quam de caeteris huius
poetae tragoediis sentiendum erit. Verum
etsi ego mirifice delector poesi Sophoclis,
tamen longe alienus sum ab illa, qua ple-
rosque teneri video, superstitione, quae
quadam caeca antiquitatis reverentia etiam
ea admiratur, quae ambiguum est utrum
in virtutibus, an in vitiis potius numerari
debeant. Sic autem sentio. Gravem illam et
magnificam simplicitatem, quae in Aeschyli
oratione conspicua est, nimio illa interdum
verborum strepitu sublimitatem quaerens,
ita est ab Sophocle temperata, ut is docta
potius atque artificiosa dictione poesin a
vulgari sermone distinguendam putaret.
Nec mirum, quum ubique videamus homi-
nes, ubi simplicitate satiati sunt, quae in
omni re tempore prima est, artificiosiora
quaerere. Sed haec admodum periculosa
via est, quia difficile est modum tenere:
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unde fere, quae docta videri vult oratio,
m molestam quamdam implicationem at-
que intricationem vertit, ex qua interdum
difficile est eruere, quid senserit scriptor.
In illo igitur fastigio Sophocles mihi oratio-
nem suam constituisse videtur, ita ut ea
interdum iam in illam partem inclinet,
quae propior est vitio. In quam rem uno
alterove loco in adnotationibus ad hanc fa-
bulam digitum intendi.

Sed dicam nunc de alia re. Quod in
non paucis veterum scriptis factum est, ut,
quum duae eorum recensiones circumfer-
rentur, discrepantia alterius in margine
adnotata cum altera recensione in unum
confunderetur, id etiam in Trachiniis fa-
ctum esse persuasuro habeo. Nam et scri-
pturae quaedam diversitates in hac fabula
inveniuntur, quae maiores sunt, quam ut
librariis imputari possint, et versus non-
nulli in ea exstant, qui non aliter cum cae-
teris cohaerere videntur, quam si eos alio-
rum quorumdam versuum loco positos sta-
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luamus» In his igitur locis, quum consen-
taneum sit, quae in prima editione scripta
fuerant, cum aliis melioribus a poeta com-
mutata esse, id agendum putavi, ut, ubi
variaret tantum scriptura, eam recipe-
rem, quae secundae recensionis esse vide-
retur; ubi autem utriusque versus coniun-
cti essent, cos, quibus in altera editione
aliud quid substituisset poeta, uncis inclu-
derem. Sunt illi loci, qui duplicis recen-
sionis suspicionem faciunt, hi: v. 7. 12. 84.
87.s. 523—525- 784. s. 894. 5. Vide etiam
ad v. 294. 1107.

Cacterum Erfurdtius huic minori Tra-
chiniarum editioni nihil paratum relique-
rat, praeter paucissimas quasdam adnota-
tiones, quas suis locis vel inserui, vel com-
memoravi. Tanto mihi acceptiores fuerunt
Seidleri observationes, quas ille ad priorem
maxime fabulae partem, quae eius est hu-
manitas, una cum diversitate scripturae
codicis Suidae Leidensis mecum communi-
cavit. Suidao quoniam mentionem feci,
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meminerint velim lectores, me huius le-
ctiones ex editione Mediolanensi, quacum
Aldina etBasileensis fere consentiunt, num-
quam ex Kusteriana, cuius nulla auctoritas
est, indicasse.

Impresso iam libro primum videre mihi
contigit censuram Supplicum Euripidis a
Gaisfordio cum Marklandi adnotationibus
editarum , scriptam a P. Elmsleio, doctis-
simo viro, a quo egregiam Sophocli lucem
exspectamus. In ea censura, quae inserta
est volumini XIV. Commentariorum tri-
mestrium, quae Lendini prodeunt, ad v.
Supplicum 916. tres locos Trachiniarum
commemoratos video, in quibus Elmsleius,
S0l av et ewc av optativo iuncta impro-
bans, aut av deleri, aut coniunctivum re-
stitui iubet. Primus est v. 2. ubi, quod
oblitus sum adnotare, etiam Florentina se-
cunda fav™ praebet, quod probat Elms-
leius. Neque enim attenderat, etiam opta-
tivum defendi posse. Nam-ubi in recta ora-
tione Tto'iv av et similes particulae coniun-
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clivum requirunt, in oratione obliqua manet
«v, sed coniunctivo substituitur optativus,
ut proprius orationis obliquae modus. Hinc
sponte intelligitur, quid de reliquis duobus
locis statuendum sit. Nam nec v. 164. ed.Br.
ctv deleri, neque v. 687. ea particula in vLv
mutari debet. Sed scripsit haec vir doctis-
simus decem abhinc annis, ut non dubitem,
quin pridem mutaverit hanc sententiam.

Praeterea prodiit hoc ipso tempore Ha-
lis editio Sophoclis, egregia supellectile va-
riarum lectionum ab lo. Friderico Martino,
docto iuvene, instructa: qua editione ma-
gno cum fructu utentur, qui Sophoclis tra-
goedias accuratius cognoscere volent. In-
venient autem in ea editione nonnulla,
quae a me neglecta sunt, ut commemora-
tam Lobeckii disputationem ad Phryni-
chum p. 39. seq. adversus scripturam E?-
Pwic, quam proposuerat Elmsjeius.
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¥Iparxins mapaysvouivos it Koaivowve, tnv
Owed¢ yroyatipo Anioviipav suvntevooro, koi
dramaraioog OTIP 10DV YoV ovTHS TPOS TOV
VixtAwov aoiikaobevra tobpol, mwEPIEKAOL TO
TiEpov ) twv kepatwve kol v uev Ginicver-
pov youel, 10' 66 Kepag Ayeroioc Foufaver
dovg avtl tovrov 10" e 'AuclOeslog.  Apudi-
<&eo oe nv Ayoviov Ovyainp, n Kipag oyt

AN

Favpov to0t0 OI, w¢ DTpirkvons noi, ov-

voyuv iyl torabtnv, cti moiov 1 PLpwtov )
brrp  av OCouto ng” maplyiiv apOovov 4).

otpotivtt of ‘Hporxinse pirtac Kolvdwviwv tni

v Lib. II. cap. 7- Bect. 5.

2) to apiotepov Turn. Steph, et vulgatae.

5) lidem gyt fpwrov n motov.

4) Aid. luntti amovov. Inde a Tumebo vulga-
tum apbovov te zal adovov.

A 2
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Oronpdrovg”, rkai mwoliv ilawv 'Epidpav, ne JpPo-
oileve Dvlag, *owoy>; 1y TOobTOL BLYOTPL CLV-
10chv, marp TAnmolépov yivital. yivousvwyv i
T0VTOWV Ww)yovuivog mapao Oivii, Kovodlw wai-
oog aréxtuviv E'vvouov tov Apyitélovg maido
rata xupav Sidovra ovyyivns O 00To¢ §)
Oivéws. raitBlo piv mwotrp 100 TAIOOS, aKOL-
glov YIVOUEVOD TOV OCUUPIBNKOTOS, OVVIYVWUO-
vt  Hporxlnsc o1 kato tov VOUov @QuynRv Dmo-
wuivitv noidi, koi on Tvw ') mpoc Kndxa tic
Tpayivo dmiévau. aywv o6¢ {iniavupov, €1g
motopov Ednvov nABev, iv o kabi&opivosNio-
<o 6 Kévravpog todg mapiovriag otimopBuivi
HioBod 2), Aiywv moapo Oicov tadtnv v mwo-
priov tilneévor oo to Sikouog 1ivar. avtog puiv
ovv Hporlnc tov motoudv oiEfn - Liniavupov
o1, puioclov aitnbiic, inétpiryr Néoow Jidko-

wicuv 10)- 0 of mopGrudwv ) oadtnv, iwixii-

5) oitoc nv inde a Tumebo. Sic etiam Brunck.

6) oid’ vulgo inde a Turnebo.

7) xoi oiéyvew vulgo inde a Turnebo.

8) diemopOuevE, wwoOov vulgo. Eadem cum in-
terpunctione uio0iff lunt. sec. Emendatum in ed.
Brunck.

9) xoi avtog piv a Turnebo vulgo.

10) xouiluv ed. Brunck.

11) SramocBuidbwv a Turnebo vulgo.
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pfi pialic&or- tnc 68 avaxpoyovons ) airabs-
pivog, i&id@ovro. Ntooov jtolivoiv tig tnv kap-
owigv. 0 di pirdwv toidvtav, mpockoAicouivog
Aniaviipav, tint tqpdv Aofoivoov tv koyxiep, tl
1Hlot mpog 'Hpoxlio giliov ) i'yiiv, tov f8
0V a@pnki Kato THS YXO)xAov, Kai TtO pPUIV tu
00 TPOabuaTos ™S oxidog v.Tuo ovpuiéog 00dw-
k$v t4). 1 Oi Aofovoa ipdlartE mop' jovty,
ouiliowv di ‘Hporing v Apvomwv ywpav, kol
TPOPHNS amopwv, Vrovtnoovrtog oavtoi Ogroda-
HOVTOS fonlatovvtog, Tov ITIPov TV TADPOV
M'ooc waild cpdloc, Svwyflro 16]7 ¢ di nriv
tig Tpoypfva mpoc Knira, OmodixOiic vr' ov-
oV, (ipbomog Catiroléunoiv. av-Oig txtiOtv 17)
Abyyiicw Pooctlodi o™viudynoi Ziwpiiov ,s). v/o-

wiBou yap Tipi ync opdv mpog avtov ;mori(.wov,

12) avox"alobons Brunck. cum edd. inde a Tur
nebo.
13) gpiltpov mpvg ‘Hpoxiéo Turn, et vulgataey»
‘Hpoxléo @iitpov Brouck.

14) ¢'60kEP Brunck,

151 Zdoag koi Turn, et vulgatae omittunt.

16) idwynoaro Turn, vulgatae et Brunck.

17) ZxiI™v opun&iic Turn, et vuig, ov-
OF é°Ei0Ev 6punde'ic Brunck,

. 18) liwpiéwv Poveudynos Turn, et vuig.
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Kopwvoov ,9) orpornyovvrog. 6 dé, molioprkovuk-
»og, Imexoldi'coto Hporxlva Ponbov liti puipii
e yns.  Ponbhiocos di Hporxing 2=), oamé-
xtewve Kopwvov ueté wai 1) dllowv, koi. thnv
ynv oiraocav IltvBlpoav Imolnoev. amdrreivi 66
Kot Aoyopov uetd twv maidwv, Lactléo {ipvo-
wowv, v Arnoilwvos teuevii, AoniOdv odu-
Hoyov mopiovro. o Trwvao, €ic povouayiov
zpovkoditto 3) oavtov Kodkvoc o Apeog kal
Tleiomioc  ovotoac Oi, kol tobrov amélteivev.
w¢ oe eic Opueviov 24) nrevy Auoviwp ovtov
0 Pacileic ovk tlaoé u™@ omdv mapiivar. ko-

Avduevog dl tropil@iiv, xoi tovrov amdrTiiviv:

jg) Margo Turnobi A'opov et paulo post Kopov.

20) o 'Hpaxlng Turn, et vuig.

21) xou omittunt edd. ante Turn.

23) "TAayopav pETE TV TEKVOV ovTOD foociléa
{ipvorawy év Amoilwvog teuivit douviuevov, vfpi-
oty ovta kor AamiBwv ocouuoyov Turn, et vuig.
Aldayopov etiam edd. ante Turn. Brunckius Aayo-
pav dedit, vulgatam sequutus, sed omissis ver-
bis avtod Paciréo Apvomwv.

23) *urn. et vnig. zmpokaleitar.

24) Opyouivoo libri, ut apud Apollodorum et

Eiidociam, Wesseliagii emendatio recepta af3runc-
kio.
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agiyouivoc 0¢ e Tpoyivow orpatiav ) (w
Olyadiov ovvii@poioev, Ebpvrov tyuwpricocOad.
Dilwv. ovppayovviwv d Aprddwv «vtw kai
Mijliewv twv tx Tpoyivogy kal tiokpwv TV
Enriyvnuidiov, yxreivag puetd twv moidwv Ev-
pvrov 28] aipei tqy wdliv, kai &owos twv
ovv avtoi oTpatevoauEvwY TOUS amodavovtag,
Inracov tov Knbrog, xoi -Apysiov yoi Mela-
va, tovg 27) viyouviov maidag, xoi Aa@upd-
ywynoos tqv mwoAv, nyev  EAnv apudlwortov,
yo't mpocopuiokeic Knvaiow tncEvfoiog dypw-
mpiw, (i16¢ Knvalov iepov 1dpvooato. péAlwv
de iipovpyiiv, xnpoyo 28) Friuyi  Aoumpadv
ioOnta oicovia. mwopd ToVTOL 64 TO TIPI THV
loAnv {iniavapa mwoBouivny, yoi OJficaco un
walwv Iyvvnv a/amxnon, vouicaca ti) GAnOiip

@iltpov i1vou to poiv aiua tod Etooov, tov-»

25) Ita Brimckius pro otpote/av.

26) Verba twv Emkviudiov Kteivog HETE TV
noidwv Ebpvrov omissa in Aid. et lunt. pr. Ha-
bet luntina secunda, nisicjuod tTa pro petd, et vul-
gatae.

27) tov Aid. et luntinae.

28) eic Tpayiva Aixav tov ynpvkoe vulgatae et
Brunckius. Nihil horum nisi xfpv{a habet lunt,
sec: Sic etiam Aid. et lunt. pr. sed hae eigc K#i-

X pro krpvkol.
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moi Tov yitava ixpioev. ¢ di OepuovOivrog
0V Y1ITOVOS U 106 THS vopas nfOiito n), Tov
wuiv /ixov rotifolev, eig Tpoyivo dt tni viog
ropiletron. (iniaviipo. di oy OicOiioo 1) iov-
v oviptnOev. 'Hporing di ivtildéuivog " TA-
Aw, ag avroi ik {iniaviipoc nv waic mpeofio-
Tpog, v ToAnv avopwBsvro xnuoar, mopoy$-
vouivog ) iic Oitnv, 0 {orv dpog Tpayivog,
Topav mowoag, ekeAlvoiv  emiffog B lamrerv
tov di un véiovrog, Iloiasc mopiddv emi (nTn-

ov mwouviwv, veoyas, ilafe ta t0lo mOop'

3n) mopd Si tovrov Turn, et vuig.

50) Tum. vulgatae et Brunck. u#n iy.eivqo pdi-
Aov.

57) Ita edd. vett. vid. H. Steph. Thés. T. I. p.
19°9- E. TOD ypdrta (inme Turn, et vuig, tod ypw-
t6¢ kaBnmrero Brunck. Sequentia inde a Tumebo
sic edebantur: tov uev Aiyov twv moddv jpoué-
vog KatnKovtioey amé tHe Boiwtiag : tov de yitwva
OTEOTO. TPOGTEPVKOTO. T OMUOTL' — ODVATEOTDOVTO
de kor ai Popkes aviw" toravin de Bvuipopd kato—
prnbeic, ec Tpoyivo emi vEcoj wouileror.’” Brune-
Lius pro dné trjg¢ Boiwtiag habet cigc v Olxiao-
pov

52) Sic edd. vett. et Brunck. (inidveipa aiofo-
wnévy ovv 10 yeyovos Tmu. (iniyveipa o aiaBouévn
70 yeyovog Steph, et. rell.

55) Bdd. ante Turn, zmapoayevouevog Je,



TIHO®EX]S. 9

«v100 Dwplav: kotouévng Vi e @loyoc 38, Aé-
yiTou vépog vmootav pitd Lpoviie avtov u) iic
Ovpavov avarméuyoull) - Evla toyoiv abavaoiog,
7>iuas 'HpPnv v 'Hpag Bvyatépoa, notti mwoi-
6og Eiliciapnv rkar Aviknyto»

54) Sic Aid. et lunt. pr. zvpdg lunt. sec. mopdc
caeterae.

55) avtdév omittunt edd, ante Turn.

36) amorméuwou lunt. sec.

57) Turn, vulgatae et Brunck. "évla toydv aba-
vooiag, xai owllayws Hpo, tnv Ekeivie Gvyotépa
Hpnv iynuev, & n¢ aidrw moides 'ALE&O.pne Koi
Aviynrog {yévovro.

ABOAOT HPAKAEOTZ. 35)

77pwra wiv tv Nijuo fpropov korrmipvi Alidvo,
{itotpov, 10 Vigpvny moivalyHvov dlicdov vopav.
Tv zpitov avt i zoic 'Epvudv9iov ixrtovi

KATPOV.

33) Hi versus, a Brunckio editi, non sunt in
vnliratis libris.
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Xpvookepwv 1'lapov UeTd TOVT NYPEVLOE, TE-
TapToVv.

Ile'urrov 0°, opvibag Zrouryniidoc elediwéevy
"Extov, 'Auoalovidoc rouice C{wothnpa 1,0€vov.

'Efpdopov, Avyelov mwollnv xdmpov (Eexabnpev.
‘Oydoov, ex Kprtng O wopinvoov niace tadpov.
‘Ex@pnrng, ivorov, Aiound™og nyyoyiv irmovg.
I'npvévoo, Ji'yarov, Poéag niaciv i& EpvOEing.
¥*Evoérxatov O\ v.vayEil v.dva KépPepov il"Aidao.
dwoéxarov §  nvEykev é¢ EALdda ypvoea unla,

Ocoticcw OuyatpdOv tpickaidérxatos wérev aBLog.
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JHIJIKEIPJI.
TEPAHA/NA.

TAA0X.
XOPOX [TAPOENON TPAXINI&N.

AITEAOZ.
AIXAZ.
TPODOZ.
IIPEXBTX.
L[PIK/IITS.
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s AITVIKETPJT.
-Noyvog uiv int apyoiog avBpwmwv cpavfig,

w¢g ovK av v Ikuaboic Ppoidv, mpiv civ

i. Inepta grammaticorum curiositas, quasi ante
Solonem hoc dictum dici nequiverit, hic anachro«
nismum notavit.  Vide Eustathium p. 361, 29.
(273, 43’) Affert primos tres versus Stohaeus p-
562, 40. Qovits ita est explicandi caussa adie-
ctum, ut, quum dixerit Ao'/og ¥ apyaioc avBpw-
wewv, participium illud cogitatione referatur ad
opyaiog.

2. Libri Sophoclis et Stohaeus (luafor, quod
et Matthiae adscivit in gramm. Gr. §. 522. et
Seidlerus probat, ut bene conveniens cum iis,
quae de se dicit Deianira; sensum esse enim, ne-
minem ante, quam mortuus sit, vitam suam recte
cognoscere. Ita si haec interpretamur, fpotdv
aut cum tlg conjungendum est, quod durum vi-
detur, aut cum adva, quod eo offensurum esset,
quia non aliorum quis, sed suam vitam dici de-
bet non ante mortem cognoscere: nisi vellemus
Ero ppdtiov ouwve dici, quod ob illam ipsam am«

iguitatem hic non aptum videtur. Accedit, quod
T(P in verbis ovt ti'tw kaxdg¢ arguit, sententiam
illam hic ita enungigtam ab Sophocle esse, ut fe-
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-9cnoi mu?, ov/ tl yonorog™ ot Vi T® Y«YOG*
tvai ot eou iuov, kou wprv tle ‘Aidé'ov poliiv,
&i¢o1o ixovoo vVuvgroxn ti wkoi Popidv.

nTig mwoupos piv iv oouoiory Oiviwg,

vaiovo XV tv ITliwpwvi, vouoiiowv jilov

re ubique, i. e. ut de indicanda aliorum vita in-
telligalur. Vide Herodotum I. 32. Sophoclem ip-
sum Oed. Pi. 1528 Plura exempla habet Stdbae-
us serm. GUI. Et Latini quoque, ut Ovidius Met.
HI. 155. sed scilicet ultima semper ex-
spectanda dies homilii, dicique be-
atus ante obitum nemo supremaque
funera debet. Potest vero etiam é&ludfor ad
hunc modum accipi, intellecto zzg¢.  Sed fatendum
tamen, multo minus elegans esse, quam ;ztid"oi?,
quod Brunckius ex cod. T. dedit, quodque Sui-
clac cod. Leid, et edd. velt, in v. aiwva habent.
Favorinus i{uafnig.  Itaque illud recepi. Nam
quod Lennepio ad Phalar. p. 182. nemini debebat
in mentem venire,

3. Cod. Paris, et Stobaeus ac Snidae cod. Leid.
Bavn, quod si scripsit poeta, excidit ex oratione
obliqua. Edd. Suidae servant iivor, omisso T,
quod etiam in cod. Leid, deest. De repetito rig
monuit Porsonus in Add. ad Hec. p. 105. ed. Lips.
In cod. Flor, scriptum ONTE “pl/ctoc.

T» Vulgo vciiovG' Ivi ITAcvpdvi, in qua scriptu-
ra non tam productio minus usitata, quam epi-
cum /v\ displicet: conf. Brunck. ad Eur. Orest.
44.6. Vitum Winshemium /V iv legisse suspicatur
Erfnrdtius, quod is ita verterit: cumadhuc ha-
b itarem in Pleurone. In Scholiis Rom. vatotn»’
iv. Cod. vaiovGa 6’ ty. Cod. Paris, vaiouca y tv. Vnda
quis forsitan scribendum coniiciat vaiovod 7' tv, ut
constrictio haec sit, 7 'ti¢ Iv wktpog dopordry Olviwg "y
TE ITArvocdve vaiovoa. bed tam exquisita verborum
collocatio a simplicitate huius narrationis aliena
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«KyiRTov i'oyov, <i tigc Zitwlic yovi.

HUVROTHP yixp NV ol wotouog, “Ayildov Aéyw,
100¢ i ¢v zproiv popnaiorv elnrel waTpog,

POITADV EVOPYNS TAVPOS, OAAAOT a1dlog

est, nec verisimile est, ita potius loquentem in-
troductam esse Deianiram, quam ut quaevis alia
mulier loquutura fuisset, v mwampdg douois 1'thov
mwugaiowv eoyov. Quare sic existimo, poetam vel
&vit ITisvpavi, vel it ITlevpdovi, vel ar' év ITiev-
pdvi scripsisse.  Quorum tri minimam habet veri
speciem, nt epicum, quo vix aliter usos tragicos
reperias, quam in carmine chorico, ut Euripidem
in Heracl. 895- et Iph. T. 1109. quo tamen in lo-
co dubitari potest an ;mi scriptum fuerit, quae
etiam Elmsleii sententia est, eamdem particulam
etiam in Heraclidarnm versu positam fuisse su-
spicantis, quod non est credibile. ""En ITievpdvi
propter nomen proprium levem habet a productio-
ne offensionem ; nullam FV iv ITisvpodvi.

Ibid. Libri nonnulli vougiov uuvov. Et O-
svov quidem consensu libri, quod, sciam, servavit-
que Brunckius. "Orilo», lectionem in scholiis com-
memoratam, Stephanus, Canteros, aliique praetu-
lerunt, merito, licet repugnante Musgravio, qui
etsi rectevougpeitov vkvov metum nuptiarum inter-
pretatur, male tamen otAov vougeicowv de calami-
tate, in quam nupta ob peractas nuptias incidat,
intelligendum contendit. Quidni enim etiam pro-
cus non acceptus molestiam faciat? Mihi vkvov
primae editionis videtur, quod quum sentiret poe-
ta minus aptum esse, quia de molestia potius,
quam de metu hic dicendum erat, in altera re-
censione posuit ozlov.

g. Cod. Paris, viitwivg.
io, Cod. Paris, &lyjrer.

u. Cod. Flor, wpdyoc pro tavpos. Evapyic
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opbrwv EAiktog, Vvillot avdpeio) kitel
podmpwpog - jk Ol dackiov piviiddos
Kpovvol Jlippaivovio kpnvaiov woTob.
#510iovo  i/cd pvnotipa mpogdiveyuévny
ovotnvog, aiti koatBavelv Jmivyounv,
TPV THGOE KOITNG [umeiaocOnvai aome,
xpovor 8 tv votepd uov, douivny O¢ pot,
0 Klewvos NWAOe Znvogc AAxunvng ti #Foug
200¢ €1C oxOVU TOIE CUUTECOV UCXHG,
JKADeTOd pe. kol tpomov puiv ov movwv
ovk av dweinOiu * ov yap 0id * dlL Ogrigc v
Borxwv aropfnc the Oeag, O ' «v Adyot,
ey yap nunv exmemAnyuevny g 03o1,
26un por to KGALOG GAyog oledpor mota.

dicit propter sequentia : nunc aperte taurus, i.e.inte-
gra tauri specie, nunc capite taurino homo.

12. Libri avdpeiow tome Poikpavos. Apud Stra-
bonem X. p. 458. (703.) T. IV. p. 105. qui ver-
sus 9 et seqq. affert, avdpeip v.vter Pobmpwpog in
plerisque et melioribus libris legitur, quod quum
exquisitius sit, facile quis manum secundam poe-
tae agnoscat. Ac fodmpwpov repetit Strabo pani-
lo post, tauro comparari fluvium docens propter
mugitum et cornua, quibus strepitus aquarum et
flexus designentur, draconi autem propter longi-
tudinem et curvaturam meatus. Suo more fabu-
lam narrat Ovidius initio lib. IX. Metam.

13. Verba Sx ;g Jaov.iov usque ad morod affert
Suidas in peverdg.
. 23, Arappi™c ¢ Géag non, qui non reformidat
spectare, sed quem spectatio non implet formidine.
Exempla vide apudSchaeferum in Meletem, cr. p.
137. s. Tum vulgo od’. V. Buttmann, ad Philoct. §7.

24. Cod. Flor. Hari, et Aid. male 7unv.



TPJIXIIIII. 15

riAOi 0' t{hJue Z$ic aydvioc roAdwg,
tl on kolwg. Aoxog yap Hpollil kpitov
StotexsTr’Jti TIv ik @ofov pofov tpopw ,
ztlvov mpornpaivovoa. vo& y«p iicoyii,
00yai vo& amrwBc Oradidryudévny mwovov.
Kapbdoouiv on maldag, ovs KMOVog nome,
MTnG Omws «povpav Oxtoiov Aafdv,
oTtl/pwV poévov mpocdf kalouwv dmal,
To100T0¢ UV tlg O0uovS me Kok Jdouwv
slogei tov avip imiutM Aatpioovid tw.

20 Recte scholiastes @om’coa interpretatur Sov-
Afotoa. Neque [Ugog xprtdv, ut. Wakefieldio vi-
debatur® nominativi, sed accusativi sunt. Nam
congressu iungitur connublum quo fit ut ovozd-
coi, ut quod notionem \erbi ovvéyaco iu se con-
tmeat eodem modo, ut illud verbum, construa-
tur.  Similiter Homerus, &uov Ai-yos dvridowoay.
KorrOr dicit, qnod Hercules ipsam prae aliis sibi
uxorem legit.

29. Verbum xnpaiverv ex Sophocle adnotavit
Eustathius p. 1710, 23. (Od. 472, 9.) Quae se-
quuntur, vO§ yup agayer, etc. citat schol, ad Ai.
866. et inde Suidas v. tovog, apud quem male,
Kol vo& ¢rwbBeito, dedeyuévov movov.

Ji. Membranarum, Aldi, et aliarum xett. edd.
scripturam recepi. Vulgo kaguoo wiv o, inutili
particula piv, quum odg, non todrovg ds dicat. ,

54. Brunckius ex cod. B. 'k douwv me xiic 00-
HOVG. Genuina caeterorum librorum scriptura.
Inverti talia iam observavit Priscianus XVIIL. g.
p- 9. ed. Krehl. Hic vero etiam aptissime inver-
sa sunt. Aberat enim domo Hercules; unde con-
sentaneum erat id, quod nunc esset, postremum
commemorari.
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vov § #nviK' dBilwv tdvo Ormiptwrns igo,
Ji-tavbo on udAiota ToOpPROco  jxo.
Z&E ov yop éxto kavog lgitou fiav,
nueic wiv év Tpoyiu tr,d avaotaror

40yi'yry srao (yvopi vaiouev' kdvog b omod

Pifnriv, ovdeic oiot. ANV ol TIKpoS
woivag aurou mpogfaiwv Emoiyitol
o/idov ¢’ ;/(lotauor 1 miu gxoita viv.
xpovov xdp ovyi Lorov, A non oila

45unvas mpog GAAOISC TIVT OKNPLKTOS WIVIL.

KaoTiv Tl Jg1vov mnuat  torovtnv Juoi -
dglrov limadv iotiiye, v o Ooaud
<&lfic epopon mTnuovns otip laffdv.

NEPJIITJTINT.

oiomowva. {iNavTipa, TOIAG v o jxw

50Kkatddoov 1§on TAVOAKPLT O0OVpUOTO

v Hpadrliiov i'¢odov yowuivnyv
vov 90', ¢i Jdikauov tovg EAcv-Oipovg @pivOvy

58- Aliler scholiasta in argumento. Sophocles
rem infra exponit v. 270 seqq.

40. Ceycem intclligit. v. Diodor. IV. 50. 57.
"Onov Brunckius male in dmor mutaverat. Nam
sensus est, ubi sit. .

42. Non awvtoi, ut in plerisque libris est, sed
avtov scribi volueram in Museo slud. antiq. I.
p. 196. Nunc vulgatum servo.

49. De constructione v. Porsonum ad Phoen.
500. et Seidlerum ad Iph. Taur. 1061.

51. Mirum quod non feminina forma 'Hpaxlei-
av usus est, quae hic suavior ad aures accideret.
Infra usurpavit eam v, 576,
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yvouoior qodious > woul xpn qgdoat tooov

wwe natal piv toooigor wAnBvtic, otrap
BI'pic Katd (NTHOoIV 0V TEUTTIC TLIA,

poliota O ovrmip likog "TAlovy it mwatpog

»l'pol zzv dpav, tov kKalds npocoiiv Ooxuy;

53 Cod. Paris, qui yo7 omittit, habet T0 ouv,
ut Porsonus volebat ad Med. 461. Vtramque scri-
pturam memorat scholiastes. 2ion hic aptum To
<t0v, quia sponte intelligitur, non convenire de
aliorum rebus dici. Aptum vero to'cov, quod mo-
destiac est et verecundiae. Locutio non rara: vi-
de v. 569. et Lobeckium ad Ai. 747.

54. Quattuor enumerantur Deianirae filii a scho-
liasta ex Apollodoro 11. 7, 3. ubi v. Heyn. Dio-
dorus Siculus IV. 57. tres tantum nominat,r 7TA-
Aov, I'Anvia, 'Oditnv, quod postremum tamen Ilo-
Tern codd. non uno modo scriptum exhibent.
Non videtur dubitari posse, quin qui hanc fabu-
lam invenerunt, vini naturam formasque specta-
verint, ut recte Diodorus Ctesippum omisisse cen-
sendus sit. t 7Alov vinum significare initio aquo-
sum, [Anvov sive TAnvia claram et splendidum,
satis apertum est. 'Oviityv quum vix credibile sit
de residuis faecibus dictum esse, erit potius de vi-
no annis roborato et ea re salubri intelligendum,
ut dubitari possit, an verum nomen 'Ov#jyg fuerit.

57. Cod. Paris, doxft. Frustra hic locus conie-
cturis lentatus est. Recte eam explicuit Matthiae
in Gr. gr. § 7>2i. qui véuii legendum censet, quod
praebent cod. Flor, et Harl. Eumdem V. D. vide
ad Eurip. Orest. 385 Non ausim tamen mutare
vs;«oi, quod cum reprehensione quadam dictum,
recte dictum est.  Quidni, inquit, filiorum ali-
quem mittis, maximeque Hyllum, quem aequum
erat mitti, si curam aliquam gereret patris, an ille
salvus videretur. Nam in unam notionem con-

Sophocl. Vol. V.

W T5RJ..
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Iyyoc S 06 avtdés aptimovs Opwokit dopovs>
ST, el TI 001 TPOS KAIPOV EVVETEIV DOK®,
LOmopeort ypnoiior tévopi toic y guoic Adyorg.

iungendum est, warcog 10V JOKEIV KOADS TPAOOELY.
Ita Demosthenes Ol. 1. p. lg, 4 tovT®V ovyr vov op<o
T0V Kaipov tovieyervd quod recte dicas Latine: ho-
rum non video opportunitatem dicendi.
In censura Doederlini speciminis ed. trag. Soph,
in diariis Lips, a 1814. m. lulio n. 166. p. 1325. scri-
bendum conieceram tod kaxwg npaifierv doxeiv. Nani
habethoc sane aliquid offensionis, si curam gere--
ret ut videatur pater salvus esse, quum
non ut videatur, sed ut sit salvus, curare debeat. Sed
poterit tamen xold¢ defendi, modo in pronuncian-
do ut praecipuum notetur. Ita enim idem erit
quod un karxwg, ut, si piene dicere velis, dicen-
dum sit, si curaret, ut ne male, quemadmodum
nunc putamus, sed ut bene esse patri putemus.
Caeterum de more aliquot libri d®pav.

58. Erfurdtius ex Wakefieldii conjectura edide-
rat oduorc. Neque opus est, et vix recte ita scri-
beretur. Sensus est: non longe hic a nobis
hoc ipso temporis momento ad aedes
accedit.

59. Pro ei'mt coi dedi i’ 11 coi. Coniecerat etiam
Seidlerns.

60. Vulgo roic © Zuoic Adyoic. Cod. Par. omittit
r. Hoc si quis probabit, non recte tamen, mo
iudice, sic interpretabitur: ut liceat illi uti
dictis meis. Quum enim Deianiram monuerit
mulier, consentaneum est, hanc ut velit dictis suis
uti. Quamobrem ita potius illa scriptura interpre-
tanda erit: ut tibi uti viro liceat ita, quem-
admodum dixi. Quumgqueid omnino dici debeat,
et in vulgata scriptura insit molesta quaedam et
parum elegans tautologia, si tibi vera dicere
videor, licet tibi uti viro dictisque
me is, deleto commate post zdvdpi, e in yi mutavi.
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v JIHIJIBIEIPJI.

» ) )
w ttxvov, CL’) nai, xa)i ayivvyTwv opa
unovboir xkolawg nirrovorv.  nod't yap vovy)
Sovin pév, iipyxev o' IAiOOipov Adyov.

T44PX.
woiov, oivacov, umiu, ti vivoxto poi-
MLITJIMEIPJI.

65(Tt wazpog oidmv Jjdpov ECivaun'Ov
o un woli'cOou nou "orTiv, aioydvyv @ipii.

T717102.
AL oMa, wddboic y ti Tt nioTivuv ypedv.

6,. Seidlerus comparabat Eurip. Cycl. 501. miéw;
HEV 0ivov, yavvuor O¢.

65. Valckenarius ad Phoen. 394  coniecerat col
pro et, et mox géperv pro @éper.  Eum sequutus,
est Bronchius, Ac ¢éperv quidem ferri posset,
servatumque est ab Erfurdtio, qui quod ™ un
non concoqueret, unoév posuit: sed neque @éper
cur mutaretur, caussa erat satis idonea, et 13 j;a?)
mvOécOou dictum est rectissime, quod intellexit
Erfurdtius ad Antigonam ed. mai. p. 511. in qua
v. 710. ibi est:

all’ avdpa, {nv TIc n 00Yos, 10 pHavOaverv

WO, aigypov OvOEV.

Vide quae dixi ad Aiacem v. 114. 27 initio posi-
tum, quia hunc potissimum illud agere oporte-
bat. V. v. 56. Construe enim, 7o un wmvb'écbo,
0é, quod moneo propter Elmsleium, qui adHeracl.
657. hunc locum aliis longe diversis iungens, oé
pro col habere hunc versum dicit: quod non video
quomodo intolliffi voluerit

B 2
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ATITANEIPA.
X2 wot wrAPiic viv, ti'kvov, idpBo&kar yOovog,
TJ1J102.

00 piv TOPIiAOSvT apotov, tv umxit ypovoo
TOAvon yvvouxi qaal viv Adtpry mwovov.

JHIANEIPA.
wTov toivov, ei kal TobT [TAN, KADOI TIC Ov.

TAAOZX.
ail' iCapiitonr T000¢ Yy , w¢ [yd Kivw.

AHIJANEIPA.

mov Vnia vov {dv> 5 OGavov y , ayyeKXeeais

TAAOX.
Evpoida ywpov qaviv, Evpidrov mdliv,
'1oimotpol b avtov, n pIAAITV tu.

e AHIANFEIPA.
dp oioBa onT , & TIKVOV, O 1Al pot

68. Cod. Par. non male, tikvov viv.

70. Non temere Omphalae mentionem facit poe-
ta, sed ut ea re aliquid suspicionis iniiciatur Deia-
nirae, quo magis deinde propter lolen sibi me-
tuat.

75. Abest y' in libris plerisque, quod ex cod. B.
addidit Brunckius.  Aptissima hic est particula.
Nos diceremus, oder gar gestorben.

y4. Elmsleio ad Herach 94. Evfpda scribendum
videtur. Quem non ausim sequi, quum neque
Etymologicum M. neque Stephanus Byzantinus
quidquam de tali forma adnotaverint.

76. Imperfectum verbi Aeiziiv saepe a criticis in
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ftamZa mcaza thcor g xwpac mipi;

TAA10X.
ta moZa, wrtep; TOV Ad)YOV YO OYVOOL.

ATITANEIPA.
tog n tidivtyv Tov Piov PIAAIT TEAlit-«
TobTOV dpog ablov, tig tov Dotepov,
0 Aoittov non Piotov ivaiwv exiiv.
tv ovv pomn TooE KEWIV®, TIKVOV,
ovk tl Sovi'plwv, yvic« n ocsoouiloa,

aoristum mutatum video, opinor, quod a relinquen-
do continuationis notio abhorrere videretur. Sed
AeimEiv ubi est remanere facere, facile hanc notio-
nem admittit ratione habita rei remanentis vel re-
lictae. SEIDLER.

80. Ita in Electra 1075. zov aei, ut minime opus
sit Reiskii coniectura sZg to' / fotepov.

St. Praetuli to lowwov, quod ex Rom. C. affert
Elmsleius ad Eurip. Med. 1096. Vulgo rov doiov.
Infra v. w8 to Aowxdv non {pv dlomnrw Piw.

8$. Libri, ut edidimus. Brimckius ex Canteri
coniectura lios versus ita scriptos dedit:

dv e Sovéplav, nvik agowouedo,

keivov fiov awoovtog, 1 oixduscl oua,

Ko TITTOUEV, 000 TATPOS EC0AWAOTOG.
Versum 84- deleri iusscrat R. Beqtleius. Idem fe-
cit Dobraeus, (v. Porsoniana Kiddii p. 218-) na-
tum eum ex interpretatione vocis oiyousoOo ratus,
quod nemini facile persuadeat. Immo, si gnid-
quam, manifestum est, diversarum hic recensio-
num verba coniuncta esse, quarum altera versum
84, altera 85. habuit. Si quid video, primae edi-
tionis fuit hic, y @irrouev, GOV mwatpds éloilwiAorog.
Quae Sophocles quum videret minus apte dicta
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Pl #Zrrouiv, cov marpdg ifoiwldtog ;]
8bicil Piov cdoavrog, n oyouiOll qua;
TJI7102.
«AA Siud, fint{p ii oe Oloyoiwv éyco
poacv xul7id>j twvde, kav mwoior mwopnv.
[vov 0" 0 &EvvnOnc motuos ovk eu mwaTPOS

nuag mpotapfeéiv, ovoé dituv.ivitv a/av.j

esse, quod de Deianira minus grave verbum i~
mrouev, de Hercule autem nimis grave, icolwAorog,
idqtie sine ulla caussa posuisset, emendavit locum,
alio posito versu, qui utroque vitio liber esset, ac
potius pro diro aliquo Herculis interitu id com-
memoraret, quod maxime optabat Deianira.

88 Brunckius v. 88. 89- collocavit post v. gi. et
scripsit jAA' 60 SvviiOng métuog, quo sane id est
conscquutiis , ut ncque vav 0'1 ante o ‘Covii@ng mo-
tuog offenderet, et recte procederet ordo senten-
tiarum. Sed sive ¥l illud reponeret, sive ferret
TOT 0é, manere in sede sua poterant versus, si Z«
in &'o mutaretur, quod Vauvillersio etBiilerbeckio,
mihique ipsi aliquando in mentem venerat. Ita
enim hoc diceret Hyllus: si scissem, quod
narras, pridem affuissem: nunc autem
solita patris fortuna non sinebat me
metuere: ut vero nunc ex te audio, non
cunctabor rem cognoscere. At hic quoque
nihil mutandum, sed primae editionis verba elici-
enda esse, satis arguere videtur repetitum vvv J9é-
Quod nisi magnopere fallor, illius editionis erant
v- 88- 89- iisque finiebatur Hylli oratio. Sed quum
videret poeta, consolationem illam facere, ut Hyl-
lus parum sollicitus de patre esse videatur, aliam
posuit eamque talem sententiam, in qua nihil es-
set, quod quis viti;peraret.
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o, cuy Coviqu , obviv iKZeripco to un ou
TiuGav mo&i'c&on cur)’ olnOiiov wépr.

JHIzZINFEIPJ.
Ztopeti vov, & mw«7. kol yap Potipwd to y 1v
ypdoonv) iwii moOynrto, Kipdoi Jumol«.

XOPOX.
"Ovaiola voé ivapilousva opoPn a.
k', worivvalii te, @loyi&éuivov
-¢lArov," -;uov  cutcd

9°- Ov in fine versus, quo libri carent, recte ad-
didit Brunckius.

92. Hoc dicit: etiam serius venienti pros-
perae quidem res, ubi de iis audierit,lu-
crum afferunt. Quia haec ita dixit,ut ad quem-
vis. non ad solum Herculem spectarent, non potuit
vy wol-nrou dicere. Nam eo certum factum respici
indicaretur. Apertum est autem, T0 & 7PJooEIV
non eius intelligi, qui comperiat, sed illius, de quo
comperiat.

94+ Tetigit hoc carminis chorici initium Eusta-
thius p. 22, 30. 814, 22. 1430, i. (17, 28. 737, 25.
Od. 74>,5-) Lexicon in Bekkeri Anecd. p. 35g, 5.
aioln vo&, nror péloiva, n moikiiny Oia 16 dotpo.
Eadem habet Hesychius, auctoris et fabulaec nomen
addens, et Suidas. Prior interpretatio plane in-
epta. Vera est altera, quam affert etiam Eusta-
thius, cui tamen etiam quae fox voé Homero di-
citur, intelligi posse visa est. Hausit illa e scho-
liis. Quae Sophocli aiody, Aeschylo est moiki-
Aefuwv, Prom. 24. De eo, quod ex nocte dies, ex
die nox nascitur, Valckenarius Theodectae aenigma
adscripsit, quod commemoratum est ab Athenaeo
X. p. 451. F. comparant etiam haec in Oed. Coi.
617. pvpiac o puvpPiog Ypovos TeEKVODTOL VOKTAS NE-

T lov.
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rorro yopitlai, tov Alyun-
vag, mwoBr por 11obr woug
vaiti noe , & loumoiy atteong. pli/i@cov I
100 17 TOVTiovg aviwvag, N
Siaaalorv amiipoic wliibitcy

97- Cod. Hari. Aid. et luntinae rodtw. Male
Brunckuis rodro ad aire retulit.  Alii omissa in-
terpunctione , quo referri voluerint, incertum re-
liquere. Friget vero, coniunctum cum oz ; vim
habet, relatum ad xacdlou. Sic etiam Seidlero
placet, qui comparat Aeschyl. Choeph. 190. Eu-
rip. Hippol. 1112. Ale. 37. Heracl. 745. Praeterea
sic etiam numeri suadent. Tov Alxuwijvog mwo6L
pHor  wmoic vaiti, pro tov Alkunvas maida,
o6 por vaiti dictum, aliis huiusinodi exemplis
adhibuit Porsonus ad Hec. 1058. monens, quum
maida intelligi inbeat scholiastes, Aldus autem
OO uor, wé6Or por waic habeat, etiam hoc, eiecto
moic, admitti posse, sed praestare alterum. Aldi
scripturam etiam luntinae habent et cod. Flor. In
Paris, est w601 w601 w6 por woic.  Eximia ar-
te haec siropha ita composita est, ut liberior ora-
tionis constructio in singulis partibus aptissima
sit ad exprimendum magnum desiderium. Satis
habeo id verbo indicasse: non potest enim latere,
si quis accuratius considerare voluerit.

101. Brunckius diaoais ameipoig, pravis numeris.
Aid. cum plerisque codd. Jdiooxiorv ;ntlQoiCt,
quod verum est, dempta una littera. Doriis haeo
epitritis una numeri perpetuitate usque ad finem
strophae decurrunt. Duas continentes Asiam et
Europam intelligi debere, in quas multi veterum
omnem terrarum orbem diviserunt, pluribus de-
monstravit Schaeferus in Melet. cr. p. 56. 9. xhi-
6110 digtuni ad exemplum Homeri, iacens, co mi-
mi Oran s,
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fleZ, O KPOTITTEVWV KOT DULLOL.
t1000vuéva wpevi Tovl avopor M'TICTQ. a.
Tov cupivityn JIniavipav otlt,
105 ola riv aBliov pviv,
0V 7ot ivvaliiv adorpo-

TO2. Scholiastes: @& wvikddv maviog tovg Oe-
ov¢ kotd to Omtikov. Videtur haec vera inter-
pretatio esse. Neque enim satis recte hunc usum
praepositionis xara a poetis abiudicavi in Muse»
stud, antiq. 1. p. iGg. sed ita potius debebam di-
cere, ubi distincte loqui vellent, addere eos prae-
positonem. Quare in Oed. R. i087. nunc vul-
gatam interpretationem probo. Koz dupo plerum-
queest coram, in conspectu, in os: ut apud
Eurip. Androni. 1065. 1118. Rhes. 421. alibi in-
terdju, ut inBacch. 4(%g srdrspa <8t vokrwp o', y
«ar ouu nvaykooev, alibi etiam specie oris, ut
in Trach. 37g. Hic quidem dicit chorus: o qui
oculorum lumine emines. Sol enim, ut
qui cuncta videat, optimo dicere potest, ubi sit
Hercules. Ita idem in Homerico hymno Cereris
interrogatur, quis Proserpinam rapuerit.

103. Insolentius quidem media forma dixit So-
phocles moBovuéva pro moBodon, sed temerarius
foret, quiid corrigere auderet. Defendit Eustathius
p- 806, 37. (727, 11.) allatis pluribus similibus
exemplis. Nec repudiavit H. Stephanus de dial.
Att. p. 6.

105. Fuerunt, ut scholiastes refert, qui legerent
v dliov Jdpvivy halcyonem intelligentes.  Sed
hoc metro repugnat.

106. Male scholiastes adaxpvrwv interpretatur
rolvddxpvtwv. Immo, ut saepe faciunt poetae,
indicatur hoc verbo id, quod efficiendum est:
iyn'a&e,v wolov twv Plepdpwv, cte yiyveob«6
c’ra Jodxpy'ta.  Vide Seidleruni ad Eurip, ElL
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Twv Plépopwv moBov, ali’
fipuvaortov avo(rog veiuo @épovoiyv joou
évOvuiorg ivvaic avav-

442. et additam, ad Viger, p. 897.. et not. ad So
phocl. Electr. 135.

108. Libri omnes @/povokv. Caeaubonus ad
Athen, p. 549. eleganter tpépov6uv, quod verbum
lisitatiseimum est Sophocli. Recepit hoc Erunc-
l.ius, et sequerer ipse, nisi ex conjectura tantum
videretur Casaubonus scripsisse: ,,vetus lectio fuit
tpi'povcav, vera sine dubio.” Nunc servandam
puto vulgatam. Quantumvis enim amet Sopho-
cles verbum illud tpiym, ut iam ab antiquis ob-
servatum est, tamen aliquando etiam, ubi potue-
xat eo uti, yi'po praetulit. Ut in Oed. R. 93.
iovoe yap mléov yipw 10 mEVHOG, N Kol THS &S
i,vyns wépr.  Quamquam hoc quidem et potest
allier accepi, et fuerunt qui aliter interpretaren-
tur. Sed certius exemplum in eadem fabula est
v. 863. EI uor Svvern @épovn poipa tav edoemTOV
dyvelov Loywv épywv te mavrwv.  Seidlero videtur
IPEQODGetv  significare ferentem, iactantem,
commemorantem. Caeterum pro gouvasrov
ex Livineii libro littera p. notato affertur (/EL-
(ivaotov. quod conjectoris videtur esse.

109. Male in scholiisPiomanis editum Evf-vuioig.
Ad sensum quod attinet, etsi verba ita construi
possunt, eduvactov aviopog oeiuo pépovoayv TpvH-
NEcDai evvaic avavopwrolg, &évOvuéois odov, ta-
men neminem tam invenustum fore puto, quem
non numeri ita in verbo odod finiti, ut etiam
hiatus pausam fieri iubeat, coniungendum hoc no-
3iien cum praecedentibus esse moneant. Ex quo
iutelligitur, reliqua sic esse intelligenda, zpdye-
<vihxi  Ev@vuovuévny ebvag Jvoviopadtovg. Caete-
lum dvavdpoiroror Aid. et edd. veterrimae. Turn,
iiique aliae avavdpdrorg, quod non debebat ser-
vare Prunckius, Copulam t’, omissam in anti-
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HO opaitorrt TpUxriBol, X«X«X

ns

ovotavov {Axilovoov ouoav.
T0ZZ0o. yop ST arxbuUaviog CtQOcpn L.
n Notov n Bopia tig
Fiuor  tv tvQIt novmom
Povt imovra T 0>,
ovtw ot tov Aaoub’ivy
1 TQiq.th, v 6 avgu PiéTov

quis, post Eiivaic Tum. ft quae hunc sequuntur,
addunt, etiam Canteriana, de qua falsa retulit
Erfurdtius.

114. Aid. et veteres libri v.duar EVQEL Turn, et
quae hunc sequuntur, ‘jopara EVQEL  Brunckius
ex coniectura gvper kopara. At multo lenius cor-
tili hoc potuit, xiuar 2v evgii, quod fecit Er-
furdtius.

115. Legendum [9y. IL B. 462. 475. Heyirii
Exc. 1. ad II. IX. Hinc explicandum éxrmiont Eu-
np. Hec. ioig. quod Porsonus a suppresso nv vel
otav pendere opinabatur. Bacch. 1065. ERFURDT.
Recte. Libri t'o0oi, quod cave defensum eas exem-
plis, quale hoc est Aristophanis in Av. 180. ;>'s-
ntfo finoi nig, tomog. quorum similia attulit Rei-
sigius in commentat, de particula av p. 125. La-
tini quidem ad utrumque genus, quum optativo
careant, coniunctivum adhibent, sed diversa ta-
men potestate. Alterum enim est sumentis fieri
illiquid, alterum non improbantis si fiat. Sed de
his alibi explicatius dicam.

117 In explicatione huius loci haeserunt et ve-
teres et recentiores interpretes, licet facillimus sit.
<di post oi't® in apodosi positum, neque a-vii
pro avlitou dictum. Nam nominativus est wélo-
70o¢c Kpnoiov. Nam ut quis continuos in
mari fluctus videt, ita quasi Creticus
4uidam pontus Herculem habet, augeb
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woAbmovov, acr<p rwe'la’/og
Kpnoiov. allé tic Orowv
120 tutu ovoumloxnrov Jlo-
oa opi douwv épvrkH.
v imuinouive o, d- (VTIGTQ. B

que eius labores. Indicavi fam ad Vigerunx
adnot. 150.

118. Triclinii recensio male wgre.

iso. Codd, et edd. dyvmidkyrov.  Hesychius:
«mAdrnTov, avoudptnTay. Zogorlns Tooyivioug.
In scholiis Romanis scriptum: 'AMHAA KION".
aircaiGtovw IBud dmldxntov Abreschio auctore
recepit Brunckius. Scribendum est avaumldaxnzov,
ut monui in libro de em. rat. Gr. gr. p. ig. vel
metri indicio.  Vsus hac voce Sophocles etiam
in Oed. Pi. 472. nisi quod ibi correpta secunda
syllaba est avamldxnror. illic quoque Brunckius,
inultoque peius quam hic, suum dzidxnTor po-
suit. Aumidxnrog est aberrans: idque hic qui--
dem dici potuerat, hoc sensu: deorum aliquis
semper eum retinet, ut aberret ab
Orco, i. e. ut ne inveniat mortem. Sed mira
tamen haec ratio loquendi foret, quae magis in
eum quadraret, qui quaereret mori. Avoumldxn-
tov contra si dixit, verbo usus est aptissimo,
quod quum non aberrantem significet, ap-
paret non ad "Aida douwv, sed ad dirinum prae-
sidium referendum esse: ita cum deus aliquis ab
Orco arcet, ut nutnquam huius praesidio desti-
tuatur.

122. Codd. Flor. Hari. Aid. et aliae edd. vett.
Emueppopivag.  In nomine ddera mirum haesisse
interpretes : quin Brunckius pluralem esse voluit,
contra leges grammaticas, certe Atticorum. De-
fendit Bultmanniis gramni. Gr. vol. I. p. 255. sed
quo# affert, Theccr. 1. 95. apud eum ddeia femi-
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otta u?v, arria o o/ow.
Ofxpi yap &v «motpdiiv

125 IAmiva t«v ayaiiav

xpnvad o’.  avalynta yop Gvo\
0 mavro ypoivwv LoctAtog
iéfali Bvaroic 7\povidag.
M Hu mhRuo xoi yopd

minum est, Aratus autem v. 1068. si O7liio genere
neutro dixit, ut Alexandrini solent, captavit, quod
aliquando aliquis vetustissimorum sibi indulsisset,
«piale est oleia ypéuuaav, neglectum a Bultmanno,
in Scuto Herculis v. 548. quod ita scriptum ex-
stat etiam in Etymol. M. p. 814» 45. Musgravius azdoio.
coniecit, non male. Notandum tamen, hac voce
Aeschylum, antiqui sermonis sectatorem , saepius
usum esse, nusquam, quod sciam, Sophoclem aut
Euripidem. 'Hovg nunc est, qui aliis suavis est,
acceptus, ut in Electra 929.; nunc, cui ipsi
suave est, laetus, lubens, ut in Oed. R. 82.
Hoc ergo dicit: quorum caussa succen-
sens tibi, lubens qui dem, sed contra-
ria afferam: i. e. propter illam aerumnosam,
sed deorum praesidio tutam Herculis sortem ego,
improbans querelas tuas, laeta quidem et lubens,
sed tamen contradicam.

124.  Suidas: #imotpv« 20poKAng: ovk dmo-
TOi'r-tv Elmida tqv ooy yprivoi 6. avalynto yop,
ovd' 0 mavra kpoivwv faoilevs améfole Bvnroion
ZKV'S.

126. Scholiastes : ovde yap dloma z0ic GvOpw-
moig 0 Zevg ta mpdyuotra mEmoinke. At ovdé wn
potest postponi.  Exspectes hic ovy, sed recte
tanien dixit ovdé, quod ad lovem referendum,
m~oloris vacua ne Juppiter quidem de-
d,t mortalibus. Sed cavendum, ne quis hoc
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mari kKoylovorv, o7ov Gp-

KTov orpopaves kelevOor:

pHever yap odr  aidia inw0o$.
voé fpotoiove, odte Krnpeg,
o018 #lovroc all apap Lé-
PBa-Af moi 0" emépyetan

perperam intelligat. Nam hoc wult: oportet te
in dolendo etiam bonae spei locum concedere:
nam vacuitatem doloris etiam qui res hominum
gubernat, Juppiter, non dedit mortalibus, sed vo-
luit, ut lactis adversa temperarentur. Caeterum
Aid. et alii libri veteres exéfialle, Triclinii recen-
sio autem ¥ mavrwv rpaivwv. Ita ovdé v. ago. et
uno's v. 367.

130. Aid. et veti, libri xvxdodowv. Triclinii re-
censio, quam hic sequutus est Brunckius, male
xvrlovd.  Vrsam hic scholiastae quidem Utram-
que intelligunt. Id si voluisset poeta, dprxrwv
scripsisset. Habuit ille in mente Homeri notissi-
mos versus: dpktov 9, nv kai aualav Emi-
KAnowv koAéovorv, nNT avTtod OTPEPETOL, KO T
lipiwva  Boxeber  oin O duuopds éoti Aoetpdv
Tikeavoro.: lliad, o. 487- ©~. £ 275- Neque imi-
kvklobowv a poeta dictum puto, ut sit ezépyovrai,
sed proprie kvxlovoiv émi mdorv, super omni-
bus circumvolvuntur. Eo fine enim Vrsae
similitudine utitur, ut, quemadmodum haec nuni-
quam non supra nos in caelo vertitur, ita super
capitibus nostris etiam bona ac mala perpetuo
gyro verti dicat.

132. Kijpeg- ovugpopai. Hesychius.

134. Aid. et vett. libri péfoxe. Tricliniam Séfnke.

135. In antiqus libris commate post wiodrog,
colo post péfoxe distinctum. Ita f'Baxe ad prae-
cedentia, noctem, infortunium, opes referendum,
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xaipiv Tf xtu ot/pescOoui.

a koi o; <y Ilivacoav EAmiorv Xtytii
%o aitv Foyitv  emii Tic wil
1éxvoror Znv ofovlov i1orv ;

AHIANEIPA.

140 IHemvouevny pev, w$ émeixdoor, wohper,

HaOnuo tobuévt ¢ o' Yo -&vuopiiopw #

Amnépyeror antem putandum esset sine casu positunt
esse, To 8¢ cum yalQtrv coniuncto, pro étrs¢™tfub
devdd W ivyaicrv, tov diGrigioUcil. Slmp11c1or Seid-
lerisententia est, commate post f.-"axe distinguen-
tis, et ad féfaxe intelligentis tpuév, ni'sensus sit, ailii
T puiv iipap Péfoxe, 1w St emépyeton to yoiperv &
xor otépeolou. Comparatine Oed. Col. 614. rois fil
yay non, toigc 8 év -votépa) ypovw Ta TEPTVA TIKPLL
yiyveror kovbic giloa. Distinxi ila, sed tamen fé-
Poxe ad praecedentia referendum puto. Interpre-
tor ita: nec nox manet mortalibus, ne-
que res adversae, neque opes: sed cito
relinquunt, et ad alium accedit gaude-
re privarique.

157. Poiset quidem a simpliciter intelligi quae,
repetito deinde pronomine: et sic voluisse vide-
tur scholiastes. Sed praestat tamen, ut ego qui-
dem puto, a interpretari quapropter, zdde au-
tem referre ad ea, in quibus lotum carmen versa-
tur, Herculem salvum rediturum esse.

140. Scripsi ¢mewacat, ut, nisi fallor, etiam Er-
furdtius legi volebat. Libri /zeixdoar. Eodem
errore apud Suidam in v. ipdv scriptum in versu
Sophoclis Oed. Coi. 16. ubi hodie cog cdcp eiya-
6ai legitur. Recte dixit amewaoot Euripides Orest,
1290 ed. Pors. 'Elévyc 1o xdwou’ ietlv, d¢ catti-
xc;eai.  Comparatur enim ibi, quae audita erat
*o0x, cum voce Helenae.

14i. Verbum 6Oovuopboceiv ex h. 1. commemo-
r«t Eustathius p. 575, 10. (457, 5.)
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un, 2 ikupodoic Fobovoo vov & dmupog li.

to y«p fiialov Iv toroicor fvovitav

wwpoig, iv aitod, koi viv ov Oalmog O1od,
Oupfipog, ot ()¢ mvivudrwv ovoiv riAovil,

142. Hail. Flor. Aid. aliique veteres libri mo-
povoa, quod alienum ah hoc loco. Inulina se-
cunda et I'ricliniana recensio recte mafovca, quod
merito receptum ah editoribus recenliorihns. Cod.
Mari, vov t amiinog ti, ut Schaéferus coniecit.
At multo hic melior est vulgata vtV 0’ asaEyro0 bi.
Hanc enim, ut putiorem sententiam, iam non ut
partem cum priore couiungit, sed opponit ei,
quod vel vocabulum vov arguit.  Aliter enim sa-
tis erat dicere aiuiQOg =’ fZ.

144- Vulgo 7.toQ0i5iv avtov. Cod. Flor, avtod-
Vtrarnque scripturam commemorat scholiastes.
Apertum est, quum roioigde dixerit, debuisse ad-
di, quales intelligi vellet. Ex quo quum appa-
reat, emendatione locum indigere, cavendum erat,
ne in loco, in quo iam veteres critici haesissent,
ulla mutatio fieret, quae non tam lenis esset, ut
pro mdla haberi posset. Id mihi videor reperis-
se, y®poid, v avrod scribendo, et post ea verba
commate ponendo. In antiquissimis libris nulla
ibi interpunctio, in sequiorihus coli signum est.
Qui similiter haec tentabat, Musgravius, v ov-
100 ylodwviv reponi volens, sanando vulnere no-
vum vulnus fecit. Sensus est: iuvenilis ae-
tas huius modi in locis pascitur, uhi
sui iuris est, neque aut aestu aut im-
bre aut ventis vexatur, sed ineundam
agit et laboris expertem vitam. Confir-
matur hoc iis, quae opponuntur. Nam virgo, si-
mulatque nupsit, paret necessitati, curisque angi-
tur et sollicitudinibus. "E&a/pii videtur cum
iuoyBov coniungendiun esse: vitam erigit iu-

14
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AN ndovoic i'uoxOov élaiper Piov,

ic ovl , iwg Tc avti mwaplévov yovn

MnOi', Aofn T tv vokti @poviidwv uépog,

T moi mpos Gvopog > TEkvwV pofovuévy. i50
160roT (v 7ic irgidoiro, v aviod okomdv

zpolv, rkoxoiotv olc &yw Lopovouai.

waln piv ovv on wOAA Eywy ExAavoounv

<v 0 olov obrw mpocliv, aidtix 1&ipa.

000V yap nuog v TEARTOiav ovod 155
1550>pudr ox' oikwv ‘Hporxing, tHT tv dduoig

Aeimer woloiav Sédtav Eyyiypoupevny

bun ditatib us, ut vacua sit labore. Saepe
verbum illud elaipwv de crecto animo dicitur,
neque hic, quum vita erigi dicitur, id aliud est,
quam alacri atque crecto spe ac fiducia animo
viyere. Xapog alia metaphora v. in fragm. ine. 82.

149. Evvovxtinon est ad Aafn referendum, ut dicat, '
usque dum quae nocte ea, qua marito
¢oniungitur, citras accipiat: quemadmo-
dum in Terei fragm. VIL. émeiddv evppovy Ceoén
pio, aut apud Homerum Od. . 271. voé 0’ lotou,
OIS 01 OTLYEPOS YGUOS AVTISOANGEL OVAOWIVIG Eué-
Vev. Sed coniungenda sunt verba illa cum gpov-
tidwv, ut sensus sit, nocturnas curas. Vida
supra v. 29.

150. Goad. Harh Flor, rod’, male. Masculino
tivrov utitur, quia universe enunciata sententia
ést. Vide ad Viger, adnot. 50. Ita Seidlero in
Eurip. Hippol. 470. meoovl' scribendum videtur.

151. Koxkoiow oig per attractionem dictum pro
X«xk, olg, non pro oigc xadoiow. Verba xaxoiotv
oig éyo  Paptvouor affert Priscianus XVIII. 20.
qui locus mutilus est in ed. Putsch, p. 1169, No-
tavit Porsonus ad Aristophanem p. 184:

<Shph. Fd(. Fi C
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SovOnual’, opoi mwpooliv ovk i'tAn yote,

1toldotc aydvos iliwv, ovrw @pdooi.

&l ¢ 1 Spdowv eTpue, KoL -6ovoBu<vog. 160
160y"y 00K @V, tiny uev A&yovs v TL

157. Ad molioudv recte scholiastes sed obscurius,
ort TPo wOAAOL Ypovov ypnouds nv avte Oedoué-
vog. Quae verba male relata sunt ad illa v. 155.
odov yap nuog. Tabellas dicit ex longo tempore
scriptas.

158. Hollovs aywvoag i&icdv dictum, ut panilo
ante, odov v tedeviaiav wpupor o' olucov, nul-
la cum ellipsi, sed brevitate quadam dicendi dua-
bus notionibus in unam coniunctis, multa cer-
tamina initurus exeundo.

15g. Veteres w¢ g Emendarunt Canteras,
Bentleius, notatuinque 7z ex Livine i libro p.

160. TIta in Philoct. 1217. st' 0ddév equ. Ad-
didit Schaeferus Apollon. Rh. II. 28. Discrimen
non magnum, sed aliquod tamen, sic dicas, an
ovkéti. H<c est posthac non vel iarn non,
illud non amplius. Sic in Alcest. 195. éxpv-
yov 6’ éxel T000iTOV GAYOS, OV WOT 0V AgAnoetol,
i e. culus aliquando non im mem or erit.
Quae sequuntur, in scholiis has interpretationes
habent: évereilato por iva mpovoiov arlov Gvopog
morowuort Eleye mpognkely Eué Aafeiv v mpoika
Kai T0 dDpa, a vEEP TOV AEYOVS EKTROGUNY. NYOVLV
mpovogioBor  etépov  avopos, 1 odlerv To Agyog.
Vnde Billerbeckio legendum videbatur Agyovg ii-
tov. De connubio Deianirae si loquutus esset
poeta, non dixisset, opinor, ilic-9-«1 ktijowv: certe
hoc viri potius est, quam mulieris. Praeterea
scholiastas omnes vulgatam scripturam ori ha-
buisse in promptu est. Itaque Aéyovg xrijoigc non
potest nisi de dote muneribusque iis, quae in <xva-
ralvmnpioii accepisset Deianira, intelligi, de qui-
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I elecOou ytnmiv - egime § nv itxvoig
Holpav nouudos yns oloiuetov VEUITv
XQUKjv muoraéas ¢ tpiunvov nviy av

bus v. Spanhem. ad Callim. h. Dian. 74. Sed si
tum diceret ort, hoc videretur indicari, nihil le-
gari Deianirae, nisi quod ei lege deberetur. Quod
abhorret ab huius loci ratione, in quo amor Her-
culis erga suos et cura superstitum declaranda
érat.  Quamobrem recipiendum duxi, quodMus-
gravius coniecit, o Ti: quid me ut connubio
partum accipere oporteret: quo sane et
dos, et munera ista, sed tamen etiam aliquid
fortasse amplius comprehendantur.

162. Ed. Cant, matpoav, commemoratum H.
Stephano in adnotat. in'Soph. p. 53. Deinde Aid.
lunt. pr. aliaeque veteres edd. OiociQEtov péverv.
Ac uévevv certe etiam membranie Biunckii. Codd.
Hari. Flor. diougeti,v piverv. Brunckii codd. B. T.
luntina sec. et Triclinii recensio viuo: praebue-
runt, quod servarunt recensores. Nec §zatpiT/;
malum est, ut quod in usu sit, et péverv defendi
potest, si y&iiny repetas: sed multo tamen elegan-
tius videri necesse est véuor. At enim non infi-
nitivus durus est, sed illud, quod ad hunc infini-
tivum (Ui'vitp ex verbis y"ein ue solum y”ei7, non
etiam u$ cogitatione repetendum est. Itaque re-
posui véuer,v, quo ducit véuor: et ita senties om-
nem dubitationem remotam esse: connubii
gratia quid me oporteret mihi habere,
et quomodo regnum inter filios disper-
tire. OJiauperdg poipa commemoratur ab Eusta-
tico p. 793, 3. (708. 10.)

i6=t. Libri tpiunvov et mox xi'viavoioo- Brune-
kins xcxvtauciov scripsit, Erfurdtius ex Wakefiel-
dii coniectura, probante Schaefero, servavit kd-
viavotog, et scripsit piunvog.  Nihil mutandum”
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opos ariin {oviaiboiogs Pifiawg,

160ror' #n i)avMV '/piin otle Ty 1cd XPVvwj

n tovll' drildpaudvra tov ypovov téAog,
T0 Aowwoév non (v aAvmnror Piw.

rottyvr i'n,poli mpoc &iwv fuopuive
twv |[HpoyAiiowv ExtiliviaoBor mwovowv,

110d¢ v niodaiov @nyov avonooi mwoti

Difficilior, sed bene Graeca ratio loquendi fefel-
lit doctos homines. Ve, ba ita construenda: mpo-
tacag, g, nViy uv xpovov Tpiunvov xYKviavoiog
Perids xdpos amein, TOTE Ypein, €t quae sequun-
tur. ‘vimein Bilincki s ex cod. B. Quod in cae-
leris est, amin vel dzniz, errores esse manifestum
est.

165. Cod. Flor, %dpw, sed in marg, ypovw.
Non abundat twde w0 ypovw, sed hoc dicit:
tum eum intra hoc tempus mortuum
existimari debere.

16'8. "Eppace non ot'lrog, utTriclinius putat, sed
Hercules, quum ista scripsit. Seidlerus putabat,
v Hpoxieiov mwovwv pendere ex toiadra, Iv.te-
Al'vtégoO'ar autem ex verbo giuopuéva. Mihi jkte-
f.evtdoBou cum éppale coniungendum, ciuapuéve
autem propter additum «pog Gicov pro Eluopuévn
dictum videtur: talem Herculis laborum
sortem exituram dicebat.

170. Hunc et sequentem versum affert Stephanus
Byzantinus in fragm. de Dodone; respicit Eusta-
thius p. 286, 43. 565, 13. (217, 10. 276, 29.) Docta
ad h. 1. exstant scholia: scriptores aliquot, qui
columbarum Dodonidum mentionem fecerunt,
citavit Billerbeckius. Omnium maxime memora-
bilis HeroaoU narratio est II. 54 seqq. Sed quid-
quid tandem mythologiae scrutatores eruerint,
carere co possumus in poeta explicando.

1C5
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{lwdwvt dioowv LX mwiliiddwyv t(p>

X« tojiol mypiptiio ovuP<yi»i ypovvoo

TOV VOV TOPOVTOS, WS TEAE0ONI-aT YpEdV,

wch néows elid'vvoay 1IKTNOAY gUE .
175¢90Bw, nilou, tapfovoav, i ue xpn HUeveLlv

mavrwv dpiotov ¢UHOY eotepnuévnv.

XOPOZ.

fognuov vov ficy ¥ emel kotooteip]
azeiyovd Opw TIv avopo Tpog xopav Adywv".

172. Hesychius: vauéprera, olibeia. Idem: va-
ueptéa, ain@yn.  Videntur hanc formam tragici
probavisse: ut recie Porsonus in Aeschyli Persis
v. 246. voueptij pro vnuepty ediderit.  Non alibi
hanc vocem in tragicis animadverti, ypovov tod
l\;vUv mopovrog intellige intra praesens tem-

s.

175. Scholiastes, wgre omotepov mpoyOnvor. Scir
licet tus est quomodo: horum veritas,
quemadmodum ea evenire oporteat, in-
tra hoc tempus rata fiet.

174. Propie haec intelligenda, nec de semel fa-
cta re. E dulci, inquit, somno saepe exsilio ter-
rita. Seidlerus @pdfw tapfodoav iungi volebat, af-
ferens Here. fur. 971. Mihi ¢défw hic ad éknndav,
illic ad wpovov pertinere videtur.

178. Libri omnes npog yoapdv Aoywv. Et sic
etiam scholiastes. Brunckius ex conjectura, valde
illa quidem probabili, ydaprv dedit: vide eum ad
Antig, no. Recepit Erfurdtius, probatque Seidlerus.
Sed nolui tamen quidquam mutare. Nam etsi

xGpv Aoywv sensum praebet percommodum,
tamen nescio an aptior etiam sit vulgata, modo
haec verba ad karacreprc potius, quam ad orzei-
Xovta referas; video quemdam wvenire co-
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AITEAOZ.
oéomova Anaviipo., mpdtog ayyiXeev iso
%800 ot AvoPu.  rov yay Alxujvng tokov

roi (vt emiotw, Kol Kpoatodvia, KoK UCYNHS
ayovt  amopyxos &eoiol TOIS gyywpIolg.

AHIANEIPA.

tiv Iimag, o xepoue, tOVOL por Xoyov;

AITEAOX.
Tay &G OOUOVS T0VS TOV TOAV{NAOL TOCIV 185
1B5»il«-»1 qavfVTCC ovv kpdter VIKRQOpip.

AHIANEIPA.

kai tov 0 aotwv i CEvov pabov Aéyerg;

AITEAOZX.
Iv Pov&ipii leyudvi mpog woliodg -&poii

ronatum ad laeta verba. Sensit hoc etiam
scholiastes. Similiter in Oed. R. 82. 641 ei'xdoar
HEV, NOVG- 00 yo/p Qv KGpo TOAVOTEPHS O  gip-
e TOAYKAPTOL OGPVIG.

181. Citat haec Suidas in éniotro.

iB6. Veteres libri xai tovto o. Ed. Canteri xai
rov #%0 Emendatam scripturam dedit Briinckius.

187 BovBepic Jeyucdv est! quem boves depa-
scunt. Aliae scholiastarum interpretationes etHe-
sycliii ineptae sunt. Valckenarius adru tavit Eu-
stathii locum p. 222, 20 (168, 26) sed is potius
diverlam scripturam in Lycophronis v. 847- vi-
detur continere. Deinde libri zpdcrmolog, quod in
cod. Flor, mpomolog scriptum. Scripsi npo§ moAi-
Aod¢, nec vereor, ne haec nimia indicetur auda-
cia. Nam quid sibi hic #pdgrolog velit, nec
dixit quisquam, nec facile dicat. Aptum foret
nomen, quod praemmcimmn significaret. Scholia-
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w4lZaS o knpoé tovta. TOU O’ tyco KAvwv
itTn,l¢ > vraws moi TPWTOS Cryyelrlag tdden *90
A.90mpog oov TI KEPIGVOIUL, KOl KTOUNYV YXOPIV.

AHIANEIPA.
avTOC 0 TG OTECTIV, EITEP EVTUXEL,

stae silent. In Romanis quidem scholiis post ex-
plicationem vocabuli fovOEpei legitur, mpog yopdv*
fipo¢ r¢dovzjv - ut quis clhiiicere possit, ita sclio-
Hasten pro mpogmoioc habuisse. Sed multo veri-
similius est, pertinere istam adnotationem ad v.
179. Ilpog morlodg vero et fidem conciliat dictis
nuncii, et rei ipsi convenit: vide v. 195. seqq.

188+ Scribebatur zo-6é. Vsus hic copulam requi-
rebat: quare divisim scripsi.

188 Libri, i"rawg moi, nisi quod Harleianus omit-
tit moi. Brunckiym, coi scribentem, sequutus est
Erfurdtiiis. Wakefieldius coi saltem non debe-
bat inficetum dicere. Ego librorum scripturam
servandam duxi, quae egregie convenit moribus
huius hominis. Significat Jdrw¢ 7or ut certe.
Apte indicavit Seidlerus similem Xenophontis lo-
cum, Anab. III. 1, 18. @AP vmws totr un lu éxei-
by “evonoduela, movra mointéov. licet ipse conie-
oerit dmwg e, cui respondeat xai KTounv XGprv.

tgl- Libri ei'mep evroyei. Scholiastes : tZ evto-
x8i 0 Hpaxhijs, md¢ dmeotv 6 Aiyag, kai ook #ltie
toyéws amoyyéliwv,; Videbatur ei, si evtoyel” ue
Licha intelligeretur, parum apte Deianiram dice-
re> si quidem salvus est. Nihil enim attine-
bat, de Licia eam loqui, quum illud potius in
qua est spem inter metumque trepidatione jmirari
debeat, quid sit, quod ille non ipse venerit, si ve-
re salvus sit Hercules. At de Hercule si dixisset

addere debuisset exeivog. Itaque de Licha
61 accipienda sunt verba ista, sic est existiman-
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AITEAOX.

Ovy evuapeio ypowivog moliy , yovau.

KOKA0) yop ovtov Mnliivg iyrmog lews

kpivel, Fopaotas 00O exee frvar mpoow.
19510 ydp moOodv, éxactog irualiiv Obiwv,

dum, expeditionem ad Oechaliam respici: quia
sic, si Lichas bene rem gessisse dicitur, id etiam
ad Herculem spectare nécesse est. Eodem modo
ipse Lichas se v. 229. kalw¢ mpacoovro dicit, si-
mul Herculem in mente habens. Aliter non in-
epte scribi posset iimep evrvyr, si res bene ge-
stae snnt.

193. Mniiebs Tonica forma dicit, quoniam Do-
rica nominis forma, qua Maliacus sinus et Mali-
pnses appellantur, in vulgarem usum venerat, ob
eamqne rem a poesi arceri debebat.

195. Sclioliastes: 7o ydp moBodv' rd mobodue?
tov. Musgravius interpretatur, zov wéGov, non
animadvertens se deceptum esse ambiguitate huius
nominis," quod et activam habet et passivam si-
gnificationem. Activae bene convenit o moBodv,
non item passivae. Scholiastam sequutus est Er-
furdtius. Sed quae exempla affert, aliena sunt
omnia. Nam xedferv ne commemorandum qui-
dem erat, quod pro xedOeiv Zavroi dicitur. Non
1Atgis huc pertinet dpwvra in Oed. Col. 74. usi-
tatissima translatione dictum, pro quo ne dici
quidem Jdpadueva potuit. Porro ex eiusdem fabu-
laec v. 678. quod affert, tV d poxyiddrac «si zlio-
woo¢ {upfatedel, Ogioug dupimolov ti@nvaig, hunc
sensum habet, cho ro Maen adum pererrans.
Alienum est etiam illud ibidem v. 1604. ézeY 6a
TavTog eixe opwvrog nooviv, ubi participium pro
nomine activo positum est, non illo quidem ma-
sculino, ut quidam voluerunt, i. c. wavog drnp™-
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cru uv I1iOiTro, mpiv xak' noovnyv rAdirv,
ovrfo¢ exeivog oby exwv, &'koboe oe
Hunany»’' yi(, § ¢nucov avtik supavy-

tovvrog, sed. neutro, ut sit w«6ng vmnpet<iio-®,
Ntic denique quod in eadem illa fabula est v.
1694. to ptQOV (k Oeod kalds @éperv yon, qnid-
quani probat. Dubitationem iniieit dy his verbis
«intistropha, in qua si nihil excidit, suspicari li-
tet, f¢ 'mtiv yon ex interpretatione ortum esse,
-funi interpungendum erit: 10 @épov £z ScOv,
k-mua, quod ab diis aliquid affert, heno
habet. Sed servat @éperv ypn etiam Suidas in
TO @épov et @éperv: quorum locorum in prioro
edd. vett. comma post fegod, nullam interpun-
ctionem in posteriore habent. Scholiastes Roma-
nus ita: tavra 6 Yopog mapnyopwv WUEVELY TOIS
Jyvoouévors mopd. 91dv.  @épe, obv ((@iperv yop,
pnot, xpn BrunckiUis) 710 éx Oecdv enpoapuévov xo-
AdG, g o ay av ovro ¢ A&ycoBov. avi, t0v
un okp®8 pléyeobi, 10 &0 Oeod meupbev ovgava-
Pyétwg pépovaai. Priora suadent ut eum xalwg
ad ¢@épov retulisse putem: idque verum videtur:
quod ab diis bona affert, ferendum
est. Cur bona dedisse deum dicat, ipse statini
addit, odrot kardusunr £"nrov, et alia in hanc
sententiam modo attulerat Antigona v. 1679.seqq.
Caeterum qui exempla participii requirit sic posi-
ti, ut pro infinivo vel nomine esse videatur, con-
ferat Thucyd. I. 36. et 142. et ad eum locum
Abreschium, Schaeferumquc ad Dion. Hal. de
struet, verb. p. 205. Sed redeo ad propositum.
Alia eaque non contemnenda caussa, cur 10 7o-
Bovv pro 18 mobovuevov dictum esse nou est ve-
lisimile, posita est in verbis ovk av uefeito. Nam
si dicit, ev.aotog Oelwv Exuobeiv to mobovuevovy
eonsentanciun est addi, cu wuefivrai) quia de ipsa
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JIHIJIKEIPJI.
) Zi®B, rov Oitng aropov oc Aliudv Exiig, 200
2U0¢ (%1 quTv dAda odv ypévor, xopdv.
nwvnoot’, © yvvoixic) ui c¢ low OTILYHG,

illa re, quae tum fiebat, loquitur. Quod si ovk
v0.v ueberro dicit, est haec universe loquentis ora-
tio, u ng potius, quam éxaorog dicendum fuerit.
Quo vocabulo quum non sit usus, reliquum est,
ut eum alio modo haec generali sententia com-
prehendisse censeamus. Idque fecit, si 7o mo-
Qobv, ut est activum, ita-etiam significationem
activam habere putabimus: nam quod ple-
num est desiderii, (populum intelligit) uno-
quoque rem cognoscere cupiente, non
facile prius desistat, quam ex animi
sententia audierit. Illa, éxacrog éxuobeiv
Oé)lwv, non sunt pro nominativis absolutis haben-
da, sed explicant, quid sit 10 7woBodv.

iqg. Billerbeckius opinabatur, nunciim, qui of-
ficiosior esset, avolare praeconis arcessendi caus-
sa, ac deinde redire cum illo. Nullum huius rei
vestigium video: immo manere ille in scena vi-
detur, et spectare exsultationem chori.

20:. Libri iitfto, quod revocavi. Brunckins éow.
Vide accurate de hac re dicentem Elmsleium ad
Eurin. Med. 88- Legitur tamen oo apud Ammo-
nium p. 50. qui in v. évdov kar éow ita scribit:
2opordng v diapopdv Bvyxei  ono't yép ev Tpa-
xwioug, yovaikes at T éow oTéYNG, Ci TE EKTOG, Oé-
ov egineiv, yvvaikes at te évoov. Is locus Valcke-
rarium, insto procliviorem illum ad exquisita,
movit, ut in animadversionibus ad istum scripto-
rem p, 75. interpunctione post éxrog posita, reli-
qua ita constitui posse existimaret: avyic w¢ a-
eATTTOV Sup  €uol pRunS ovaoyov TtHGoe:  quam
insperata lux inilu ex hoc nuncio oho-
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ai’ T éktog avlng> w¢ atXntov Oy euoi
«vaoyov ol vov kapmoy uibo.

XOPOX.

Avoiolvéati douorg 205
205 lpeotiolic alaldaug

ritur. Arguta haec sunt, sed parum venusta,

illud etiam falsum, quod cog qua in interpretatus
est.

204. Bene scholia Romana ad v. 216. 1o
pedida(uov et?x éfu otdoiuov, ail vmoé THS NOOVHS
opyovvrar. Triclinius, epoillicum esse ratus, quo-
modo strophas sibi respondere voluerit, nou di-
xit, nisi primum versum ut aequaret illi, Jvayet\
<3 mwoapbivor, scripsit  avoldivéov odouorg.  Codd.
Hari. Flor. Aid. et edd. velt, dvololilere. Omnes
oouois.  Brunckius avoioriilare, OJouor scripsit,
quem sequutus est Erfurdtius. Elmsleius ad He-
raclid. 782. tacite corrigebat, Jvoiolilerou dopog
épedtiorc alaloyaic 6 peilovougpog. At ita non
bene convenirent, quae sequuntur, ev Jde k01vég
dpoévov to z.Aczyyd, siquidem nulla esset horum
oppositio, sed Jdduog 0 ueAlovoupos iam compre-
henderet mares. Praeterea futurum ad sententiam
debile est et languidum, neque elegans ad metrum,
praesertim quum talia carmina soleant a paeoni-
bus quartis incipi, ut in Electra 1384. in Eurip.
Orest. 511. et alibi. Omnino recte Brunckius avo-
Aoddlate, non etiam dopor, ut statim ostendam,
etsi schuliastes ita legisse videri potest, qui scri-
pserit; gpeotioic dloiayaisc. Toug ?m 1OV
Ovoidv evyais. avti tov 6 mag oikog "Hoaxléovg
Ovoiag Kol ebydg moieitw.

205. Codd. Harl. Flor. edd. vett. alataic. Tri-
clinii recensio, ut in scholiis Romanis scriptum,

quod servavit Biuncki.us adiecta piena in-
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u puilAovoupog, ev oe koivog oubevav
«ot ayya, tov evuaoétrav
‘Aol iwva mwpoordiav

terpunelione. Antea post wuelidvoupos demunt
interpungebatur.

207. Haeserunt viri docti in verbo o wuellovou-
pos.  Quod Brunckius volebat, duvog intelligi, id
fieri nullo modo potest. Musgravio et Erfurdtio
placuit a pellovoupos. Ita e upelloviougpov in
Antigona 653. Etsi ueAldovoupog etiam de sponso
dicitur, ut apud Lycophr. 174. vide Pollucem III.
45. Hic vero sese ipsas dicere virgines Trachi-
nias, vel sequentia ostendunt. Hoc illae volunt:
avoroidéare douorg, ai ueAldvougpor,  jpeotiois
alodois.  Sensit hoc, sed aliena admiscuit scho-
liasfes, ita scribens: e nigc uedlovoupog lotrv, eite
YEYOUNKIOG-, NKET®. KOIVH Yap TAVIWV E0TIV gvxH,
kst 06 mafo Klayyn apoevwv te Kol Onieidv,
Kxai Koy evynv moipodrw. Scilicet o ueAidovou-
@o¢ masculino genere dictum est, quia universe
loquitur, quisquis nubilis est. Nam in uni-
versali sententia, licet ea nunc ad feminam accom-
modetur, masculinum usurpari consuevit. Ita su-
pra v. 151. miyv atirou wpd&w dixit, non v av-
j¢.  Vide notam 50. ad Viger, et Elmsleium ad
Med. p. 211. Kowog klayya memorata ab Eusta-
tico p. 795, 5. (708, io.)

207. Male in libris omnibus interpungebatur
post xlayyd, quae sequuntur autem, conjungeban-
tur cum verbis avdyer, o mopOévor, nisi quod
Triclinius plene distinxit post zwazdvao.

208. Aut non meminerat huius loci Porsonus
nd Eurip. Orest. 584. ubi Atticos '<4méiw, non
Anoilwva, dicere contendit, aut melicum carmen,
non esse adstrictum dialecto Atticae ¢ensuit. Ego
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ouov Ot TaIOVO.> TOIAVO 210
210 awytr « & Tt«yi)iiOt,
Pottlt lav Up.UOTU)GUV

quidem ne in iambis quidem .AzdéMwva apud tra-
gicos sollicitem. [lpootarne idem, qui alibi mpo-
oroitr'pioc. Hesychius : mpooraripiog. tov Andllwvo
ovtw Ap/orol, mapoéoov mPo TV Bupdv  avtov
apiopoovro.  Photius:  zmpoototiipiog  'Andéilwv,
’nEl mpo twv &vpdv avtov idpidovio.  Zowoyxlig.
Paisa est bitec explicatio. Nam in Electrae v.
637. quem respe>erunt, Apollo non, quod ante
fores statuam habeat, sed ut defensor, vocatur
rupoototipros.  Quin eo cognomine templum ha-
bebat Megaris, teste Pausania 1. 44, 2. in quo si-
mulacra et ipsius et Dianae et Latonae erant.
Eadem ratione etiam Diana dicta mpaartornpio
apud Aeschylum Sept, ad Th. 455. minime illa
eadem cum zpomdlaia, mooBvpaia, wpo'vpidia,
nt putabat Spatihernius ad Callim. 'h. Lian. jrf. p.
296. ed. Ern.

209. Triclinii recensio, /Juov xed HHoiava,
quasi diversum ab Apolline numen significetur.
Alterum [lloudva, quod plene scriptum in libris,
Brunckius [Toudv edidit. Bene vidit Seidlerus,
Touavoe. davaytt "Aptyav coniungenda esse, usitata
tragicis constructione: v. ad v. 49. affetens etiam
Here. fur. 687 mwaudva vuvpfior tov Aatovg yovov,
Paean enim non minus Dianae quam Apollinis propri-
js: v.Procli chiestem, p. 381- °d. Gaisf Eadem con-
structione etiam /7w Hflayy« cum Awdilwvae inngi
£otest. Nam quum dicere vellet chorus, cele-

rate aedibus feminae et viri Apolli-
nem ac Dianam, pro motu animi, in quo est,
primo de se cogitat, tum mares inserit, quorum
est Apollinem laudare, tum iterum‘ad feminas
’edit; celebrate aedibus domestica ex-
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Anzepav Oprtvyioa,
iAagpofolov, ou@imvpov.

sultati one quisquis nubilis est, una-
que virorum acclamatio Apollinem,
simulque pacanem, virgines, dicite,
dicite alta voce Dianae.

212. Tiotandum, Dianam ipsam dici ®prvyicrv
Sed inveniuntur etiam alia huiusmodi, et Orty-
giam sororem Latonae dictam esse tradit sebo-
Hastes Apollonii Rhodii ad 1. 308. Strabo autem
XIV. p. 639. seq. (948) id nomen fuisse nutrici
Apollinis et Dianae prodidit. De Ortygia Aeto-
liae non memini me quidquam legisse, praeter ea,
quae scholiastes Apollonii ad 1. 419. refert, huius
colonias esse, quae reliquae memorentur Ortygiae.
Et hae quidern omnes, insulas dico alteram Belo
alteram Siciliae adiacentem, lucumque propter
Ephesum, de quo v. Holsten, ad Steph. Byz. p.
123. a. Dianae sacrae fuerunt, ut idem etiam Il
Aectolicam cadere videatur, de qua Nicander, cu-
ius verba apud scholiasten Apollonii latent, scri-
pserat, o00ev 'O&rvyiou maoor Podwvrar. Ex quo
recte videtur colligi posse, ipsam significationem
nominis cum numine Dianae aliquid coniunctionis
habere, quod indicare conatus sum in Diss. de
mythologie Graecorum antiquissima p. 20. Vi-
dendum vero, ne in Aetoliam translata fuerit Or-
tygia ex falsa interpretatione Dianae AitwAlsng.
Eo nomine Naupacti cultam refert Pausanias X.
58, 6. his verbis, notatu dignissimis: forz ot kai
1epdv 'Altéuidog, kol ayoruo levkov AiBov - oxi-
pna de jxovtico-vong mopéxetar, Kol (mikinowv ei/.n-
tpEv Aitwind-

213- MSS. Hari. Flor. Aid. et caeterae edd. vett.
lowopfolov. God. B. et Triclinii recensio iiagrn-
porov! quod quamvis et ab usu et metri eiusdem
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pitovac Tr Noupaog. 21»
215 Aiipop , dvd  andoouoin

continuatione non exiguam commendationem ha-
beat, dubitavi tamen praeferie alteri scripturae,
quam et librorum optimorum auctoritas, et rari-
tas formae, numerornmque apta huic carmini vo-
lubilitas tueri viderentur. Non commemorat ta-
men hanc formam Apollonius in libro de adverb,
p- 6or, 22. ubi de hoc genere scribit: mtpa TO
tAoipo” {Aagpoktdvog dllo. xou eragpn’o-
Aog. Diuna oaa@utupoi benigna materies sapien-
tiae mythologorurn. Inepte quidam de plenilu-
nio cogitarunt. Non utilius est quaerere, an So-
phocles Dianam cum Hecate confuderit, quae
utraque manu facem gestans fingitur: vide Span-
hern. ad Callim. li. Dian. ii. Saepe huiusmocii
epithetis illa continentur, quae ubique simulacris
licebat expressa videre: sed quid significaretur
insignibus illis, nemo curabat. Diana @®c@opog
dicta videtur, vel metaphorice, quod levaret pe-
riculo parturientes, vel proprie, quod Lucina es-
set, partum in lucem producens; augirvpog au-
tem et //-vpwvia, quo c- gnornine Pausania aucto-
Te VIII. 15, 4. apud Pheneatas colebatur, quod
doloribus parturientes uruntur. Has wvp@opovg
mAptgudos  aiyrac Sophocles in Oed. R. 207. ad-
versus pestem in auxilium vocavit.

214. Vide infra v. 657. Br.

216. Hesychius; deipouai, uvro aipouor. Xogo-
ks Tpoyvieus.  Hinc Erfurdtius ad Aiacem v.
19°- plene scribendum deipouor putabat, elisa
diphthongo offensus, nec reputans, in tali genere
carminis aliquid licentiae concessum esse. Quum
v- 201. Deianira mulieres, quae extra aedes et
‘luae intus essent, acclamare iussisset, Seidlerus
Slispicabalur, quae intus fuerant, audita chori
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OV avlddv, o tOpavve TOS UGS q¢tvogk

exhortatione foras progressas, his versibus #Fespon
dere. Et sane alias, quam quae priora cecine-
rant, hic loqui, valde est verisimile. Credibilius
tamen puto, chorum in partes divisum esse, quam
illas ex aedibus foras exiisse.

216. Triclinii recensio, © powvv' iuidc ppevog:
Sclioliastes: & avdé, o 'Hpdrleic. n o /Jliovooe.
Vix credas, Musgravium verba poetae interpretari
potuisse, © amata, o dilecta. Seidlcrus, Deia-
nirae cohortalionem v. 201. respici ratus, ¢ 70-
pavve Tog UGS Ppevos pro ® topovve Euip dictum
putabat. Non adducor, quum ¢@p7v, quod sciam,
ncn ad periphrasin adhibeatur, nisi ubi vere ani-
1311s respicitur, ut in Prometheo v. 150. m«tpw«6
HOYIC TOPEITODTA PPEVAG. Deianira si hic coni-
peiiatur, commate post topavve posito, Tdg Eudg
ppevos cum drcdoouor iungi posset.  Sed videtur
mihi hoc languidius esse pro Bacchica exsulta-
tione, quam versus qui sequuntur exprimunt.
Itaque veram puto primam scnoliastae interpreta-
tionem, quae explicatius exposita est in alio scho-
lio: o avlé wjc éung ppevig topavve- épediler yda
0 CWAOS rag mopbévovs mpog v yopeiov- (VL
TOV, ® KPOTOV THS UG PPEVOS. [V 0é T@ TOVTO
Aéyerv opyovvrar vro yapds.  Nam, ut aii. Aristo-
teles de r.p. Vili. 6. iti 5 ovx eouv o avidc
nOikov. arlo ucirov opyiootikov. Etcap. 7- 0 &
Ly ™ moliteia XZwrpdtns ov kalos v «l'pvyiot]
novyy koraieiner pete s Hopiot  kou tovio.
GTO0OV.IUGOOS TV 0pPYavwY TOV avAOV- (el yap
™V avtyv odvourv 1 Ppoyioti Twv oapuovidv, Bv-

p avAGS 1v 1Ol OpYdvUIG- oup® Yop OpYLOcTIKG
rou wolOntika, vnloi O ( moinoig. moaoco yop Pox-
x€la kol maoa 1 ToradTy KIVHOIS UGAoTA TWV Op-
YOV@WV €0TIV €V rois avAoig.
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1000 f , avarapiaoet
tuoi u 0 yiacos opti Boyyiov

217. Erfurdtium collocatio pronominis enclitici
movit, ut 1000 u dvarapdooer scriberet. Vide ad
V. SFq.

218. Mira commenti sunt interpretes. Scholia-
stes Romanus: davatapdcoei evoi a ¢ xif-
ong. €ig Poryikny GuIliov, TOVTESTI YOpEIOV, TOo-
popuo. ue 6 Kiooog, TO 08 VmOOTPEPWV, avii TOV
«mO AOmng  e1ig noovhpyv uetoyxwv, 1 vrpPiliov.
Heathius et Brunckiiis ¢bor pe coniunxerun', ver-
bum esse rati swoi. Ita in’elligi posset illud Eu-
ripidis in Bacch. 141. 6 o' &lapyosc Bpduiog ebou.
H. Stephanus quum in !'hesauro de ista voce dis-
putaret, auctorem adhibens Eustatliium ad Dio-
nys. 700. neglexerat Etymologicum M. p. 291,12.
Grammaticorum commentum videtur, ‘evoi ex
Dorico evoi’ pro ebcor ortum esse, quo ex. lica-
rent illud evoi Bdxkye. Caret id difficuliate, si
tuoi initio dictum putabimus, imperativo Dorico,
i. e. eva'le.  Gregorius Cor de dial. Dor. §. 24.
TO 0100V 01001 Agyovor Kou GAAa ouoiwg Toic Tpi-
TOIG TPOCWTOLS TWV EVKTIKOV TO OEVTENPA TPOSWTA
TV €1¢ ov mpostaktikwv Ekpépovies.  1d deinde
facile potuit in interlectionem abi e, posieriore
syllaba circumflexa, ut praecipit Arcadius p. 185,
19. et regulae prosodiche a me editae p. 460. Sed
ut is initio imperativus fuerit, valde tamen dubi-
tari potest, non certiore quod sciam huius verbi
exemplo exstante, an nec Sophocles neque Euri-
pides aut voluerint, aut potuerint siiof pro verbo
usurpare. Quod si apud utrumque pro interje-
ctione habendum est, duplex e nullam habebit
oiiensionem, si reputaveris, 1000 ei &voi, quum
utrumque exclamandi vim habeat, pariter sibi ad-
3,inctum pronomen servare, ut quaevis alia repe-
tita vox: velut in (Jed. R. 1098- Ti'5 o&> téxvov,

Sephoct. Fol. F. D
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VITOOGTPLPOLY «1V,AAOV.
io) 1w [llaiav'
tot, i0’, o @ilo /OBvar,
2dd Jvtimpwpo 6>] cot

220

7ig o’ itv.ter Sed male Brunckiidi comma post
avatopdooel posuerat, quod aute hoc verbum po-
nendum erat. Itaque sensus verborum hic est:
en me, perturbat euoe me hedera, illi-
co me convertens ad aemulationem Bac-
charum. Non, ut volunt, hedera dicta pro thyr-
so, ac postremo pro furore et motu animi, sed,
quae praeclara est poetae audacia, videntur sibi
virgines prae gaudio exsultantes hedera coronatae
esse, aemularique Bacchas: unde etiam excla-
mant euoe. Boaxyiov opullov, noto usu accusa-
tivi additum est, convertens me ad aemu-
landum Bacchas. Vide Matthiae Gr. gr.
452, 4. Gaeterum libri Baxyeiav, quod cum Brulic-
hio et Erfurdtio, quoniam metrum ita suadere vi-
debatur, in Baryiov mutavi.

22r. Erfurdtius cimi Brunckio i\ 19’ edidit.
Libri 1de, t'd, quod servandum duxi. Versum pu-
to iambicum dimetrum esse, ultima in Ide pro-
pter pausam producta. Vide Elem. d. m. p. 248.
Elmsleium, qui in Diar. Edinb. XXXV. p. 181.
scribendum censuit 600 J’, ideo quod ['9¢ num-
giiam pro interlectione poneretur, non addito ac-
cusativo, notavit Matthiae ad Eurip. Orest. 1556.
Aut mutavit, opinor, sententiamv aut mutabit
Elmsleius. Neque interlectio est ide, neque indi-
get accusativo.

222. Hesychius: avtimpwpa" avumpéswna. mpipa
YUQ 10 mpicwmov: Kol avopompwpov, ovopomposwm-
wov. Xopoxins Tpoyaviars. Brunckius quum ver-
ini yovou usque ad pAémerv uno versu in libris

220
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Plermiiv TuxQtGT évapln.
AHIANEIPA.
‘Opem, qlKai yovairkeg, obve f opuorogc
225¢ppovpa. woapnlie, tovd't un AsvoPerv roiov
xo/perv di 10y knpvka npovovéCio « #p©'@
TOAMD gavtvra xoptv. & 11 Kol Pepeic.

AIXAX.
FAh  ev puev "yueE , N 0e mpospwvovus-H-« t
ybvar> kar Epyov kt-nowv '  avipa yop xaidg 230

scripta videret, trimetrum effecit, pro dn posita
onita, quod'nec liber ullus habet, nec sententia
fert. Recte numeros distinxit Erfqrdtus.

225. Triclinii recensio, mwopnA@’ ic tovie, male.
Vide ad Vigerum p. goo.

226. Recte veteres libri et Suidas in v. ydprov
habent mpovvvérew, duplicata littera, siquidem
évémor tantum anapaestis et melicis versibus con-
venire videtur. ,

227. Aid. et aliae vett. edd. ydprov &dpraeceden
tiareferunt. In ed. Turnebiet quae hanc sequuntur,
ante ydprov posita est distinctio, idque tenuerunt
etiam H. Stephanus inThes» Brnnckius, Musgravius,
Erfurdtius. Nihil erat, cur mutaretur distinctio
veenim librorum, ex qua ita intelligenda sunt
verba, yaipeiv TPOVVVETW TOVL KHPVLKQ, YOPTOV
Z90vp mollco (povévia, tt TL KOI QEPEL  YOPTOV.
Abest interpunc'io apud Suidam, apud quem g@é~
peig legitur, quod recepi pro Sophoclis librorum
scriptura gépet. ' I

22g. Verba xar ipyov ktjoiv ambigua sunt,

amant significant xaru zo épyov, u k KTnooi, Pro
nuncio accepto, aut xoatd 70 &-yov, O KekTi-



52 TPAXINIAT.

230mpaooovt avaykn ypnoté Kipooivelv izwn-:

A HIANEIPA.
o @iitot avopov, tipdl , u mpwto Lodlouat,
oidalav, tl &ovl Hpalléo upocoélouou.
AIXAX.
i"yoyi tor 8fp Kliimov ioydovia 8
nai {ovio koir Qallovra, xob voow Popiv. 236

wneb-a, quae est expugnatio Oechaliae. Hoe aptius
est personae praeconis, gaudio ob rem bene ge-
stam pleni. Quum satis esset xard T}V KrHo1V
dicere, tamen i'syov addidit, quo rein veram de-
signaret, ut si dixisset, Koito. 7V 700 0VTOG KTHOIV.
Similiter Thucydides 1. 22. za fpya ToT mpo-
"Oevtov ev tw moléuw. De sequentibus verbis di-
ctum adv. 191.

334. Erfurdtius, intolerabile ratus &dvrtoi, quum
loyBovra praecesserit, ex Schaeferi coniectura cov
£ ediderat. Mutavit sententiam Schaeferus in ed.
Soph, adductus exemplis quibusdam, in quibus
potior de duabus rebus per particulas rs et kai
coniunctis priorem locum tenet. At saepe etiam
posteriorem tenet, ut in Oed. Coi. 68. 795. Ma-
lim ego quidem his uti argumentis, primo quod
sine caussa tam subtiliter per particulas TE et koi
distingueretur o Ioydwv ab eo, qui od¢ e Kai
Odllwv est; deinde, quia inepta foret talis di-
stinctio, ubi omnia verba idem significant. Er-
furdtius in nota MS. {wvra praeclare defendi pu-
tabat loco Aristophanis in Av. 751. s. ubi chorus
bona, quae daturus sit, enumerans, ita dicit:
gtlovévytiiav, evdawuoviav, fiov, eipnvnv, et re-
liqua. Sane hic locus comparari cum Sophocleo
potest, sed non propter vocem fiov. Obliviscun-
tur nonnunquam philologi eorum, quae nemo
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JIHBIIIEIPJI.
35700 749> mozpoiog, me Popfapov; Aeyi.

AIXAZ.
axty tigc ¢'or Eiforr's, #v0 opiletou
Popods téin e eyxoprma Xnvoi'in u.

non quotidie audit et ipse loquitur. Vbi multa
consimilia enumeramus, ut Aristophanes illo lo-
co, quis ordinem in his certum requirat? Eo-
demque modo quum asseverantes aliquid, plura
idem significantia coniungimus, quis non vim po-
tius omnium verborum, quam rationem singulo-
rum ponderet? Quin saepe etiam, quae cornim-

ela esse solent, invertuntur, ut tpépeiv et tekeiv.
Vide ad v. 34

236. Cod. Flor. Etpolc. Vide ad v. 74.

237. Membr. Aid. lunt, prior et aliae edd. vett.
tedel T, quod servavit Brunckius. Caeteri MSS.
et edd. cum lunt. sec. 7éiy r , et id habuerunt
scholiastes atque Eustathius p. 789, 17. (702, 50)
cuius non memor Valckenarius in diatr. in Eu-
rip. p. 144, Pwuodc O eln ' £'ykapn« scribendum
coniiciebat. Eustathius comparat wayxapmo Oopo-
za in Electra v. 634. ad mentem scholiastae, qui
ita scribit: €Az, Bvoioc.Eyx a pra 5¢, Ovuuduora
ta ano oavBwv n koprmwv. Mira vero lovi sacra
ab Hercule, urbe capta. Valckenarius recte vidit,
de luco sermonem esse lovi consecrato, quum
poeta de eadem re v. 753 Br. scribat: évfa mwo-
wpee ziti Pouodc opilwv teueviav te @ovlldda.
Ilio quoque in loco pravae interpretationes alla-
tae sunt. Scholiastes : tov and twv teuevov oTé-
@pavov, n téuevog moAvgpvilov. Hoc postremum
verum. Dubitanter Musgravius zéiz intelligi pos-
se mnogodovg dicit, Harpocrationem afferens in v.

wobwudrwv.  Atqui hanc veram interpreta-
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AHIANEIPA.
gVKTOIO. qOivwy, N TO UAVTEIOS TIVOG
O AIXAX.
svrral, 00" fiper #wvé avdorarov vopi 7

240xdoav yovaikdv Vv 0pag tv opuaorv.

JHIANEIPA.

avtor di, mpog Oecddv, tov 7OT €lol Kkai TIveS,

oiCpai yap , ti un Svuwopai rKlimrovoi ue.

tionem esse, certissimum est. Ita Harpocratio :
OIOvUOS PnotY O YPoLUOTIKOS, OVt TOD €K TV
TEUEVIKDV TPOSOOWV. eKAoTw Yap Oew mAibpo yng
anévepov) i'¢ wv puocBovuuvowv at eg tag Ovoiog
fyivovto domdvair. ov yop katr evaéfeiav EGvov
ia Iepeia, dlra puobBoduevor- Vt erraverit Didy-
mas in explicandis verbis oand pobwudrwv, ta-
men res, quam rofert, vera est. Praeclare illu-
strant Sophoclis utriimque locum tabulae Hera-
cleenses, ex qnibns et opiferv atque dpiorai. pro-
pria esse verba de finibus constituendis regnndis-
que, et mercedetn locati agri certa copia frugum
pendi soli.am intelligitur.

258. @oivwv idem est atque rata faciens.
Oed. C<d. 731. vov oot ta Aaumpd rauta dtf gai-
verv imn.

»p- Cod. Paris, edyaic. De caeleris v. Lobec-
bium ad Ai. p. 299.

242 Libri consensu oZktpa! yap-  SchnUastes:
oixtpaY yap. Evyeveic ydp doxovfiv eivou, i
un  dpo, pe opdllovov al kot ovtds ovuUPo-
¢al - tovtéoriv, € wn dpo Sid THY TOYHV OVTE-
ovoav tov oiktov. Ita legendum videtur. Edd.
vett. omddoavrio oikrov. H. Steph, et rell.
svmeovoavto Tov oiktov.  Quibus librorum . seri-
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ptura in Sophocle corrupta visa est, sic, opi-
nor, ratiocinati sunt: quum captivas esse has mu-
lieres et ex Lichae verbis et ex ipsarum habitu
colligere debuerit Deianira, non posse eam decipi
ab illarum infortunio : id est enim xAémreoOor ovu-
cpogaig, ut in Antig. 1216. ;6pnpfaz, tl tov Ajpovog
@Boyyov Sovinu', n Oeoifixléntouos. Itaque ineptum
esse, quas videat esse captivas, dubitare an non
sint captivae; magis autem ineptum, confirmare
eam his velle illud oixtpai yap : quia id eo redeat,
ut dicat, miserandae sunt, nisi forte non
sunt miserandae. Praeterea quum toto hoc
versu nihil aliud contineatur, quam captivas eas,
et ob eam rem miseras esse, non esse hanc idoneam
caussam sciscitandi, quae sint, et quidem tam cupi-
de. Non enim, quod quis captivus est, continuo
quis sit scire cupias: sed illi qui sint cognoscere
avemus, qui de celso aliquo fastigio deiecti ante
alios miserabiles videntur. Itaque quum omnia
recte procederent, si pro oiktpai talis aliqua voX
legeretur, qualem scholiastes per g-vyeveic explican-
dam putavit, Wakefieldius, sed non sibi satis fa-
ciens, «vipdai ytzp, Erfurdtius esvmampides, Bo-
thius axpoil ydp coniecerunt. Hoc postremum
non multum ab litterarum figuris recedit, sed non
tamen satis aptum est, quia axpor non tam nobi-
les, quam primarii et vel dignitate vel meritis vel
virtute vel ingenio laudatissimi intelliguntur, ut
apud Eurip. Phoen. 435. 1251. Telephi fr. 11.
Platon, de rep. II. p. 366. B. Vnde vix de femi-
nis dictum reperias. Nihil mutandum censet
Schaeferus, ita interpretans: dignae enim
sunt miseratione, side calamitatibus
earum recte iudico: conferrique iubens v.
406. s. Br. quem locum ego quidem nolim cum
hoc comparari, quum quod ibi Lichas dicit, #7
un Kope Aevoowv paraia, illud sit, quod in com-
muni sermone &i uij paivouou dicitur.  Gaetéruni
verum vidisse puto Schaeferum. Redit"enim ex-
plicatio luteo ad illud ipstuu, quod scholiastes
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JIIXTI2.
Tavrag Ixavog, Expvtov mopoog mworiiv )y
IENIAIT) autoy rkriua kol Gioig kKpmov.
JIHIVIMETI'PJI.
240V ydm tobTn ™M TOATL TOV d'oKOTOV
xpovov Brfae nv quEpdv oviipiBuov ;
JIIXTIX.

¢  oarla tov piv mrdorov ?v vivdoig ypovov
rortix10’, ¢ jo  avtog, ovk (AivOEpoch

habet. evyevEic. Nam miserandas eas dicit Deia-
nira, si infortunium earum tale sit, quale videri
debeat formam intuenti, virgines prodentem no-
bili genere orias et insuetas servitii. Cod. Paris.
Soupopa.

245. Amat vocem doxorog Sophocles, quae apud
Aeschylum bis legitur, Agam. 470. activa, et
Choeph. 814. passiva significa ione. Apud So-
phoclem notat quod non conspicitur, Oed. Coi,
1630. quod non intelligitur, Ai. 21. Philoct. 1111.
quod obtutu comprehendi nequit, immensum,
EI. 364. incredibile, ibid. 1315. Respondet itaque
Germanicis unsichtbar, unabsehbar, un-
begreiflich. Et hac postrema ratione, ut sit
incredibile, hic dictum videtur.

246. Cod. Par. apiBuiov, quod ut alia lectio
adnotatum in cod Flor. Vide ad Ai. 597. Erfurd-
tius coniecit dvipifuog, non ineleganter, sed
praeter necessitatem, si memineris, Juepwv avi-
piBuov, ut v. 239. jvaorarovl et plurima alia ali-
bi, id, quod effectum sit, indicare. Hoc voluit:
an ista urbe oppugnanda illud incre-
dihile tempus consumpsit, ut inmune,
rabile dierum fieret?
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S umolnbiic- oo Aolov 6 oF ypd phsévov,-®"
250/«>0a<, upostivai, Zevg VIOV TPOKTWP qUIL,.

keivog di upoabeic Oupiyin i Povfopor

eviowtov eféminasy, avtog Aeyet.

250. Cod. Par. Zit's d 60 tovrov mparwp ¢@a-
velg.  Saepius huius codicis seri tura correctorem
prodit.  Quem hic, quum sentiret difficultatem,
de qua statini dicam, legi voluisse puto, Zsvg d’
0 TOV WPAT®P @avelg, sive etiam mpoaxktop. Re-
centiores interpretes, qui, quod sane velles fieri
posse, tov Adyov de re et facto, i. e. de servitute
Herculis dicium putarunt, non viderunt, ca in-
terpretatione orationem soloecam recidi.  Nam
Aoyov, otov Zevg mpoxtwp ¢avy, recte dici po-
test, non etiam tov Adyov: quia Adyov infinitum
est, alicuius rei, cuius auctor sit Jup-
piter, rov Adyov autem finitum, de certa et iam
ante indicata re, de qua proinde dicendum, cu-
ius est auctor Iuppiter. Itaque qui zod
Aoyov de servitute illa inteiligi volunt, aut omis-
so augmento @dvy scribant necesse est, aut illud
parum firma auctoritate munitum @avi/g reci-
piant. Peritiores Graecae linguae scholiastas vi-
deas: 07 yp1n, onpi, péupedbor oig av mpalr) o
7<ebs. idiw ydp Aoyiopuwm mavio mpdrtel, w¢ Oédel.
T obtwg" ov ypn mopouteioBou léyev 16 mopo, TOO
n;ji6¢ yryvoueva, kav ij yalemd:  Harum interpre-
tationum prior contorta est: vera altera: nar-
ratio rei, cuius luppiter auctor inve-
niatur, carere debet invidia. Haec prae-
fatus, iam aperte dicitrem aliter indignissimam, non
tantum serviisse,sed serviisse mulieri, eique barbarae.

252. Verba &g «vtog Aéper referenda ad éviav-
tov: aliter inutilem continerent repetitionem ver-
borum i6¢ gno avtog v. 248-  Caeterum scholia-
5le$: 6 Hpoédoroi TQInt Aéyer Tov  éviavtov.
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xotitwg (0onyOn tovto TovvTibog Aafidv,
0160 opkrov aviw mpogLaiwv Viduoorv,
55l Piv v ayyxtotnpa moude tod mwdBovg
Eov moudi ovv yvvoiki doviwoliv tu.
wovy nAiwol tobmog. ali #O  ayvog nv,

Brunckius edidit: o ds 'Hpo<Swpog tpia "émy Aiyii,
omissis zov Jviavtov. Triennium memorat etiam
Apollodorus 1II. 6, 2. sed Sophocles etiam supra
v. 6g. unius tantum anni spatium dixerat. 'Hoo-
dwpog apud scholiastam coniecerat iam Valcke-
narius in exemplo ed. Iohns. quod penes me est.
De eo Herodoro, qui res Herculis perscripsit, v.
Heyn, ad Apollodor. T. II. p. 556.

255. “Napfripa, affinem, proximum cul-
pae interpretantur P. Burmannus ad Phaedrum
1. 10, 5. et Valckenarius Animadv. ad Ammon, p.
4. Recte videtur Seidlerus active dictum velle,
qui admovit hoc malum.

256. Codd. et edd. vett. &Ov moudi. Inde a
Tumebo obtinuit &v mwouai. Revocandam duxi
antiquam scripturam”™ non quo Iole intelligenda
sit, quod absonum foret, sed quia sic loquutos
puto Graecos, ubi vel non constaret, vel non
quaereretur, haberetne quis liberos, aut pluresne
haberet. Quod idem nos facimus, mit Weib
und Kind dicentes, eademque ratione utimur
etiam in aliis formulis, ut de navi mersa, mit
Mann und Maus. Praeterea vulgo xar yvvou-
7. Sed quum in cod. Flor, desit xai, HarJeia-
nus autem habeat, &Ov mwaidi yvvouxi me, num
quisquam dubitabit, quin Sophocles scripserit &ov
woudi ovv yovauri, eo modo, quo notissimum ili
lud &v dog¢it Eov aormior dicitur.  Caeterum [-u
non abundare, utputat scholiastcs, sed aliquan-
do significare, praecaute Dorvillio ad Charit, p.
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otffatov Aofiov Emaxtov, ipyEtonr mwoirv

v Evpotuav. tovd$ yap uEraitiov 260
260povov fportwv i'packt fodd divor maBovg’

o¢ avtov ilBovt ic Souovs ¢ @iotiov,

Eivov malaiov ovra, morla piv Aoyoig

CrttppbOnoi, molid O danpa @pivi,

Alywv, yipoiv uiv ¢ d@ovrt i'yov Biln» 2G3

<8 (259 e ~ip$) monuit Brunckius. Ita nos
quoque minantes noch usurpamus.

258- Quem otpatdév moktov dicit  Sophocles,
Arcades fuisse et Malienses et Locros Epicnemi-
dios perhibet Apollodorus 11. 7, 7. Solos Arcades
nominat Diodorus IV. 37.

259. Tovoe, Eurytum dicit. Notandum uerai-
tiov puovod, ut infra v. 1235. Br. udvy ueraitiog,
non exstincta propria verbi significatione, quae
participem facti intelligi postulat, sed vel maxi-
me servata, siquidem non is indicatur, qui au-
ctor rei est, sed qui occasionem dedit. Vulgo
caussam remotiorem dicunt. De re ipsa v. ApoL-
lodor. II. 6, 1. 2. ibique Heynium. Alii haec ali-
ter narrarunt, pro diversitate vel auctorum vel
consilii.

261. Male Abreschius ad Aesch. p 79. (& dduovg
{peotiovg scribi volebat. Librorum scripturam
Brunckius er hic defendit, et ad Apoll. Rhod. I.
909. non ille tamen eo usus argumento, quo
maxime uti debebat, quod Jdouor épiotior non
Euryti, sed Herculis domum significaturi essent,

265. Insolentius, quum ipyoic dicendum esset,
artnpa @pivi posuit, mala mente meditatum fa-
cinus intelligens, quod ebrium factum Herculem
domo eiecit. Male in Aldina nulla distinctio est
post ¢pii¢/. Nam Aiywv, pro quo Ms- Hari,
yto, ad sequentia pertinet.
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265twv iV tiltya,v Aiimoiio wpog tolov rpiorv

covel di, éoildo¢ 0.vopog w¢ eglivBipov

265. In scholiis Romanis Aiworzo scriptum, qua-

si non imperitiam Herculi exprobraret, sed victum
arcu a filiis suis diceret. Sed scholiastes tamen
victorem dicit Herculem. Quns ad h. 1. scholia-
stes affert versus Hesiodi, tanta fuit Bentleii au-
ctoritas in Epist. ad Mill, p. 59. seqq. (503. ed.
Lips.) ul eius emendationem et Brunckius recipe-
ret, et Gaisfordius fragni. Hesiod. 41. At, si
quidquam certum est, hoc puto certissimum esse,
non dedisse Hesiodum, 'Hvuorny ("eiovoa IToiwvog
Tiovforidao, sed post {peiovoo intercidisse ali-
uot verba, in quibus nomen fuerat patris, sive
ille Pylon, ut Hyginus fab. 14. ait, sive aliter
appellatus fuit, ultima autem verba Hesiodi fuis-
se moadawod Novfolidoo, ut apud Homerum est
nohoov fiagcdavidoo.  Tum in tertio versu, qui
in edd. veti. ita scriptus est, tov &' vieig éyévovro
{inioov KAvtioé e, videndum ne Moliwv e KA0-
r10¢ e scribendum sit. Molionem certe pro Defo-
me nominavit Diodorus Siculus IV. 37.

266. Male ante Brunckium gdver. Ne quis in
construenda hac verborum complexione erret,
meminerit, ut illa, lo’yoic et dwnod @pevi, com-
probentur, primo dicta afferri, Afywv, (omisit
hic uév) ®g yepoiv pev &d'oukta féin Eyov twv ov
téxvev Aeimoito, 0oblog de jat'otro avOpog Elevbs-
pov, quod variavit, @wvei de w¢ dicens; deinde
sequi alteram partem, quae omisso illi wuev re-
spondentem haliet 0s, Jdeimvoic de éffwyev avtov
ixroy. Caeterum dvonog élev”épov , ut iani scho-
liastes vidit, non cum 60bAog coniungendum, si-
quidem sponte intelligitur servum liberi esse ho-
minis servum, sed cum patorto: quod &ervii
ab Eurystheo, qui liber essgt, frangi
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Poioito  Jdiimvoic O nvik' nv outoiu-vo,,

Eppryiv éxktoc avtdv. @V iywv yolov,

¢ ixit avbic “i™itogc TipovBlav 270
270mpo\ khitdv , immovg vouddas EELvookoudy,

0T dlhoo adiwv Spua, Ontopo Si vovv

i'yovt , am axpog >zt wop/oidovs TIAOKOG.

i'p’/ov &' i'moti todde unviocos avodl,

0 twv armaviwv Zive woatip ‘Oldumiog, 275
3To6troatop viv E&bmeuuiv, ovd' nvboyero,

00o0VviK oavtov poidvov avOpdmrwyv Boloi

ee pateretur. Homerus Od. ¢ 525. imei wa-
COg OLTOT aKOVOOS "OUOUEVOD, 0Te ' EPPouEy KAD-
to¢ Evvooiyaiog.

267. Eustathius p. 692, 12. (,570! 5°-? oivawOeic
ex Sophocle affert, hunc, ut videtur, locum re-
spiciens. Mirum vero, dubitari a quoquam po-
tuisse , an oivouévog de Euryto intelligendum es-
set. Levis haec foret culpa, malequc conveniens
anpd @pevi. Neque sobrium quisquam ausus es-
set Herculem eiicere, sed elicere ut posset eum,
prius vino debilitare debebat.

26g- Cod. Paris, avtov éxrog, quod non prae-
feram. Commoda enim verbo gravius pronun-
ciando sedes est secundus trochaeus.

270. Fons huius fabulae est in Odyss. <p. 22. seqq.

271. Membranae Brunckii, codd. Flor. Harl.
Aid. luntinae Ontépa.  Cod. Par. cum wvulgatis
Gatépao.

274- Brunckii cod. T. Steph. Cant, et quae
hanc sequuntur o'vAdumiog. Notandum, quod ed.
Turn, cum vett. libris in 'OAdumiog consentit.

,276. Nimis patienter tolerata est scripiura o6
ovvtzu, quasi ex ort et oimxa, non ex Otov tvs-

haec dictio constaret. Meliorem rationem
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FXTfivtv.  li. yép wnovwg nuovvazo,

Ziwc tov ouviyio) fov <>l ypupoviuve,

vfiprv yeto ov otip/ovorv o0 daiuovig. CSO
2801c,* ,6< OIIPYAIDWITIC TK YPADONNS KOKHG]

avtol puiv Aidov Foir  eto O1kHTOPIC>

wolig dé Fodln tacor O » agmip licopag,

(& OAfiwv al’lov topovnat Piov

ywpobor mpog 6L  toavta yap mooic me cos 256
285Zqr<Tr ' Z/®w Ot, miotdc ow Kiivwy TIA®.

avtov d ixtivov, tur uv ayva OQvuouo

pécn natpww Znyvi e dlwolwg,

ptaeivit Lobeckius, monnitque nuper Buttmannus
in Gr. Gr. vol. I. p. 121.

278. Revocavi ovvéyvew. Brunckius Svvépve.

280. Billerbeckius {x yiaioe"s xaxrnc ad se-
quentia referendum putabat, quod durum est.
I111 vero, inquit, quod arrogantes erant-
malcdicentia, omnes Orcum habitant.

282. De constructione, usitatissima illa, Porso-
nus ad Orest. 1645. Verba é& oAfiov — mpog o0é
affert Suidas in v. /iénlov.

284. Male Brunckius zéoigc / o odg. Respon-
dent sibi TE et OE.

28fi. Errorem scholiastae, sacra lustralia pro-
pter caedem intelligentie, iam alii notarunt. Ex
voto fieri, supra dictum erat v. 23g.

287- "Proprie mwatpdor dii sunt, qui paterni ge-
neris auctores habeéntur. Sed latius extensa signi-
ficatio tum omnino , a quibus quis genus suum re-
petat, tum etiam nominis auctoritatisque pater-
nae defensores complectitur. De love matpwor
omnium accuratissime disputavit lo. Grammius,
homo pereruditus, in Historia deorum ex J"¢no-



TPAXHIT/II. 63

cpc/v« viv g t/lovta.  tobdTo yap Aoyov
ToALOD Kadidg AixOévtog noiotov wrAbitv. 299

XOPOZ.
2,9bavomoa) vvv <$o ti'pyic Eupavic wxvpeT,
TV HEV mopoviwv, ta dl nErvouEvt] Xoycy.
AHIAXFEIPJI.
g § ovy tyta yoipoy «v% ovopog Evtoyn
KAvovoa mpoltv tnvoey wovoikw @pEvVI;

phonte p. ii. scqq. qui ne Sophoclis quidem lo-
cum neglexit. Etsi igitur proprie patri suo ievi
sacra facere Hercules dicendus erat, tamen non
dubitavit poeta et hic et v. 755. magis infinite di-
cere m«t(>ow, yevéBliov intelligens, 1. e. genita-
lem. Mira Porsoni ad Med. 1514. conjectura est,
quum Athenienses non colerent lovem mat@ov,
tragicos, corrigere huius religionis omissionem
cupientes, saepe ingessisse (iia mwatpwov. Persua-
sit tamen Heindorfio ad Platonis Eutbydem. p.
4°4-

288. Nlv additum, quasi interrupta praecedente
oratione, ut saepe et Graeci et Latini. Neque
ab ulla hoc lingua abhorret. Comparavit hunc
locum cum Oed. Reg. 246. seqq. Porsonus praef.
ad Hec. p. X. ed. sec. sed male ille v#&v propter
avtov abundare ratus, quum propter /keivov dice-
re deberet. Repetiit tamen eadem Erfurdtius in
ed. minore Oed. Regis.

289. Vix opus est, ut moneamus Jlo'yov moilod
Kalag Aeybévrog dici pro molldv AtyOévrawv kaldv.

agi. Libri tov de memvouévny loyw. Cod. Par.
Adywv. lam Scaliger, ut refert Porsonus in Ad-
ders. p. 174. za 0¢ correxit, quod denique etiam
'l'oupio ad Suid. T. I. p. 114. in mentem venit.
Idebui hoc recipere, etsi suspicor Sophoclem seri-
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TOAAY ar avaykn m><de rouro cOVIPIYIiv.

psisse, v wpiv mopoviwv, Kol mimvouévy Aoyg.
Té mopovro captivas ititellig.it, documentum
rei bene gestae. ¥

294. Membranae Brunckii, cod. Harl. et, ut vi-
detur, Par. cum Aid. et aliis edd. ve t. mo¥Oti ‘or
avdykn, idqiie ser avit Brunckius, apud quem < uo
codd. quibus accedit Florentinus, woiln t' avdyky.
Turnebi ed. et quae hanc sequuntur, woll#y 0 avay-
xn. Erfurdtius dedit moAds} y avayxny, quod placuit
Valckenario ad Phoen. 1668. Quanta soleat scri-
pturae fluctuatio in hac formula esse, docuit
Elm leius ad Med. 981. Son dixerim tamen cum
Porsono ad Mei. 1008. pr< miscue usurpari wolln
W ovaykn. mwoiln Y avaykn, Tollb; ot avdykn.
Nam ut quibusdam in locis nihil referai , qua ha-
rum formarum utare, in aliis non licet iis pro-
miscue uti. Coniitentis et concedentis esse moAZ?7
f avayrn, non est dubium. Quare nolim id ex
coniectura mutari in Alccst. 578. Defendi potest
etiam in Sophoclis EL 309  Affirmantis est omis-
sio particulae restrictivae, nunc posito pronomine,
nt in Phoenissis 1667. (1634. Pors.) et in Medea
1013. ( 1008. Pors.) nunc ipso verbo seri adie- to.
Quod si quid video, requiritur wolly ot avdykn
in Hecuba v. 395. quod tamen neque in libris,
quod sciam, neque in scholiis est. Recte id Brunc-
Jkium dedisse puto etiam in Oed. Coi. 293. De
Trachiniarum loco sic sentio. Si Sophocles, quod
quis non inepte coniiciat, in prima editione non
posuit duos praecedentes versus, recte se habet
mwoAdn y' avaykn. Ac videri potest in secunda
editione, omisso hoc versu, pro eo illos duo po-
suisse. Sed si omnes tres coniunxit. non antum
erat y&, sed dicendum erat, oAl ot avaykn.
Neque enim concedere, quod modo dixerat, s.ed
fortius affirmare debebat, quo deinde tamen ali-
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2700uws 6 momn toiowv 1) oxomovuivor;
topPiit- tov tu mpdooovia, un o<paly JOTT.
Juot yoip oikiog ottvog T[icefin, niliy,
Tavtag Vpwoi] Jdvgitotuovs tni El'ong
XWPOS av'tkovg. amatopas T alwuivog, 300
300« mprv wiv noov '€ AivBipwv icwg

quid opponeret. Minime autem inutilis est hic
versus, licet nihil nisi iam dicta répétat. Egrégie
enim hoc convenit anima haesitanti, qiiumqne ve-
lit gatidere, si possit, tamen quasi vi quadam, reti-
neri se, quominus gaudeat, sentienti. Dicit au-
tem: non potest fieri, ut uon huc ista
conveniant: i. e. ut quae vidi et audivi, n>n
conspirent ad id, ut gaudere debeam. Caeteruni
pro ocvvtpéyiiv cod. Par. avutroiirriiv.

29" Hunc et sequentem versum afferunt Sto-
bacus Senn. CV", in Grotii Dictis Poet. p. # et
Suidas in v. mpﬁsz cuius e d. veti, pro Ju'ic §
habent koi unv; et rots pro oiow. Cod. Suidae
Leid. unv et rolet. tv okomovukvoig pro tv
okormovorv attigit Eustathius p. tjo6, 57. (727, 12.)

"w9T"  Val.efieldii contecturam oxvog receperat
Erfuidtius, sed videtur postea improbasse, quum
eam in exemplo, qu -d minori editioni destinave-
rat, non admiserit. Idque recte fecit. Nam quae
v. 505 seqq. dicit Deianira, hoc eam dicere osten-
dunt: quamvis gaudeam re viri bene e-
sta, tamen est etiam, quare metuam res
secundas. Qua enim, has intuens, sor-
tis earum miseratione tacta sum, ea
uti nam ne meis olim ab aliquo contin-
gat, Egregie vero hac captivarum opportunitate
utitur p- etda ad metum impendentis mali in spe-
ctatorum animis excitandum, ubi nondum m iis,
quae aguntur, quidquam est, quod malum Her-
culi portendere videatur.

300. Non intelligo, quo pacto Schaeferus hic

Soph. Fol. F. >>F=
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yvopdv, tovov dt dovXov ioyovoiv fiov.

o Ziv tpomaie, un #otr eicidoyui OE

TPOS TOVUOV VITw onepuo ywpnoovia O,

Ano 1t 1 opaotig, ti/edi' ye {wong st 305
30500"twg 1yw dedoiv.«, TOGO Oopwusvn.

o Ovctalaiva, TIC TOT Qi VEAVIOWYV |

avavopug, 1 Tikvovooa, mPog UEV yap @olv,

TAVTIWV GTEelpos Tvoe , yevvaio 0 TIC.

Aiyo, tivog #ot eotiv n Eévy Ppotddv; 310
310r/¢ n teyovoa, Tic S b @irTtvoag mounp,

e ' emel viv twvde mlsiotov wktion

et v. 3/* [G°S de re certa dici velit. Et Deianira
hic coniicit tantum, et illic Lichas, ut qui ne-
sciat, loquitur.

303. Cod. Harl. nx. Erfurdtius ex coniectura
dederat ywprjoavt eyw. Recte se habet vulgata,
cuius hic sensus est, Tpog tovUOD oTEPUATOS TIVOL
Apte Schaeferus: ,,mor, quoquam. &ip Deia-
nira, ut lupiler nulli non suorum parcat.*

304,. Supple Jpdonc ex Jpdoeic. V- Porson. ad
Euripid. Orest, v. 1035. SCH\EFER.

505. (3édow.o tagh’ opwuivy, pro opwoa dictum,
commemoravit Eustathius p. 806. 58- (727, 13-)

306. Elmsleius ad Heracl. 5¢7- iungi vult o
dvgrdiarva veaviowv. Conf. Dobraei Aristophanic.
Addend, p. 133.

307. Aid. et edd. vett. rsxvousa. Membranae
Brunckii, cod. Flor. Par. tExkovoa, quod etiam in
scholiis Rom. est. Sed membranae in margine,
yp. texvodfoa, nror Exva Eyovoa- Telvovoo. scribi
volebat etiam Toupins ad Suid. T. IL p. 36. Sed
recte Brunckius TEXvov06<x, QUO spectat etiam mai-
oodfioa ex Callimacho a scholiasts allatum, etsi
male scriptum znadodfa. Quae sequuntur, ila
intelligenda: nani quod ad aetatem, nihil
horum (nec puerperium, nec virum) experta es.



TpAXINI/IL 67

Plirovo , oow 7ip Kol @poviiv oidv povi.

AIXAZ.
u 6 old\tyty; T1 0 ov ur koi Kpivoi:; icw¢
™vonuo. twv iktiOiv ovk tv DoTATOIG. 31
AFLANEIPA.

'M twv topavvov, Evpdrov 6mopa tic nv;

512. Res omnium fortasse, quae umquam ad
Sophoclem adnotatae fuerunt, maxime memora-
bilis non nemini in mentem venit, solam sapero
videri Iolen, quae sola inter omnes has .mulieres
muta adstet. Quos non delectant garrientes in
scena captivae mulieres, eo Iolen solam dici sa-
pere videbunt, quod, quum caeterae stupidae ma-
gis adstent, ut minus afflictae amissa liberiate
videantur, haec perpetuo fletu sentire se magni-
tudinem infortunii" sui, tristitia antem et silentio
adversa cum dignitate ferre ostendat.

515+ Vett. libri, wi twv twopdavvov Evpitov omo-
pa g 7jv; Duo codd. Brunckii u tov topdvvav.
Atque ita Canterus edidit. Bronchius insigni
temeritate, p7 Tov Tpavvivoviog Evpdrov omopd. ;
Erfurdtius, wj mov topavvos Evpdtov omopd tic
nv. Praeclare locum sanavit Schaeferus apta in-
terpunctione. Non satis tamen liquet, quomodo
intelligi voluerit, qui nihil aliud adnotaverit, quam
vocis topavvog significationem passim latius patere:
Ham dici de omni stirpe regia. Non est hic de
stirpe regia, sed de ipsis regibus Oechaliae cogi-
tandum. Neque enim hoc dicit: an cuiuspiam,
éx regia stirpe? FEurytine aliqua filia
est haec mulier? sed hic sensus est: ari
regum? Eurytus ecquam prolem ha-
buit? Caeterum non fraudandus laude sua Er-
i'drdtius, quent in eamdem cum Schaefero conia-

E %
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AIXAX.
ovk oida. rkai yap oud aviotopovv uoxpdi>
AHIANEIPA.
dud ovouo mpos tov Twv Cvviumopwv VLI
AIXAZ.

fiKkioto.  oiyij TOVUOV 1pYOV NVVIOV.

AHI 4NEIPA.
lir , & télarv , ¥ nuiv Ik Sovtne tuli
§20xw Cvupopd tor pnp iibévou, oi y » Hrc <l

cturam incidisse, haec eius adnotatio MS. osten-
dit: ,Leg. wn twv topdvvewv, num quid ex re-
gio genere? Vid. not. ad Eurip. Hecub. v.
552. ed. Lips. 1805. Sic Liv. 2, 2. quo adiuto-
re reges eiecerant, i. e. regium genus. V.
Schaeferi Glossar. Liv. in Rex. Gronov. ad Ta-
cit. Ann. 12, 4.

319. Ex (jovtic non ultro significat, sed tua
sponte. Dic, inquit, mihi saltem tua
sponte. Bene scholiastes: <y covtic kai un
WS AP’ NUDV HVOYKATUEVN.

320. Duo codd. ap. Brunckium et edd. quae
Triclinii recensionem habent, Soupopd ric. Mem-
branae, codd. Harl. Flor. Par. edd. vett. {ougo-
pé tor. In Harl. omissa ¢/ y' . Sensum recte
declaravit scholiastes: ovupopd yap (fou to un
<yiyvaokec9ai oe HTIC TUYYAVELS, TOVTO 8¢ QHOLY
¢ péllovoo avty oeliwg yproaclou, €i yvoin t«
rot ovtiv. Quod si quis, quoniam dvugopd, ut
edita sunt poetae verba, potius Deianirae, quam
Toles intelligenda videatur, ex codicis Harleiani
scriptura conficiat, turbatum hic aliquid esse, et
vel sic esse scribendum, mui xoi Svupopd Tig,
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ATXAZ.
oVTapo. 10 <! mpo'cbiv ovsiv & 7abv

rovu,e un eiogvoun tlc €1, vel sic, eme't kol Soupopd
0 un €dévou a' yuag, TIC € non putem eum
recte facere. Nam etsi illud, quod sclioliastes in-
dicavit, in mente habet Deianira, tamen non de-
cet eam sic inerudite dicere, hoc quoque,
quod ego quae sis nescio, tibi malum
est, sed ita potius lorjui deberet, (wei xai 'Cou-
popa. tig, un eidévar tiv , nug el Sed nolim sol-
licitari vulgatam scripturam, nisi quod 7ig, quam-
vis elegans sit, a Triclinio profectum videtur.
Pro moi non inepte couiicias 0. Sed nihil mu-
tandum videtur, etsi, quum fere (wei moi koi di-
-catur, insolentius posita est particula, quae Ger-
manico ia respondet. Hoc enim dicit dic, o in-
felix, saltem nobis tua sponte: nam
etiam h-oc miserum est profecto, igno-
rari te, quaec sis.

321. Bis in scholiis Romanis ovr’ apa rd ye scri-
ptum invenitur. Permira est scholiastae explica-
tio: eav aidovuévny GE @OéyEnrou, wat ovdfv ada
i& i'oov 1w mpookev ypovio mpoxouificiev avTvg TV
YADTTIOV. TOV Yap PO TOOTOV YPOVvov E01MTA, KOi
otidi» 7mpog eue twv Kol eavtiv éonuooicvoev, 0v-
€ UIKpOV, o0te uéya movreAwds.  Omnino male
Jdiowoer yAwooav etiam alii edet vocem inter-
pretantur. Conturbavit eos ovdev medium inter
T ye mpoclsv icov ypovio positum. Exspecta-
bat Deianira, responsuram esse lolen. At illa
tacet. Id videns Lichas” dicit: ovtapa ovdev Jdioi-
kel yldooav €& ioov 1 ye mpoolev ypovio; nihil
ergo differet ab se ipsa loquendo, (i e.
semper eadem erit, constanter servando silentio)
Aeque ut antea fecit. Nou dissimile illud
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Xpovw dio'tonr ylawocoav, ntigc oddoud

zpo 'bpnviv oV'TT ueilov , odt elacoova.

AL ouev ddivovoa ocvupopds Lopog 325
NOarpoppoet dvotnvog, &€ Htov mwaTpov

omveuov Aidoimiv. noe 10S TOXH

Terentii Andr. 1. 6, g. S. quid Davus nar-
vat? D. aeque quidquam nunc juiden”.

522. Cod. Flor, oddous.  Vulgo oddoud. Ob-
doud et undoua, a diverbiis alienum puto. Quae
forma sicubi invenitur, in fine versus est, ut nul-
lam a metro auctoritatem habeat. In medio cho-
ri iambico dimetro est oddou; in Antig. 874.
et undoun in trimetro medio ap. Aeschyl. Prom.
58. Contra ovdaud et undouc ultima brevi in me-
licis apud Aeschylum Proni. 525. et in v. |. Pers.
451. apud Sophoclem in Antig, 830. Oed. Coi.
517. 1698. et in diverbio apud Aeschyl. Suppi.
891. Discrimen ad sensum non magnum: o0vVJ0-
Joud nihil, oddourp nulla ratione significat.
Hic oddoud scribendum duxi.

325. De fortiore negandi formula odzni peicov,
pvt "éarrov dixitjSchaeferus ad Dionys, de comp,
verb. p. 71.

325. JauQV"Qoei Branchia debetur pro vulgato

Cod. Flor, ddornvov.

326. Scholiastes: Jujveuov. épnuov. vyninv, v
*Ounpog nveuoevvav  gnorv.  Hine Brunckius col-
ligit, quum hodie nusquam apud Homerum ven-
tosa dicatur Oechalia, scholiasten meliorem le-
¢tionem sequutum esse Iliad, f. 730. ubi hodie
est, o1 t &yov Olyallnv, mwoliv Ebpvrov Oiyolinog.
Fallitur. Stabile Euryti epitheton ab antiquiori-
bus poetis acceptum servavit Homerus et illo in
loco et versu 596. OéyalinbBev 16vra mwap' Evpdrov
Oiyoirjog, et Od. -3. 224. Scholiastes nihil aliud
Voluit, quam urbes in editis locis sitas ab Home-
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o nveuoéfpPilc dici.  Sed Sophocles si Jujvenov
ita intelligi voluit., ut v. 354. ;v vyirvpyov Ot-
yoliyv et v. 858 ar aimewvag Oiyaiiog dixit, non
solum epitheto usus estab huius loci ratione alie-
nissimo, sed collocavit illud etiam ineptissime ea
in parte versus, ubi otiosa vocabula collocari mi-
nime possunt. Multo facilius ferri posset, si es-
sent in fine versus posita verba marpav dijve-
pov.  Lexicographi praeter hunc locum at-
tulerunt Philonis Byzantii verba, tumidi inepti-
que scriptoris, qui in libello de VII. Orbis mira-
culs cap. I. ubi de hortis pensilibus refert, ita
scribit: xcd rei wérala v 0évopwv dmaloig roig
CKPEWOOIV ETITEPVKOTA, OPOCOTOYH KAl Oveuov
ixer v @vfrv. Videtur dicere, folia roscida noti
pendula adstringi, sed recta stare, auris pervia,
nisi omnino virentia et laeta, quae nos simili me-
taphora frisch vocamus, intelligi voluit. Om-
ninoque JdiaveuovoBoi est vento agitari, ut
iubam equi dixit Philippus in Brunckii Analectis
T. II. p. 225. epigr. 50. et vestem Lucianus Imag.
7. T II. p. 465, 67. Sed haec alienissima sunt a
solitudinis significatione. Tamen aut hanc, aut
aliam similem hic locus requirit. Itaque sic de-
mum Jiveuos pro épnuoc dici potuit, si ferro
ignique vastati turrium atque aedium muri, pa-
tulum ventis iter praebentes, cogitantur. Faten-
dum tamen, Ossiano hanc solitudinis notam usi-
tatiorem, quam Graecis poetis esse: ut malim,
quod magis ex more Graecorum dictum putem,
deletam urbem , et quasi ventis difflatam intelli-
gi.  Simili metaphora apud Eqripidem Helena in
cognomine fabula v. 52. quum pro ipsa simula-
crum eius Paridi datum esset, de limone dicit,
énvéuwoe toyl' 'Alelavopov Aéyn. Ibi cur minus
aptum foret Jipvéuwoe, non difficilius est intel-
lectu, quam cur Sophocles, si verbum pro nomi-
ne usurpare voluisset , dipveuwuévyy potius quant
cEnvencwuévny debuisset dicere.
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Karxn piv tvey 7> arla ovyyvounv eyet.

AHIANEIPA.
170’ ovv gdo&kw, Kkoai mopevéobw oTéyag
0VTWS OTTWS NoloTa, UNdéE TPOog Kaloig 33t
S3010L¢ otci Admnv mpog y euov Aomyi’ Fa' ol

527. Vulgo, #n 0¢ toi toyn koxn pev owvty §
allé ovyyvounv éyer.  Sclioliastes : av'tip  (scribe
avti/) Ol i toyn, kel nv ciwrd, emiflafi's uev
avtyy éoti, kal” o oV Toy)dver THSG TAPE COVL Oe-
giotnrag, ouwg 0é ovyyvaunv éxer. Qui 1 0é ot
servant, toyn necessario non de luctu puellae non
intermisso, sed universe de fortuna intelligere de-
bent, ut capta et vastata puellae patria specte-
tur: fortuna sane mala est ei. At quid
tum pe post avrp? Nam quod Schaeferus ait,
,,a0tH ye non magis emphaticum quam "Suorye,
ooiye (Oedip. Col. v. 1118.) quibus ad amussim
respondet,” non persuadet. Nego enim ys us-
quam addi, ubi non vim aliquam habeat. Exem-
plum illud ex Oed. Col. non erat afferendum, in
quo Triclinii esse videtur ocoi ye. Cod. Flor, et
edd. vett. xkou ooi e TOVPYOV TODUOV E0Ta Ppoyd.
Vnde verisimile est, scribendum esse, xou ocoi e
Tovpyov tobT éuor T Eéoton Ppoyd.  Quodsi avrh
ye hic ferri nequit coniunctum cum 7 J¢ o1, hoc
servato adty ye scribatur necesse est, quod ex mea
conjectura recepit Erfurdtius, nisi accentu male
notato. Ac repertum est adry y in cod. Paris.
Sed praestare putavi, quod propius ad veterem
scripturam accedit, quodque scholiastam legisse
apparet, 70e tot et avtyp y’. Vera est autem hu-
ius interpretatio: enim vero haec sors male
quidem illi ipsi est, sed habet, cur ig-
noscas.

330. Vulgo Avmnv mpog y euod Avmns. Vereor
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alic yap n mapodoo. TPOS de dWuaTo.

XpoUili non mwowvteg, ws ob O of I'éKiic
omivong, &Av de eavoov icopln TiBw.

ne hoc non possit defendi. Valde diversa sunt
illa ad Orientis exemplum dicta, mord moTdV,
déomora deomdrov. Neque comparari possunt Ko-
KO Kok®V, aut eoyor eoydrwv koxd. Multa fru-
stra fentarunt viri docti, quaedam inepte, inve-
nuste omnia. In alia, eaque satis facilia, non in-
ciderunt. Scholiastes: un avaykaléo9w IAéyerv,
0AAG. TPOTTET®W, OSTEP avTH Qilov, iva un O0cw-
uev avtnv Avmeiv.  Quis non suspicetur, hunc le-
gisse, unde mpog kokoic toig obor Jdolov mpog y
Juov Aomng Aafor? At languidius hoc foret. Om-
nium maxime simplex et facile hoc est: wunoi
TPOS KAKOIG TOIG 0VOIV GAANY mPog y' guod Admnv
Adfor.  Atque erunt fortasse qui hoc receptum ve-
lint, quum illa ipsa scriptura exstet in cod. Pa-
ris. Nec verisimile est sclioliasten, si Adznv Ao-
mne legisset, non aliquid adnotaturum fuisse.
Verum nimis redolet illa leetio emendationem,
praesertim quum simile quid margo ed. Turn,
liabeat, Aownv mpoc y' éuod Admnv. Itaque unius
litterae mutatione pro Adzng dedi Adozmy.  Dativo
enim, ubi talia copulantur, uti solent. Exempla
quaedam vide apud Porsonum ad Hecub. 592.
Nihil vero supervacaneum. Absit, inquit, ut
in malis, in quibus est, .captivitatem intel-
ligit, dolori eius, quo hanc sortem dolet, a
me alius accedat dolor, si etiam narrare
infortunium suum cogatur: satis est enim
hic dolor, quod captiva est.

332. Brunckius, non memor ti et 4s sibi re-
spondere posse, male dedit &uy Recte et hoc
et Schaefcri épd r? improbat Matthiae ad Eurip.
Orest. f§2. Pro o/ cod. Harl. .

353- Triclinii recensio jycu Te, male.
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JITTEJIO2.
aitov yé mpwrtov Savov &uueivar , uittog $-n"
3S5udakr.q, ;'rtu mue-O, oi; twa,; J aytt¢ oo’
v 2" ovdiv ei’™jyovoag, (kuo.Os y i dsi
TO0TWYV YW Yyo:» 7wavi ¢ :i<tiT>jui;v tyoi,.

334. MSS. et edd- vrtt. uucivko Triclinii re-
censio duueivao, quod quum iam luntina se-
cunda habeat, meliusque convenire huic loco vi-
deatur, recepi.

555. Erfurdtius ter posito ys offensus, et post
oigrtvag atque éxuafnf otiosam esse atque ine-
ptam ratus hanc particulam, ovgrtvag z edidit, et
Hual a oer.  Non dixerim ego quidem non
recte hic dici ovgtmg yc, sed nolim tamen ad
defendendam particulam eum Schaefero illa ad-
hibere, quae Porsonus in praef. ad Hec. p. 47.
seq. attulit, quae exempla omnia diversissimi ge-
neris sunt, ut in quibus oc¢ri¢ rationi reddendae
inserviat. Hanc potius ob caussam recepi TF,
quod hic aperte haec duo nuncius ut maxime
coniuncta docere vult, et quae sit ista, et quem
ad finem adducta. Plane omissa est particula in
cod. Paris, et scholiis Rom. Quod dicit scholia-
stes noav Oe kKai Opoevef WUETC TWV QIYUOADTWV,
falsum est, neque tali commento opus ad expli-
candum nomen masculinum.

336. Cod. Paris. eluafnc -Y’. Hari. Flor. Aid.
aliique velt, libri tx.yiLih/g y’.  Sic etiam luntina
prior, in qua Erfurdtius o' esse scripsit, quod in
solis Brubachianis et Vitebergensi a. »585' inveni.
Plane omittunt particulam Turnebi editio, et quae
hanc sequuntur. Recte vero y’, ut cognoscas
certe, quae te scire oportet.

537. Erfurdtius cum Wakefieldio &apt emiori-
wunv dedit. Sed recte Schaeferus monet, quod li-
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ATTANEIPA.
7L 6" torli tov u« vd' 1piotacor Fuoiv;

bri habent, idem esse, ac toviov yip &iur TAvVT
fTioTpoy tyco.

558 Scholia Romana: tov ke v é@ I atu-
0«1 fabiv. Tivog evekev Vv mOopliov Ka'l THYV
ii'cooov iotds koc! kwlderg; Illud ke Porgono ad
Phocn. 1373 ansam praebuit ita corrigendi, 7
6’ ioti; TOV Kol thvo' épiotacar faoav. Quam
correctionem sero cognitam recepturus erat Er-
furdtius, recepit Schaeferus. P. Elmsleius me cer-
tiorem fecit, in codice, Unde expressa sunt scho«
lia Romana, ue legi, ut in caeteris libris est, et
esse istum unum (ie multis erroribus illius editio-
nis. Rrunckius ad mentem scholiastae vertit,
cur meum sistis gradum? Quem sensum ve-
rebatur Porsonus ut verba admitterent. Quod ipse
dedit, ita videtur intelligi voluisse: cur huc ac-
cedis? ut wjvde friorv nuncii ad se accessum
Deianira dicat. At itg etiam servato ue interpre-
tari licebat, quia idem ést ac Tv ue mwgogi™yn, Sed
et illa, quae ante dixerat Deianira, et nuncii ver-
ba, avtov ys mpdTOV duucivacoa, quaeque mox ad-
dit, orabeioa drxovGov, vix sinunt dubitare, quin
scholiastae et Brunckii interpretatio vera sit. Sa-
ne quidem activo uti debebat, et suspiceris exé-
«tnoog dare voluisse librarium, qui cod. Paris-
exaravit,.in quo est wiotacot. Sed quum tam
inulta verba mediae formae Sophocles pro activis
Usurpet, cuiusmodi exempla plura ex hac ipsa fa-
bula dedit Eustathius p. 806 (727), non dubitem
hoc quoque in hunc numerum referre, praesertim
quum etiam aptissimum sit medium, ut indice-
tur, nuncium sibi auscultare velle Deianiram.
Eadem Seidleri sententia est, qui comparari vole-
bat Oed. Coi. 115. kai o0 u €' odod mddo. xp-v-
wov kot alaog, quod mihi alius generis videtur.
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AI'TEAOX.
otabeio dyovoov kol yop ovdé TOV TOPOS
340uvbov udtnv nprovoag, ovéé VoV JOK®.
AHIANEIPA.

W7OTEPOV EKEIVOVS OnTa. Oevp avbOig TAAY
Xodduev, 1 portaicoé t Eleimeiv Oleig,

AITEAOX.
aol taicde T’ ovdév eipystar- tovTOVS O IO
AHIANEIPA.
Kol on Pefidor, xw A0yos onUOIVET®.
AITEAOX.

345 “vnpp 80 oildev v elelev dpT/wg,
pwvel Jikng éc opBov, dAL n vov kKokog,
i] mpoobBev 00 dikouos dyyeios mopnv.
AHIANFEIPA.
7L WHGL 00n,0¢ Kol gpale TV 000V VOEILG.
a uev yap eleipnyog, ayvoio p' gxel.

559- Cod. Paris, tov mapog pibarv.

340

343

342. Groddeckius et Schaeferus » 'noi, quum
ne Brunckius quidem atque Erfurdtius vulgatum

1 por correxissent,

545- Iterum scholiastes mares captivis mulieri-
bus mixtos ingerit: sed resipiscens addit, 7 zovg
xep't tov Aiyav. Nempe Lichas cum captivis in-

telligendus.
545. Scripsi ‘avTjQ 80 pro avip 00 .
346. Versus 546—465- desunt in cod. Paris.

549 Steph. Cant, ex Triclinii correctione dyvora
Caeieri, etiam recentissimi, pravo accentu dyvova

B ixel
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AITEAOX.
350tovl'ov Aéyovroc tavdpoc Acgrikovo (/o ,
TOALDYV TOPOVTIWV UOPTOPWV, WG THS KOPHS
ta,vtng Exatt keivogc Eopvtov 6 tKoi,
xnv 6@ vy/mop/ov Oiyoiiav Epwc Of viv
uovog Oicdv Oel’erev aiyupooar 2ade * 3j5
3550y razwi Avdoig, oud tn Op’din motdv
Aazpivuar , obd 6 piwrog igi'iou fEopog
OV VOV TOPDoos ovTog, 1Lumaiiv Alyer.
aAl’ nvik ovk t'neiile TOV 1,0TOOTOPVLYV
v waida dovvou, Kpvniov ¢ ixor Aixogi 069
NBOsyrinuo pixpov outiov Ol 1roiuooog,
emotparedil waTpioo v TOLTHG, tV 1)
twv Evpdtov tovo' eine dtonoCeiv Bpovwv

551 Sequentem versum cum parte huius affert
echol. Eurip. ad Hippo). 551. ed. Matth.

557. Glossae et scholiastes: Jv, rov épota. Er-
furdtins dedit 0. Sed recte monet Schaeferus,
('g etiam ad remotiorem referri. Nempe refertur
ad rem primariam. Is hic amor est. Caetera
enim obiter commemorantur. Ilapdcog Hesychi-
us explicat édoag, recte. Retrusit enim et dissi-
mulavit Lichas amorem Iolae. Quod in Phryni-
chi Apparat, (apud Bekkerum Anecd. I- p. 4, 16.)
legitur, auro zo'vumaiv Aéy$ig, Valckenarius ad
Hippol. 38S. ad Sophoclis sive perditum aliquem
versum, sive hunc spectare suspicabatur.

562. Aid. et veteres libri twv Evpvtov #ovo
Triclinii recensio tov Evputov TCOVO’, et ita etiam
-od. Flor, et duo MSS. Brunckii, ac lunt. sec.
atque, ut videtur, Har). Ex cod. B. Brunckius
«ledit rov Evorrov tovo\l Qua scriptura nihil
potest inveniri ineptius. Quid enim opus erat,

omni iam declarata non modo dicere, quod
liUll sciebamus, in patria Ioles regnasse Eurytum,
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y.tttvH 2 avoxto mwotépa thool, Koimwo Arv

éTttgat.  [tai vuvt ¢ Opeg, Jdopovg 365
365w> tovgdi mEUNWY ovk appoviioTws, /izy«4,

sed id ita etiam dici. ac si ne verum quidem &:
set, sed Lichas tantum diceret, regem Oechaliae
fuisse Eurytum? Lichas vero, an Hercules ipse?
Si Lichas, molesta est omissio pronominis 06g. Sin
Hercules, magis etiam inepta est sententia, siqui-
dem regnabat Oechaliae Eurytus, etiam si id non
diceret Hercules. Erfurdtius, me auctore, hunc
versum versui 358- hoc modo continuavit: o
VoV mopafog ovtog, gumatty Alywv, twv {/vpvtov
Tovo' iime deomdlerv Bpovwv. Tolerabilius hoc fo-
ret, nisi hniitationis audacia obstaret. Admisi
quidem emendationem, quam in hoc versu fece-
ram, sed ordine versuum servato. Sic enim haec
accipienda sunt: bello petit hui us patriam,
in qua Lichas Euryti regnum tenere
illum velle dicebat. Id propterea addit nun-
cius, ut indicet, Licham hoc praetexuisse, ut ve-
ram belli caussam celaret. De volendi significa-
tione saepe verbis adhaerente dictum ad Aiacent
t. 1TOS-

364.. Erfurdtius cum Brunckio ot viv edidit.
Libri kai vov. Id servandum duxi, quia prono-
men, quum omnis oratio ad Iolen spectet, facile
intelligi potest.

365. Brunckio duce,alii dduovg tg tovgoe dede-
runt. Libri ;g. Valckenarius ad Phoen. 140g.
eicuti solet suam etiam in levissimis rebus dili-
gentiam ostentare, semel w¢ pro mpog ab Sopho-
cle dictum ait, v. 542. (535. Br.) Effugerat eum
hic locus. Notissimum illud praeceptum Attici-
Starum, «¢ ista significatione non iungi rebus
inanimatis, tuetur idem etiam ad Herodotum II.
135. p. 169. et in adnotationibus ad Thorn. M<



TPAXINIAL: 79

quas cum epistolis W. DD. ad Ernestium edidit
Tittmannus p. ig6. s. Esigue haec iam pervul-
gata hominum doctorum opinio, in qua ego pri-
mum illud miror, quod plerique Atticorum pro-
prium esse dicunt, quod commune est omnium
Graecorum; deinde circumspectionem quamdam
in ea re desidero, etsi veritatem observationis non
puto controversam esse. Multa sunt huiusmodi
etiam aliis in linguis, atque ut Latine dices, mitti
quempiam vel ire ad Romanos, non etiam ad Ro-
mam, ita nos, quum quis in regionem aliquam
urbeinve mitti dicitur, nach, quum ad hominem,
zu, quum ad montem, fluvium, omninoque ad
locum, quem non ipsum ingrediatur, an usurpa-
mus, excepto tamen hoc ipso loci vocabulo, ia
quo haec particula etiam ipsius loci ingressionem
notat. Sed in particula oig videndum erat, ne ea,
ubi locus pro iis, qui sunt eo in loco, nomina-
tur, recte poneretur. Id quod valde est verisimi-
le. Eodem discrimine et nos et Romani mitti
dicimus in domum, in das haus, quem introi-
re in aedes ipsas significamus; ad domum autem,
iU dem hause, qui ad eos, quorum est ea do-
mus, mittitur. Itaque quum hic douovg w¢ TovG-
Oi possit etiam pro <ug vudg Tovg &V TOigoE TOIC
vouoig dictum accipi, servare malui librorum
scripturam, quam corrigere ad regulam nondum
ex omni parte exploratam. Ed. Turn, cog rago'e.
566. Quod ErfurdtiiiS ex mea quadam conie-
ctura posuit, pjr pro unoé, videtur postea re-
tractasse, qui haec adscripserit: ,,Aeschyl. Agam.
888. unoe Bavucuing t06e. S. Th. 1042. undé rai
06én mwairv. Lucian, quomodo conscr. hist. p. g.
Rudolph.© C. 4. Sed ista exempla omnia aliena
sunt, ut quae copulam admittant, quia aliud ad-
iungitur; quod hic secus est, ubi confirmantur
tantum praecedentia.  Sic non posuit unde Ae-
schylus in his Sept, ad Th. 1045. todrov f's oag-
00d¢ Koiloydotopes ADkor omdoovrar' i oo-
%ll<yiro Tivi.  Reet» tamen hic Sophocles undé;



80 TPAXINIAL

dvd  @'sti BovAnv  un.de mpogovya Fode
ovd’ e1xog, iitiep ivubépuovrar mobor,
i00&iv ovv por mpog od onidoor 6 TONVI

Oéomolv, 0 TOVOE TUYXAV®W HoBdDV Topao. 370
370xtit tavra molloi, mpog uion Tpoyrviwov
ayopd. Foviln WooDTWS  JUOl,

wct  eléleyyei V' ti e un Aéyw pila.,
ovy noouav, to O opblov 1&iipny Ouwg.

AHIANEIPA.
0/ por rodouva, m<~ mwotr eiui TPAYUOATOS,
NIETiv  gicdédeyuar Tnuovyy vITOoTEYO»,
laBpaiov; @& oboTnvog, ap avaVouos

ne exspectare quidem hoc debes. Hoc
enim dicit: non illam temere neque nt
captivam huc mittit: quin etiam si id
facere eum putares, fallerere, siqui-
dem non est verisimile, in ea, qui amo-
re incensus est. Vide ad v. 12G. Tdde cum
cod. Flor. Aid. et vett. libris dedi. Brunckius
cum Triclinianis zdde.

570. Ilpog uéln oayopa, i.e. iv uéfn ayopd, ut
v. 425- Sic v. 524- thiovyer wap' oxOw. L1V.4l. g.
practor — qui esset apud forum, pro,
inforo. Conf. Ruhnk. ad Ter. Andr. 1. 5, jg.
ERFURDTII adnot. MS.

571. Brunckius Sovedrlovov. Et sic cod. Fior,
sed supra scripto ¢ Caeteri per o.

572. Non accurate interpretantur verba @g¢r
ileléyyeiv, quae si de Deianira inteliigenda essent,
gfu vel mwapo addendum fuisset. Referuntur ad
Trachinios: multi haec audivere, qui eum
arguunt.

575. IInuovnv JaBpaiov memorat Eustathius p.
793, 5-(708, 10 ) - | .

376. Wakefieldius & dvortyvogc au praecedentia
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Frpvyii WCTTIP OVITAYWV S1dUVDTO:

AITEAOX.

W Képra Aoumpa kai katr Suua kor @ioiv,

trahebat, cui recte respondet Erfurdtius, maiore
cum vi iungi sequentibus. Et ita libri. Addere
poterat, magis commodum incipiendae orationi
hunc versus locum esse, quam illum, in quo est
aoa. Possunt autem verba ista ita tantum iungi
sequentibus, si recte intelligitur interrogatio Deia-
nirae, cuius sensum quidam interpretes non per-
spexerunt. Non enim nomen puellae cognoscere
vult Deianira: quid enim nomen adiicere potuis-
set ad ea, quae iam audiverat? sed indignatur,
quod Lichas, quae illa esset, nescire se simulave-
rit. Itaque hoc dicere putanda est: me mise-
ram, ignotane ergo erat, ut iste deiera-
bat?

378- Cod. Flor, cum Aid. et quae hanc sequun-
tur, hunc versum nuncio tribuunt; Brhnckii codd.
B. T. lunt. sec. etquae Triclinii recensionem ha-
bent, Deianirac. Eadem scholiastarum dissensio.
Vnus: [j kai to lopumpc. tovta to TOL Oyyé-
A0V TPOCWTOV Pnol.  T0 08 KT e Kol @ v-
<iv, avti TOV EVTPETHS TNV OWIV KOI TO TTOV 00)-
pa.  Alius, cui Deianira loqui videbatur: 7, av-
7, Tov apa T Oéo koi to Yyévos Epduiriov. Et
glossa cod. T. apud Brunckiuni: Aeimer, Jonlodou
mv todtng evyévelo®.  Valckenarius in exemplo
cd. Commel. quod ad me pervenit, adscripsit.-
> Eustath. II. x. p. 707. 1. 12. videtur legisse: 7a
loumpa kar kot ouuo kai kora @voiv. Recte !
Eustathii haec verba sunt p. 702, 20. ed. Rom.
To Ss xrpocor ko't TAeiO6T ddvarar kol éx Ti-
<<goov gyetv Tov Kol ovvoefuov.  morloyov de kai
T00T0 YiveTal, w¢ kol wopd Zo@orlel v Tw, T«

Sophocl. Fol. F. F
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wotpog puiv ovida yivioiv Evpviov mwoti 30e

Aoumpa koi. kot vuuo Kol KOt @QUoIV.
(KIT yup Kai diyo TOV TPWTOL 0VLVOEOUOD 1WOSOV-
Tar 0 Auyog, vowv ot tad T 9"60 Aaumpd kou ka-
Ta tpvowv Aoumpa tioi. Loquitur hic sane ita, ao
si non legisset verba # xou, quae sunt in libris
omnibus. Sententia vero neque affirmative, ne-
que cum interrogatione prolata, sive Deianirae
sive nuncii verba sint, apta est. Canterus conie-
cit 7 kapra Aaumpo. Heathius T} kdpra. Recepe-
runt hoc Brunckius aliique, versum cum Tricli-
nii recensione Deianirae continuantes. Ac femi-
ninum Aouzmpa agnoscere videtur ille scholiast.es,
qui {vmpinng interpretatur. Sed quamvis elegans
sit haec coniectura, tamen quum huius ipsius
scholiastae, veterrimorumque librorum auctori-
tas, tum mos tragicorum in composito et aequabi-
li colloquio etiam versus aequaliter distribuendi,
maximeque ipsa loci natura nuncio hunc versum
tribui postulat. Nam quum, ut ad v. 576. dixi-
mus, non interroget Deianira, quid nomen ista
puella habeat, sed indignetur Lichae, scire se,
quae illa sit, dissimulanti, non potest nuncius,
nisi apto aliquo transitu invento, respondere, quod
non fuerat interrogatus. Has ob caussas nuncio
hunc versum restitui, recepto quidem xdpza, sed
servato 7. Ita iam hic Deianirae dicenti, non
ergo obscura est, ut ille iurabat, re-
spondet: immo maxime splendens et for-
ma et genero, patre nata Euryto, lole
vocatur. Caeteriun etiam Erfurdtius adnotavit :
,.17 kapro legendum. Ai. 1559-°°  Sed servabat ille
divisionem personarum, quae in Brunckii editione
est. Ea vero respuit 1 xdpzo.

579. Stephanus etiam piveoigc scriptum inveniri
ait.
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KOV "koldeito, TS ekelvog oi'doua
Plraotac ipdver, Snpev otddv tolopw
XOPOZX.

vAowvto un TT WAVTES Ol KOKOIL, TO. O
AaBpai vS aokel un TPETOVT OVTOI YOaKA.

JIHIJIXEIPJI.
i ypn moielv, yvvaikes, ¢ epdd Adyoig 385
385r07¢ vov mopovorv EKTETANYUEVH KUPOD.
XOPOZ.

TeDOov pOAOVOO TAVOPOS, S TO)Y GV CaPH
Aeerev, &f viu mpog Piov rpiverv B¢loig.

580. Vulgo oddaua. Vide ad v. 52».

382. Cod. HarJ. cum Aid. et vett. libris un .
Tricliniani w#roi. Male scholia Roinana: oAoiv-
X0 URTI TTAVTES. 0A0vio un movres ol vOpw-
mor, oAl oi kakxoi, kol ocor unyovavior Adbpa,
Kou Kaxovpyovg Aoyovg éowtoic ovvtibéaotv. Schae-
fertis, qui lineolam abruptae orationis indicem
post oloivro posuit, apte comparavit Phil ict. <6t
<>low — unmo, mprv pdlow . gl kol mOALY yveo-
unv fietoiosic €l o un, Oavois kaxog. tdde
Eurip. M6d. 82 Odloito uev u#n, deomotng yap eot’
Wog - drdp kaxog Yy @v &g @ilovg dlickeral.
Caeterum scholiastes zpémovl' avrw legit, ut Ste-
phanus, Canterus, et qui hunc seqiiuii, edidere.
Veteres libri et Turn, mpémovr avtw, quod recte
servavit Brunckius.

58¢. Mn mpémovrae non ad koxd referendum,
sed dictum pro w# mpémov.

385. lunt. sec. moeiv hic et v. 589-

387. Libri omnes &i gzv, nisi lantina secunda
$Yy. A Brunckio st viv repositum. Videndum,

F2
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AHIANETI'PA.
GAA" tipr.  koi yop ovk amo Yvaung Aeyiig.
AITEAOZX.
NUEIS O mpoguevwuey,; 1 TL ypn TOIELY; 300
AHIANE/PA.

~NOuiuv > ¢ v’ ‘dvnp otk guwv B ayyéiwv,
WA aOTOKANTOG, €k douwv mopevETOL.

AIXAZ.
Tl xpn, yovai, uoiovra i Hparxiel Aéyeiv;

ne fuerint, qui coli s'gno post leleiev posito, le-
gerent tZ uz, hoc sensu: i et quaere ex eo:
dicet enim fortasse: nisi vi admota
quaestionem instituere voles. 1. e. for-
tassis sponte dicet: sin minus, certe coactus.

38d. Male a Brunckio et qui evm sequuti sunt,
and yvaung pro veteri scriptura amo yvouns edi-
tum erat.

389. Hic versus in cod. Flor. Aid. et vett. li-
bris Deianirae continuatur, duo sequentes autem
tribuuntur choro. A Tumebo inde hi duo Deia-
nirae dati, v. 589. autem choro. Hoc quidem
male. Nam chorus manere debebat, etiam non
iubente Deianira. Facere autem hac in caussa
nihil poterat, ut ineptum sit dicere eum, 77 yerj
moietv; In solum haec nuncium cadunt, ut ma-
nendumne sibi sit, an aliquid se facere oporteat,
e. ¢. testes advocare, interroget. Quare huic
hunc versum dedi.

390. Brunckius ¢ dvijp od.  Libri, ut solent,
og od" avliQ.

392. Cod. Flor. Aid. edd. vett. poiodvra. At
futurum est poloduor. Eo tamen hic non opus.



TPAXINIAIL 85

owvalov, tug egpmovrog eicopag guov.
dhIANE/PA.

wd K tayelag, ovv ypove Ppodei poiwv, 395
Maoortg, wpiv Nuas kovvewooolar Loyovg.

Simili errore Oavodvri in Aeschyli Choeph. 515.
MoAévra lunt. sec. Turnebus et caeteri.

393- Schaefero placet, cicopds, quemadmodum
alibi opcZg, solum per se insertum esse. Seidle-
rus, ut verba videndi interdum genitivo iungi
ostendat, praeter locum Platonis de Rep. p. 553.
A. quem Matthiae in gr. Gr. §. 527. affert, adie-
cit Xenoph. Meni. S. 1. 1, 11. ovtTszg as moimote
ZwKpaTovg ovdev Gogfés 0<ide ryvooiov ovte TPAT-
T0VTOG ¢€ldev, obte Aéyovtog nrovoev, et Aristoph.
Ran. 815- #vik av o&laiov mep 10y Anyovrac
odovra. avutéyvov-  Scilicet plena oratio foret,
ut ego quidem talia explicanda puto, ®g, gpmov-
T0¢ &uob, eicop”™s tovro, epmovia pe. Tetigit nu-
per Matthiae ad Eurip. Orest. 583.

394. Aliquot codd. cum lunt, secunda et Can-
tero toyeiag pracbuerant.  Caeteri libri payeiog.

595- Libri kol veddoaoBoui, insolenti usu huius
verbi. Eustathius p. 811, 20. (735, 19.) vocabu-
lum veidv explicans: mpwtétvmOV Jd¢ QVTHGS, TO
veav, ov xpnoic mop' 'Hoiddw év tp, OEp v ¢ de
vewuévy ov ¢ o'maroer. & ob Kol mwopd
2éoporiel, avavewoooBar Aoyovg, TO dvaki-
vijoaui, gimerv de v.opiwtepov, ryvomolnoai.  Hinc
a Brunckio ex Canteri conjectura illatum npiv
nuog jvavewoaoBaor Adyovg. At xai nimis hic ap-
tum, quam ut deleri possit. Scripsit Sophocles
mavoewoaolaul. Eo etiam scholiastaec adnoLatio
ducit, apud quem sic scriptum: rarvewoo-
°Nar.  avav.evioaoBar (lege avoarxouvioooBor) woi
epvlig oudnbor akpifag ek véov, 1 odtws mplv
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JIXA2.
< It T xpv'lic 1otopllv mwoapiyd tymi.
HiibIXEIP/].
7} Kol t0 TWOTOV TNG aAnBiios VHUIO ;
AITXAX.
<oww wpiyog Zivg, v y av JEudms kopd.
ZIHIAMEIPA.
Tic n yurt] omr itiliv. nv yriic dyiov;
AIXAX.
4o Evforic oiv § ['PAaoctiv, Fv iyu Xtyvtiv.
AITEAOX.
ovtog, PAly wdi.  mpog~tTiv IVVITIIV JOKIlIC;
AIXAZ.
ov ' i1c 11 On uf tTovtr Jpwrtioog I'Yiic;
AITEAOX.

élunoav iintlh ti gppoviic, o ¢ 10T0p.

nUIV Kouvotépove avaxorvaococbor Loyovs.  Multae
liuiusmodi contractiones «pud tragicos inveniun-
tur. Huic simile est Homeri awviizou Od. x. 192.

401. Hinc usque ad v. 451. quae nuncii verba
sunt, in libris Deianirae tribuebantur. Errorem
animadvertit Th. Tyrwliittus, elegantissimi vir
judicii, cui merito Brunckius aliique obtempera-
runt. Hinc v. 4.02. épwrjoac et v. 4ll. mowkilag
scriptum, ubi in libris égwtioao et moikilao
erat.

405. Pronunciatione adiuvanda haec verba sunt,
ut sensus eorum elucescat. lubet enim, quasi
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AIXAZ.

mpog v Kpotoboov Anaveipov) Oivkog K
m40-5y0p1", Sauopta ® Hporxliovg, ei un kvpw
AevoowVv uaTora, OeomOTIV TE THV EUNV.

AITEAOX.

it avt gypnlov, TOovVTO cov faberv  Aeg'/eic
oéomorvay givou tHvoe onv;

AIXAZ.
Jikoio yap.
AITEAOZX.

71 onra, moiav alloic dobvar Jiknv, 410
410,'y ebpe-Oiic éc thvoi un dikouog v ;

AIXAZ.
TS un OlKaIog, TI TOTE TOIKIAQS EXELS,

non ausuro respondere Licha. Hoc enim wvult:
non audebis respondere, quod te inter-
rogavi, si integra mente uteris. "O6
Iotopd recte Harl. Aid. aliique vetero» libri. Tri-
dimani u 6 Iotopd.

405. God. Flor, dduopd 'Hparxiiovs: quod ego
si plures libri haberent, non dubitarem recipere.
De mensura huius nominis dixit Porsonus ad
Med. 675. Neque est, quod versus in lres aequa-
les dipodias divisus quemquam conturbet. Ve-
tant enim interpunctiones dipedias in recitando
servare.

408. Seidlero delendum videbatur signum in-
terrogandi. Sensus eodem redit, sed interrogatio
non modo melius convenire videtur homini in-
dignabundo, sed omnino etiam usitata est in ta-
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Y AITEAOX.
ovdi'l/. oL UEVTOL KAPTO TOVTO OpadV KUPEIC.
AIXAS.

areyr.  uwpos § nv mwalor kAbwv c€0ev.
AITEAOX.
do TPV Yy Qv €INNS 10Ttopodusvog Ppoyd. 415
AIXAS.
4157y , it 1 ypileig. kol yap ov oiynlog el.

AITTEAOX.
Tnv oauyudlwtov, nv i'meuypos &g Oouovg,
raroio@o. onmov;

AIXAS.
pog Ti V' 1oTOopEIS;

AT TEAOZ.

ovKOVY OV TADTNV, NV OT Gyvolag oOpag,

li genere orationis. Eurip. Orest. 1183. EAévyg
ratorobl« Qoyatép'; €idot npounv.

418- Libri omnes, #nv vz dyvoiog Opds. Scho-
bastes: ov ov, ¢noli, tadInv, nv mpogmomw dayvo-
Siv, éleyec eivou I[0Anv. Reiskius nv & dyvoio
oréyeig coniecit.  Erfiirdtius pro opdg scripsit 7é-
pag. Non ausim quidquam mutare.  Sensus Vi-
detur esse: quam cum ignoratione, i.e.
ut igllotam vides. Consulto videtur dpdg
potius quam pAémeig, aut mpogPflémeic dixisse, ut
significaret, quam ante oculos habes ita,
ut ignotam. Neque eniin aut nunc praesens
est Iole, aut, quum esset praesens, intuitum eam
esse Licham significare wvult.
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ToA™v poor8s  Evpdrov omopav oaynv; 420

AIXAZ.
420xn"oioic tv avBpmoiol,; tTic mwobOev uoiwv
001 popropricw Towt Euoid Kiverv Tdpwv;

AITEAOX.
molioiow aotddv. Iv pioy Tpoywvilov
ayopa wolvS cov TabTo Yy LIGHKOVLG  OYAOG.

AIXAZ.

vai.
425 veev y epaockov. TOwLTO U oyt yiyverod,
doknov eirmitv, kalarpiffcdoor Aoyov.

AITEAOZ.

ooy SOKNoIV, Oovk, (TWUOTOS AOywv,
Séuopt épackes ‘Hporiel vovtnv fyerv

AIXAS.

ey oouopta; mpog Oiwdv, mpocov, ¢iin
4600i'cmOiva, TOVIi, T1c mOoT E&O01iV O Eévog.

AITEAOX.

OC 00V TAPHOV NKOVOIVY G TOVTTS TOOD

420. Edd. veti, et Brunck. male zi¢c mofev. lam
Canterus 7i¢ woBev scripserat.

421. Bothius pro moapdv scripsit mapa, ut ele-
gantius, sed, ne id fieri posset, dedit zadrd wpov
KAvery mapo.

422. Hic quoque Bothius, quum post dotov di-
stingueretur, interpunctionem eam post ayopa
posuit, aptissimae amplificationi frigidam tauto-
logiam substituens.

430. God. Harl. omittit rovdf. 1Id si in pluri-
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TOAG Voulin mwhoo . kKovy 1 Vivdia
wépoitiv avtnyv, FAl U ™SO 1'pws poviig.

JIIXTI2.

av&pwrog, © VICTOIV , OTOCTNTW. TO YGp

A"NBvooovvtt Anpitv, AvOopog ovxr 0w@pPovog.
JILIIJIXE1PJI.

wun, mpog o8 tov kot arxpov Oitaiov vamog

{liog koaraotpamrovrog, ICkAiyng Aoyov.

VO YAp YoVOIKI TOVS Aoyovs IpTS )ol#,

ovd NTIS 0V KoTogdl TAaVO-pwrTTV, Ort
440Za"9ttv mwHeovxiv obyr toic abrols ait.

"Epwti prv povv oGTic AVTavioTaTat

TOKTHNS OTWS 1S XIIPOS, 00 KAADS @povil.

vbTog Yap apxit koi, Vidv omws -0ilii,

bus libris omissum esset, videri possent fuisse,
qui legerent zic moOI ovrds ébmiv o &vog.

454- Turn, et quae hunc sequuntur edd. izz-
otnjtw, quod aperte posuit quispiam prava dece-
ptus personae notatione, de qua v. ad v. 401.

456. Brunckius revocavit wn zmpog 6i ex codd.
B. T. et ed. Turn. Gaeteri codd. et edd. ante
Brunckianam u7 mpogc ov. Corrigendus vero etiam
accentus erat.

441. Citat hunc et duos sequentes Versus Sto-
baeus Senn. LXIII. p. 588- Grot. 245. Ad illa,
I-pott vravibtatar TOKTHS 0TS & yeipag, respicit

Plutarchus in Solone cap. 1. et wipi zov eavrov
Irouverv avemiplovawg p. 541 ut iam Canteras
Nov. lectt. IV. observavit. Sophoclis libri ve-
teres et Turn, fotori uev vov. Slepli. Cant, et

quae hunc sequuntur edd. ac Brunckius uév vov.
Non aptum facit nexum vov vel vov. Quaie rece-
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mauou yi' tidd; 0 00 xoTIpag, oiag Yy I1Uov;
445°NET t1 ib T A®d T avdpi ,06> rij vooor
Knoviva wuurrog iip, ropta poivouat,,

pi quod apud Stobaenm est yovv. Pro eo -/cm ha-
bet P. Faber in Agonistico I. c. 12. ubi ex Sto-
baeo bos versus affert.

444. Falleretur, qui ys in xduov ys putaret
etiam significare posse, auctore Porsono in
praef. ad Hec. p. 57. qui eo loco, ut aliquo modo
vim particulae istius declararet, illa voce usus
videtur: quamquam vereor ut ille omnino, quid
xal ys significaret, satis perspectum habuerit: un-
de xazd y in Phoen. 428. edidit, ubi id nullo pa-
cto stare potest, sed unice verum est xrcr« d . Hoc
dicit Deianira: amor solus et diis imperat,
et mihi adeo. Particula ista non sic posita
est, ut ad praecedentia referatur: ineptum enim,
difficilius vinci amore hanc mulierem, quam de-
os : sed posita est propter sequentia. Hoc enim
vult, amorem et diis imperare, et, ne dicat alias,
sibi adeo ipsi, ut non sit mirum, aliam sui simi-
lem feminam ei succumbere.

44.5. Cod. Flor, cum edd. ante Brunck. a¢ di,
nisi quod ed. Turn, per errorem o> izz. Brunc-
kius w¢r et ex codd. B. T. recte. Deinde tw
uw tdvop1 omnes, nec de vitio monuit Porsonus
ad Hec. 1125. ubi vocabulum psgumtoc attingens
hunc versum aflert. Schaefcrus coniecit t® uw
y’ avdpi. Lenius Seidlerus tw uw t avopi, ut
huic vs respondeat 7. v. Matthiae Gr. gr. §. 607.
Cohaerent haec ita: amor wvincit etiam de-
os, et adeo me ipsam: quidni etiam ali-
am mei similem? ut insana sim, si et
meo viro propter hunc animi morbum
succenseam, aut huic mulieri, quae
caussa exstitit rei quae non turpis, nec
mihi aliquod malum est.
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n Ti]oi T yvvouwi, ™ pITOATIO

T00 undiv aioypod, fnoé Cuoi koxod Tivog.

ovk toil Tadir YU ti piv ik kiivoo uoidwv
400y <; 3n, pa&knowv ov kalyv irKpovOoviic:

& 0 aviog «vidv ol mwardiviig, oTtav

447,- Jn margine ed. Turn, notatur alia lectio
™ unt oitip. Mira est de h. 1. disputatio H.
Stephani in adnot. ad Soph. p. 60 seq. qui zov
in To mutari malebat, ut constructio esset, 77
unoouds pitaatioo ol oaicyood TIvog, unoe ka-
KOV. Putat enim, quod Iole commiserit, eins—
inodi esse dici, ut Deianirae nullum dedecus
aut malum afferre possit. At nemo non videt,
quam haec contorta oratio foret. Hoc dicit Deia-
nira, nihil esse quod Iolae succenseat, quae oc-
casionem dederit rei nec turpis, nec talis, ut ea
sibi aliquod malum sit.

451. P. Ehnsleius ad Heracl. 144. avtdéc avtov
scribendum putat, ubique avrei/ a prima et se-
cunda persona, ut ad Oed. R. 138. ait, removen-
dum censens: sed ad Bacchas v. 722. pluralem
tamen excipit, non memor, ut videtur, Aeschyli
Agam. 1306. 1552. Choeph. 109. 1014. Suppi. 813.
Aut longius iusto, aut non quo debebat usque
progressus est. Nani si de prima et secunda per-
sona aurog ovtov dici volumus, cur non etiam
de tertia? Quod si etiam talia, quale illud in
Choephoris vov avtov ouve, quod est Juavtov,
removebimus, etiam tertiae personae conceden-
dum est ouvel avrov, se laudat. Sed haec
quum dico, nolo videri defendere avzwv in Ari-
stoph. Lysistratam 486". ab Reisigio in Coniect.
lib. I. p. 206. introductum, aut quod Matthiae gr.
Gr. §. 489. - ex Aeschylo affert, Oprvov Iuov
wov avtipc. Nam etsi fuovtév constanter Aitici
pro ix™ cum verbo eiusdem personae coniungunt,
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Oilng yrvtodéat ypnotos, oO@HRoll KOKOG.

v. ¢. Aeschylus Prom. 437- Sophocles Oed. R.
1080. Eurip. Hippol. 978- tamen id non posue-
runt pro ontdv, ncc dixerunt &uov re guavtod.
Elmsleii decretum mihi videtur omni analogiae
repugnare. Rectius, nisi fallor, contendat quis,
adtov initio poetarum, et in his tragicorum li-
centia de prima secundaque persona dictum esse:
inde paullatim in communem usum venisse, ac
priino in plurali, ne opus esset nudv avtdv,
vuwv avtddv dicere: ut apud Aristophanem Eq.
506. Lys. 1070. quae sola fortasse apud hunc
exstant exempla huius personarum commutatio-
nis. Sic etiam Philemon fr. ine. 11. Inde magis
frequentari coepit, etiam in prosa oratione, ut
fere exquisita paullatim wvulgaria fieri solent.
Novissime de isto usu dixit Hamakerus Lectt.
Philostr. I. p. 79. seq. Vt ad Sophoclem rede-
am, sensum huius loci ita explicat scholiastes:
bi ds GV' covtov tfg todro i/>tvdoioyia<? ayeig, i'cO1
ot1 kav Oéinong moté eimeiv aAnbég, ov ovvion
oo TS ovvhbelag Vikouevos. 1 kov GEAng ain-
Oeboau, ov miorevfion.  Posteriorem interpreta-
tionem Brunckius aliique probarunt. Vtraque ab
hoc loco aliena, et ne verbis quidem apta, si-
quidem «ou, quod scholiastes intulit, non est a
poeta additum. Hoc ille dicit: si temet ipse
ad mentiendum instituis, malus repe-
riere, ubi volueris bonus esse: i. e. quum
benevolo animo, ne cui dolorem crees, falsa di-
xeris, eo ipso non eris benevolus, et facies po-
tius, ut ille doleat. Explicat id Deianira v. 457.
seq. Sed hic quidem ita loquitur, ut de quovis
honesto mendacio dicat, non de eo, quod nunc
dixit Lichas, quia non certo scit, qua mente is
falsa dixerit. Quod si certo sciret, propterea il-
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A’ tint wov ToAnOi¢  w¢ {AivBiooi,
tptudii kakdoBou, «np mpog'otiv B  Kaln,
4550nwe di Anoiig, ovai rodio yiyvmou.
morlol yap, ol¢ lipnrag, oi' Fpoacovo iuol.
Xti puiv oédoikag, ov kolag tap(3dgh tuti
0 un mwobroBai, ToVTO K ALYVLVITTV dv
10 d tiotvai, mi Otivov; °vyi Zozi'pag
460riiicroc avnp iTs 'Hpoxing iynus on;
KOV TIG avTwVv ék 7y [uoD Adyov Kkaxov
nveykar , ovo &vtidog n08 m, dvo av ti
xapt ivroxiin T p,lAitv, luti op 1o

Ium mentitum esse, ne doleret ipsa, dixisset, /v

¢l BIH6  yonpProg yevéobai.

462. Leve est, sed tamen operae pretium, de

quo paucis lectorem moneamus-  Triplex est hu-
ius loci interpunctio: #di T’ ovd av, i in ed.
Turnebi ; 77de z, ov § av ¢i in Aldina aliisque;

™ T ovd av ¢i omni interpunctione sublata, ut
in luntinis et Schaeferiana. Hic enim Aldinae

interpunctionem reprehendit, quod dirimat quhe

arcte iungenda sint. Turnebi interpunctio con-
structioni consentanea est, sed repugnat usui
Graecorum; Aldina vero quam maxime Graeca
est. Necessario enim eo in loco paullum con-
sistere debet vox, praesertim quum verbum, ovk

av évéyv.aurto overdog, omissum sit. Caeternm hic

locus addi potest iis, quos adversus P. Elmsle-
ium in censura Medeae ad v. 4. in Diar. class. P.
XXXVIII. attuli. Nam si vera esset Elmsleii sen-

tentia, hic #de 6’ edi debuisset.

463. Scholiastes évrakein de Hercule intelligit.

Ego quidem malim de Iole accipi. Putat enim

Deianira etiam ipsam teneri amore Herculis, ut
v. 44 significavit. Est autem évraxivor Tivi
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cJixrtipa on potivio Fpogfliva® vy
46510 xaAZog avtig tov Piov S1dAEOI,

Kal ynv mwatpaoayv oby (Yool JVGUOPOS

iwipoi kGooviwoEv. oild tadta uiv

piltw kot ovpov c0? 6 iyor gpilw karxdv

wTpos dliov éivat, mpog O iu awivoiiv ad.

’

XOPOX.
47vtriOov Ai/obon xpnotd, kov u-wET ypovor
yovaikt 2yoe, Kol uod rKinjvii yopiv.

AIXAX.

GAL', @ @iin Fotiorv tuél oé poavlavaw

OvnTnv ppovodoav OvHTd KovK «pvdUOVa,

Tav o0l Ppaow TAAnOig, ovoé Kpvipoual
475t6Ttv yap oVTws, OCTTP 0VTOS IVinéb,

TOVTNG 0 Ouvog iuipog mwod ‘Hparxin

omAOi, Koi tngo' Fovéx n molvpOopog

x06npifn morpwog Oiyoiio dopi:

colliquefactum inhaerere alicui. In Electra v.
1511. piooc TE yép modoudv évtitnké uor.  Apte
Wakefieldius Gprvoiorv ivioyEloa ex Lycophrone
T. 498 attulit.

465. Vt par est in fine versus, cod. Flor. Aid.
luntinae diwieoEv. A Tumebo illatum 6#),

474- Pro Ovpra cod. Paris, o’pihi. Ortum hoc ex
interpretatione verbi ovk /Jyvaduova.  Sensus est
enim: quoniam te ut hominem humana
atque indulgentiae plena sentire video.
Xyvouwv est non habens respectum: unde
*tolidum, ferum, durum, ingratum ita vocant: v.
Sturzii Lexicon Xenoph. Germanice interdum po-
~est dici riicksichtsl os, unerkenntlich.
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ral tavro, Ol yép koi mo mpo's kiivov Aiyuv,
480our r<ur x.pdrriiv, odrt amnpvikn mwoté:

GAA avTog, @ Jéomorva, OluNvwv 0 GOV

un orépvor dAyvvorur toigde tolc Adyoig,

-nuapTov, ti TI THVO OopopTiav VEUIIG.

luti yt uiv on Travi érmioracor Loyov,
4&SKiivov it xor onv &€ ioov KovHV xdprv

zal otépyi v yovaika, kor foviov Adyouvg,

obg limag &g mvo , Eumédwe tk-nrévai.

WG TAAL £€KAiVOS TOVT oploTIvWV Y/Poiv,

TOV THGO EpwTog TIG Amavit Hoowv Eyv.

AHIANEIPA.

29561l e Kol @ppovovuiv, dcTe TAVTA OPAV,
kov to1 vooov y imaxtov I Copoduifo,
*0folGi Svguoyovvtic. 6A) fiow otéyng
XOLPOUNY, ¢ AOYywWV T JTIOTOAGS QPOPNG,

' 7 avii dwpwv ddpa xpn mpogapuoocoai,
495x«i tavT dyns.  Kvov yoap ov dikoua oe

491. Vulgo é&laupotuba. Quod Musgravius
coniecit, J”apovuit'a, praebet cod. Paris. Nec
profecto aliud erat éCaipoduiBa, si vera est Bor-
soni observatio ad Med. 8<8. Rectius tamen sen-
tire puto Elmsleium ad Heracl. 525. 'Ermoxtov
scholiastes recte interpretatur avBaipErov. Nam
sensus est: nec profecto augebo morbum
ultro, diis impie reluctans; sive magis
proprie, (nam émaxtov effectum notat) nec pro-
fecto morbum augebo, ut adeo ultro
contractum habeam.

492. Brunckius iow. Vide ad v. 201.

495. Aid. et lunt. pr. xrivov. Sed xevoviam lunt,
secunda cum Turn. aliisque.
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xwpiiv, #pogilOovl i ovv moAlw oTil0).
XOPOZX.
Miya 1 o6évoc a Kbmpic exyi'pEtor ve/l.ag uél. otp.
zul ma piv Becwov
wopiffav, x«4 onwsg Kpotidav draraociv,
o Aéyw, 500
500 ovoé tov evrvypv "Jlioav,
1 Iooiitbawva tivaxtopo. Poiog

497- Phitarchus in Amatorio p. 759- ®. Pro
Ti posuit, ut. suae haec orationi aptaret. Kaizot,
inquit, uéya pev cbévoc u Kinpic épéperon vikag,
w¢ gnot kol Eopoxing — ueydin oé tod Xpéog
1oybe. Eustathius p. 806, 58. (727> 121) M<éya Tt
obévog éxpépeton vikag affert, ut pro expéper di-
ctum. Respicit fortasse etiarn p. 1478, 8- (Od.
142, 14-) ubi scribit: onuaiver 6¢é mwoté kai avin-
olv fwvo.  oltw yap 10 KpPOV uEYO TI EKQPEPEL
egontv ors. Non dubito probandam esse Eustathii
interpretationem, cuius valde simplex ratio sit:
magnam in vincendo vim suam prodit
Venus: sed non est tamen praetereundum,
etiam passive accipi posse &x@éperor, ita ut pro
simplici uéya positum sit uéya w1 o0évog Hikdg
magna vi victoriae ruit Venus. Passive
Euripides Alcest. 604. to ydp edyeves éxpépetou
mpog oive.  Caeterum scholiastes e iain péya
obévovoa Kompig legi ait.

499- Male BruncLius yonw¢ pro librorum scri-
ptura xkou omwg.  Aoristum wapéfiav attigit Abre-
schius in Mise. Obss. novis T. IIl. p. $. more
suo omnia permiscens. Significat indicta es-

se volo.
501. Revocavi 77 quod codd. Par. Flor, cum cae-
teris omnibus habent. Brunckius ov posuit,

quod servavit Erfurdtius,
Soph, plyj . ¢
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GA 1wl Favi  ug uxotrtv

502. Libri, 3l eni ravd &p' Krowmv dueiyvor
KOTEPaV PO YOU®V, TIVEG. TOUTANKTO TOYKOLITA
T &GA&kov «E0A dyovwv. Nisi quod Aid. et lunt,
prima cum codd. Hart et Flor, zjvd’ dp’ habent,
secunda autem luntina, quae zav ¢ habet, ap’ omit-
tit. Alii coli signum post zzvig posuerunt. Scho-
liastes : dAA’ Exi Tavo up arxortiv. Ty
{miaverpav. 6 6g vov$ dbroc  td pev g Geode
yeEYOVOTAL TOPINUL * EKEIVO. GE Aéy, TIVES 1YywVI-
oovto wepl, TV yauwv (inaveipas Kol xatéfnoov
el$ tov aydva. Apparet, legisse eum ziveg, licet
apud ipsum quoque male scriptum exstet wveg.
Satis negligenter haec tractarunt critici, quum
apertum hic vitium non animadvertentes, antistro-
phica potius tentanda censuerunt. Vt omissum
sit Aéyw, quemadmodum scholiastae placet, quid
sibi vu<4 apoa in tali oratione? quid porro duo
verba mopéfav et i&nAbov nulla copula iuncta?
Prorsus enim erraret, qui crederet particula t¢',
quo ea loco collocata est, verba ista potuisse co-
pulari, ac non debere earn necessario haec con-
inngere, wouminkra et mayxovito. Praeterea de-
esse aliquid, antistrophici versus ostendunt. Quae
quum ita sint, non modo tiveg scripsi, sed idem
vocabulum, mutata in’erpunctione, etiam ante
augiyvor collocavi. Quam emendationem, quae
revera nihil est nisi iieratio trium litterarum,
quod certissima videretur, non dubitavi in textum
recipere. Sensus est: sed ad hanc coniti-
gern quinam ancipites descenderunt
ante nuptias, quinam plagis ac pulve-
re plena superarunt certamina? /lu-
@iyvor dicit, ex Homerico eyyeorv auyiybororv, cu-
ius in vocabuli radice quum proprie curvandi no-
tio inesse videatur, ego quideni eyyn dici queiyvo
crediderim a inedia parte cuspidis, quae utrimque
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TIveg au@iyvor xartf3av mpo youwv, Tivi;

nouminyrto. nayxovua t &&- 505
nilov iié-0l' oydvov.

6 pev nv wotopuod cOEvog, vyix/pw TETPASPOL GVT.

Paocuo TOVPOL,
"Ayeldoc un Orviauav* 0 de forcyeiac ano

in latitudinem aliquam extenuata, ad modum en-
sis, ab imo ad suhimum utrimque nonnihil cur-
vatili-, ut in pungendo etiam secet. Id ad pu-
gnantes ipsos translatum non puto simplicius ex-
plicari posse, quam ut sit ancipitibus armis.
Certe nihil sani est in scholiastae hariolationibus:
avtiraldot, N Joyvpol, &v T0'Is Yoiolg uoyeoauevol,
xepo't xail mooiv. 1 dupotepor tebwpoxiouévor. n
aupw Topwlopuévor.

30 Male cod. Par. mayxoviora t.

506. Libri omnes zetpadpov, nisi Par. tetpdow-
pov. Eustathius p. 575> 27- (435» 45-) affert ze-
paopov gaouo tavpoov. Sed p. 1515 6. (1431, 1)
scribit, 60sv ka1 TETPOOPOL TODPOL PAcUO 1 TPO-
ywdio pnoi, et p. 173+» % | >d« 5°"» 47-) *ur”
TOV EIMOVTIO TPAYIKOV, TETPOOPOV POCUO. TODPO.
Tetpdopov receperunt Brunckius atque Erfurotius,
quos fugerat tertius Eustathii | cus: nec di'fiteor
elegantius es<e, non quod duo epitheta tauro non
recte addita sint, sed quia sonus suavior est, re-
moto homoeopto:o.  I'moini tamen mutare scri-
pturam, quam et libri omnes, et scholiastes, de-
nique ip~e Eustathius tueatur, cuius unum lo-
cum, quam duos, menda laborare credibilius est.
De Oeniadis, urbe Acarnaniae ad Acheloum, om-
nia pervulgata.

508. Libri Baxyeios dmo. Vtramque vocem
male scripsit Brunckius Baxyiog dro. De metro
non erat, quod timeret, quum id non modo ierat
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nA&i mwalii'tova Onpaog, 510

wolo Kai Ao/xog pomdiov Ti TIVAcDWYV,
roic &ioc ol ot aolliic
1oav te péoov iEuivor leyicwv:  povd b
Dlikepoc tv uebd A1 note
+ poféovouii’ Evvodoo.

eo loco syllabam longam, sed etiam, quae in
strophico versu interpunctio est, consistere ali-
quantum ac morari vocem postulet, Jlno autem
sine anastrophe, hac positura verborum, plane
repugnat legibus linguae.

S511. Libri, ol t0T doMeic ioav éc upéoov iéue-
vor Agyéwv.  Cod. Par. iowv. Cod. Hari. noav.
Deinde ed. Turn, omittit, ég, sed adnotat in mar-
gine. Brunckius, quem sequitur Erfurdtius, deletis
1S péoov, scripsit nicav. 1d videtur etiam'Bent-
leius coniecisse, cuius coniectura typography cul-
pa deformata est in Diarii class. P. XXVI. Scholia-
stes: aoilelg [oav. katayonotikag gimev inti ovo
70 aoAleic. Similiter Moschus II. 48 o'otol tV gota-
cav vwodb I Otppodog aiyialoio @pmTes aollnonv.
Omnino Sophocles non alios Deianirae procos,
quam Acheloum et Herculem memorat. Multos
commentus est Ovidius Metam. IX. 10 — 13.

514. Brunckius contra libros omnes perverso
sensu afdovouct. Recte scholiastes: wpovy de 1
i ilextpoc Kompig moagoboo ifpdfieve kai. Oiétorte.
Quoniam vero nihil adeo absonum est aut inve-
nustum, quod nou alicui interpreti in mentem
veniat, moneo, ne quis audiendum Pt Musgra-
vium, qui, quod dea Paphia nou soleat eviexzpog
vocari, haec ita interpretatus est: sola autem
puella formosa in medio assidens cer-
tamini praeerat. Sed haec quidem bene re-
futavit Groddeckius. Alius, de ipsa haec Venere
intelligens, scripsit: ,,eviexzpog, cum qua cubare
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T NV xepog, nv de tOlwv aamayo; )
Tavpeiwv m oavouryoo Xipotwv'!
W 0 Gueinlixror

<

est suave, iucundissima, pulcherrima.
Initno sensus est: sola fausti tori largitrix
dea regebat certamen. Vt in Antig. 796
voupn eblektpog sponsam significat, cuius tornv
expetendus est, ita quid mirum Venerem ipsam,
per quam torus expetitur, evlexpov dici?  Scili-
cet numen Veneris hic dictum, quum cupiditas
amantium intelligatur.

515. Turn. Steph, et quaedam aliae yepdc. Sed
veteres libri yep08- Sic etiam Bninckius. Metra
huius epodi ad meliores numeros revocavi mutata
versuum_distinctione. Kepdrwv media longa esse,
vix erit hodie qui nesciat. Vide Eurip. Bacch.919.

517- Eurip. lon. 1146. evipyv 8" vepavrai ypduyo.-
Civ to10i0’ Dpoai. Matthiae in gramm. Gr. si con-
feras, quae dixit §. 211. extr. et § 302 dubius
fuisse videtur, utrum singularis numeri esset 7v,
an forma quaedam numeri pluralis. Est vero
singularis, qui hac conditione tantum usurpatur,
ut praecedat nomini, quod bene animadvertit
Buttmannus in gr. Gr. T. I. p. 552. Senserat hoc,
opinor, etiam Valckenarius ad Herodot. V. 12. p.
376, gi. diversa esse monens illa, quae Dorvillius
ad Charitonem congessisset: nempe p. 271. (364.
ed. Lips.) 4"8- s. (497) 750 (659) ubi fallitur Dor-
villius. Est hoc sane Doriensibus usitatius, nec
tantum ad verbum e&ivaz, sed ad quaevis alia ver-
ba spectat. Estque haec ipsa ratio schematis,
quod Pindaricum dicitur. Ex quo intelligitur,
apud Pindarum OI. XI. 4. t{Hiton non esse prae-
cedentibus verbis iungendum. Nimirum in prin-
cipio orationis recte potest verbum singulari nu-
mero poni, multa in uuum collgcta complectens >

620
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rKAluoyeg, nv 0¢ UeTWRIWV ologvia
TARypoTa, xoi otovog auyorv.
520 g 0 eDDTIT afipa
tqlavyer wop oxbin
7JO10, 10V OV TPOGUEVOLT GKOITOV.

quae deinde explicatius significantur addito no-
mine etiam plurali; non etiam posito iam nomine
plurali aptum est verbum non conveniens huic
munero. Sed satis de verbo 7v. Kliuoxes quid
sint, scholiastes his verbis declarat: xliuaxeg 0s,
al émavofdoels, Tapl 0 Gvew TE KOl KATW ODTODS
(ita scribendum pro avra?) owépecobar év tn ud-
xn. eou ds gidoc mataioparos 1 wliuol.  Hesy-
chius: xliuoxeg, maing eivog. ldem est rAyaxi-
ouog, et verbum rliparilerv, oioxlyoxicerv. Me-
minit etiam Pollux DI. 155. Nemo tamen, quale
hoc luctae genus esset, exposuit.  Positum erat,
nisi fallor, in eo, ut quis &> erteret “adversarium,
atque a tergo complexus, quasi per scalam, dor-
sum eius conscenderet. Apud Ovidium Achelous
in descriptione huius ipsius cum Hercule certa-
minis, Metam. IX. 51. quarto exuit ample-
xus, adductaque brachia solvit: im-
p nisum que manu (certum mihi vera fa-
teri) protinus avertit, tergoque one-
rosus inhaesit. Si qua fides, (neqife
enim ficta mihi gloria voce quaeritur)
imposito pressus mihi monte videbar.
Alia in hanc rem vide apud P. Fabrum Agonist.
I. cap. io. et 20. Diversum est (k xlinoxag, de
quo Etym. M. p. 522, 51. quod non ad luctam,
sed ad pugilatum pertinet.

521 Nimis Dorice Turn. Steph. Cant, talovyer.
Ila$ oyfw minus proprie dictum pro Iz ‘iy"d,
ut supra v. 370. wpv'i péan Tcoyiviwv oyogdl.
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paTnp pev ota Ppalw

523. Libri veteres sine interpunctione, Iy® 8
puaznp uvo ota gpilw too' aupviknTov etc. , Ex
ed. Turnebi deinde recepta interpunctio et to J\
Atone ita legit scholiastes, cuius haec verba sunt:
&yw, @noiv, §évoinbitws wcel untnp Aéyw.  Qua
sententia nihil hic fingi ineptius potest: neque
infuria Bentleius locum ut corruptum notavit.
Longe alia interpretatio in alio scholio prostat:
&y wopifa t6 mWOALG, TG TEAN Aéyw TV TPO-
yudrwv. Quae quum sensum praebeat aptissimum,
quasi manu ducere videtur ad huiusmodi scriptu-
ram, & Je épbpa pXv ota ppalw. Nam tépOpa,
quae grammatici €Ay interpretantur, sunt sum-
ma, capita rei. Possetque huic coniecturae
luculenta confirmatio peti ex Erotiano p. 366. et
Galeni Lex. Hippocr. p. 578. si verisimile esset,
wépOpo in  udrnp corrumpi potuisse.  Accedit,
quod hoc genus metri quintam syllabam solet
longam habere: v. ad Electr. 1086. etsi brevis
nec legi numerorum, neque analogiae repugnat.
Est tamen, nisi fallor, alia quoque ratio, qua
sensus is, quem scholiastes ille indicavit, facilio-
re mutatione restitui possit: sed eam dubitanter
commemoro, quum non habeam exemplum, quo
eam plane confirmem. Videndum enim, an forte
scripserit poeta, & O Juapth piv ota, eppalw:
ego vero coniunctim quidem, qualia
illa fuerint, dico. Constructio eadem, ut
in Iphig. Taur. 544. wa & &évOad’ nuiic ota,
ppovrioviuca. Ouaptn usurpavit Euripides Hec. 839.
Ilippol. 1195. Herach i$g. sed ita, ut etsi con-
iunctim, maxime in Hecuba, verti possit, tamen
etiam simul, eodem tempore vertere liceat,
quae usitata significatio est, quamquam propria
videtur coniunctim esse. Caeterum alia duo
*n hoc loco memoratu digna sunt, unum, quod
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0 0 duprdrnTov Spuo LOUPOS
525 éAlirov dpyua'viit]
Xas3ro uoTpog ayop firflaztv, ojgre
TOPAS JpPHUO.
AHIA WEIPA.
~Hubs, @iioi, ror oikov o Eévog Opo87
Tals aiypodiwrtolis mouwoio o¢ jw Eoow,
530r>7,u0¢ Ovpadoc HAbov ¢ ;uog AdBpo,
Ta piv, gpacovoo yiporv ‘(xiixyvnooonv s
Ta 0, ola Ao OCUYKOTOIKILOVUEVIU

sententia illa, quam scholiastes in his verbis inve-
nit, non iis, quae de Deianira modo dixit cho-
rus, sed descriptioni pugnae apte adiungitur: in
hac enim summatiin omnia paucis complexus est;
alterum, quod de Deianira eadem res bis narra-
tur, in qua tautologia non immerito haesit Wa-
kefieldius. His argumentis adducor, ut hic quo-
que duarum editionum scripturam conjunctam
esse putem, quarum in altera versum illum, v.al
oto'vog ou@oiv, statini exceperit v. 525. et qui
sequuntur usque ad finem carminis, omissis me-
diis; in altera autem deluerint v. 525— 525. quos
propterea uncis® inclusi.

524. Scholio praefixum, au@iudyntov vuuo vvu-
pag. quod explicat interpres, avti tod 1 wipyuc-
XNIOS VOuQn , TiSIPnKoTILMG.

525. Libri ii.fiivov, pro quo éievov restituit Er-
furdtius ex observatione Porsoni in pracf. ad
Hec. p. VIL

526. Turn. Steph. Gant, ‘et quae Lanc sequun-
tur, <ug, quod servavit Brunckins, ut carmen ver-
sibus Gliconeo et Pherecrateo finiretur. Cod. B.
wcrmip. Membranae Brunckii, codd.Par. Flor. Harl.
Aid. et edd. veti. acre.
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oqu«t & ovk rr, JAA Jlevyuevnvi
TANEICOEOEYUAL,  G,00T0V OCTS VAOTIAOG,
505 wpntov tamoinuo RS euUNS qetvug.
v.ai vov di? oloatr pipuvouev uiog 1'mo
xiaivns vmayrkaliouo. o106 Hparlig, 540
o moTog Nuiv {ayodos kalovuévog,

535 Primus Turnebus interpunxit, xdpnv y<yp«
ofuor 0 ovkér, AL ECoyuévhy, mitim in antiquio-
ribus libris deessent interpunctiones in medio
versu. Male Wakefieluius, xdpnv ydp oiuai y
ovkét , 4,"A" &levyuivyyv.  Peius etiam Brunckius,
KOpnV yap, oiuor 6, ovkér, jAL &'Cevyuévnyv, quod
recepto Wakenieldii y° admisit Erfurdtius. Non
dolet Deianira, quod virgo esse desierit lole, sed
quod eam receperit. Virginem, inquit, rece-
pi, (non autem esse virginem, sed nu-
ptam puto) ut nauta onus, oppobrio-
sum fructum bollae mentis meae.

554. Post vowtilog primus Stephanus interpun-
xit. Ante cum post Awfnrév interpungebatur,
quod postea etiam Wakefieldio placuit. Male.
Duo enim sunt, quae dicit Deianira, primum, fe-
rendum sibi onus esse, ut navi, quod semel ei
impositum sit; alterum, esse hoc onus bonae
mentis malum fructum. @péva enim intelligit,
quod non defuerit officio suo erga Herculem.

556. De formula woag¢ vrd yAaivye videndus
Berglerus ad Alciphr. I. 58. et Mise. Obss. voi.
V. p. 59. Piecte Brunckius vzd et v. 554. mopa
scripsit. Vulgo #wo et mdpa. Nulla in his locis,
si recte recitantur, post praepositionem pausa fit.

538. Triclinii recensio weloduevos. In altera
scriptura, quam Brunckius revocavit, consentit
cum veti, libris etiam Harl.
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OIKOVPT QUTITEUYWT TOV UOKPOD YpOovov«
u40ty(o ¢ BvuovoBour piv oux ¢mwioropon
vocovvtt UT/V® molAd 1,0< w0 Vool
0 0 abd Cvvoikelv ™d oupov, TIS Av yvon 645
dvovauro, Kovwvodrwo TOV 00OV youdv;
opd ydp nfnv« TV piv, 1provoav TPOCO,
645)tnv di, PpOivovoav v apopralerv qiku
opOaiuos dvlog, twv 6, v/KipZuiy mod'a.
tadt obv gofoduaci, un wooic uev Hpoxlic 550
EUAS Kalital, THS VIWTPAS U ovhp.

539- Eustathius p. 0or, 39 (+58- 48-), de voca-
bulo oikovpia : nc mapwvouov ta oikovpia wopPa
2opoxriel, iimep eZolv vép oikovpias ool

54U Hoc dicit, non posse se succensere Hercu-
li, quem saepe amori succumbere sciat.

546. Aid. t@®vo\ luntinae, Turn. Cant, et ple-
raeque aliae TV B Steph, et paucae aliaec 0’
omittunt. Cod. Harl. tov & dmev.ipéyerv. Edd.
textpémery , praeter luntinam secundam et scho-
liastam, ex quibus exquisitiorem scripturam ovzer-
tpe'mer merito recepit Erfurdtius.  Loquitur ne-
gligentius. Nam quum ruv dixisset, quasi utrum-
que, et florescentem aetatem et ultra florem pro-
gressam comprehendens, ut pergere debuerit tov
uev — towv 0¢, statim illud v ad primum tan-
tum refert.

547, Male Eldikius in Specim. Suspic. p. 5. av
n pro avijp. Ilooig coniux est connubio iunctus,
aviip is, quo uxor fruitur. Tuetur librorum serit
pturarn Eustathius p 4.20, 54. 1374, 43. 138+* 58:
(519, 16. 1516, 5°- Od. wu, 52.)

548. lunt, secunda radeitou, pro vulgato rxais-
T«t, recte. Sic in Electra v. 970. V,0-
st 10 dowmov, kai ';euwv imo’cov tedlel.
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<A ov yap, wcmip ifimwov, opyaivm yoldv
550yuvacna vovv typioaV ij 0 Exw, @ilo,

Xvtnpiov Avmnpc #Hjd , duiv gpoow.

NV HOT TAAOIOV Gwpov Gpyaiov TOTE 5

Onpog, Aéfntt yolyiow xry.poupévov,

549- Verba ov ydp opyaiverv xaiov affert Eiiu
etathius p. 792> 34- (7°7> 26.) Notandum vero
ooyaivEiv pro passivo dictum, irasci.

551. Libri, # 0" ?yw Avtipiov Admnua, to vaiv
ippaow. Scholiastes: Avtiprov Admnuo. ovti
tov, ti¢ Abmng l'oua.  Schaeferus Avtipiov hic
accusativum regere putat, afferens eduoilic ita
constructum v. 611. Vide ad Ai. 1014. Non pu-
to huic figurae hic locum esse, quae ibi tantum
admittitur , ubi nomen, quod accusativum regit,
adiunctum sibi, habet verbum auxiliare eiusve
participium, sive illud positum est, sive intelligi
debet. Praeterea 770! ad 7 relatum valde inutile
pst. Itaque distinctionem mutavi, ut w0 ad lo-
len referatur, quemadmodum v. 542. Omnom o-
do habeam, inquit, liberatricem aegri-
moniam huic, dicam vobis. Voce erigen-
dum 70’ Hoc enim vult: marito me irasci
non est aequum: sed huic mulieri ba-
beo quomodo in meam utilitatem no-
ceam. Adznyua. rara vox, quam VVakefieldius
Dionis Cassii auctoritate LV. 17. fin. firmavit,
aegrimoniam signifient, Germanite k7iinkull g.
Atque HAvmkv saepe nihil ahndest, quam da-
mno afficere, ita hic Deianira nihil nisi privari
illam amore Herculis cupit, minime vero gaudere
se illius dolore significat. Aliis verbis eadem di-
cit v. 581.

552. VVakefieldius aypiov coniecit, quod non
debuisse ab Erfurdtio recipi, ex eo apparet, quod
~chaeferus adnotavit, libenter Graecos malaiov
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0 ma~¢ Jt ovoa, tov 0OvOTIPpVOL TOPC
S505Nicoov @bivovrog & @ovwv avellounv,

Ly tov Pabdppovv moropov Evnvov Bporovg

wo&ov mopsve yeporv, ovts moumluoic 0G0

XOTA/G EPECOV, OVTE AQUPETID VEDG.

o¢ KGue, TOL TOTPDOL NVIKa Pioiov

et apyaiov coniungere: quem vide ad Plinii Epist.
P- US-

554. Vide ad v. 536.

557. Coronidem augmenti elisi signum Turnebi
editio intulit, antea omissam.

559. Codd. Par. B. T. et lunt, secunda zov =ma-
pdov Hvike ortoiov.  Aid. et reliquae twv mo-
pdwv yvike otoiwv. Brunckius dedit, twv otolwv
ToTp@VY §vika, metro et grammatica repugnante.
Scholiastes: #7jvika otoilov <vv  Hparlel.
ot0Aov gna't to wlnBog Ttwv ev T oikio Joblwv TE
Kol adedpdv.  nvika ovv Kotolimobdoo TOv 0ikov
100 maTPOog, Epnuog emnrxolovbnoo T ‘Hpoxler.
Porsonus in Morell. Thés, p 594. ed. Maltb. ,sa-
na est lectio codd. ov marpdov nvika orélov,
i. e. owg sive kara. Anglico: attended, or
conducted, by niy father.“ Non video,
quomodo haec ellipsis defendi possit.  Schae-
ferus locum sic interpretandum videri ait:
quum patris missu Herculem primum
uxor sequerer. Recte. In  hoc genere
appositionis, cuius exempla vide in Matthiae
gramm. Gri §. 452, 4. si plerumque articulus de-
est, caussa haec est, quod fere aliqua, non, ut
hic, certa res indicatur. Non enim aliquam mis-
sionem, sed certam, qua sponsa marito missa
est, dicit. Accusativi hi ex brevitate quada m
dicendi orti, re proprie sic cogitata: quum pa-
tris missionem perficerem, etHerculem
uxor sequerer. Genitivos qui posuerunt, gv-
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360&v  Hporly 10 mpdrov Ttovig tomounv,
“gi'pwv & dpois, nviy nv uivo> wopo),
wovil poatoiois xipoiv* tx 6 nyoo iyo),
xo Znvog vOvg moug ImoTPEYOS, XTPOoIv
nxiv kountnv fov i OI mwvedbuovocs

S5650tipvewv Oiipvoilnoev.  ixOvijoxwv 6 v Oip
toooviov tuie* moai yépovroas Oivéwg,
To0abvo oviioH twv iudv, tav wiOM
wopBucwv, vBodvty vVorounv ['winy 1yw-
tav yoap out} iBperrov aiua tdv Huwov

570apaydv tvtyxt] xTpoiv, ij piloyyolovg

vi¢ orb ani interpretati erant,quod vel locus, quo
haec vox posita est, falsum esse arguit.

564. Membranae cum Aid. et luntinis aliisque
mlevpoi'ag.  Alii codd. in quibus Par. et edd.
Triclinianae nveduovag, quod praeferendum vi-
debatur Brulichio. Recte, quum alterum illud
vulgare sit.

565. Scholio praefixum in edd. vett. diap”oién-
6EV: unde conficias fuisse qui legerent, otépvwv dia
poilnOiv: quod ferri posset, augmento in narra-
tione omisso. Nam de Elmsleii disputatione ad
Bacchas 1152. alio loco dicetur. Vide etiam in-
fra ad v. 900.

567. Far. T. et margo Turn. #ofy. Glossa in
T. ¢xodong. Aid. luntinae, et quae ex his ductae,
m0r, praeter ed. Sim. Colinaei Paris. 1528. in
qua primum #7675, quod a Turnebo receptum.
Scholiastes: idv woOrn. ypaperar, éav 7i61.

578. Membranae Brunckii, cod. Hari. Aid. lun-
1,nae omittunt ¢’, quos malui sequi, quam adde-

pronomen cum Triclinianis, quod placuit
£runckio.

5?0. Obscurius loquitur. Hoc wvult: si san-
£Luoineri sumpseris circa eam partem
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tfaiptv 100¢ Opduua viipvaiog {lipag,

t'otar @pévo, oot todTO YNAnTHPIOV 1§

e Hporxliiog, gt untv  [igiowv
otéplor yovaika KOVOS avti oov TAEOV.

O’'6todt evvonooo , & (filai, douoic yap nv

reivov Bavovrog zyxrxKtioptvov rkolawg,
xrtova Tovii Efaya, mpogfatlove ona
{ov kavog fint kai, niwiipavror tade.

vulneris mei concretum, ubi sagittas,
quarum una transfixus sum, hydra ve-
neno suo tinxit. Qua parte enim sagitta e-
nenata erat, ea parte etiam vulneris eruor veneno
infectus est.

574. Brunckius et Erfurdtius ozépler dederunt
ex codd. B. T. In membr. cod. Harl. Aid. lunti-
nis, eted. Turn, est otéplar. A Stephano soloe-
cum Otépéy introductum, venit in alias. Qui
otéplel, correctionem per se bonam, receperunt,
non attenderunt ad w7jriva, quod sic odriva dici
debuerat. Recte se habet etsplat, constructum
ad id, quod cogitatum erat, xnin&poetou o Hpa-
xAng.  bed quoniam aliis verbis hoc enunciaverat
poeta, addendum deinde esse vidit xeivog.

577 HpogPoiovoa scholiasies in erpretatur, yoi
alra tive. ovppilaco. Recte Schaeferus atten-
dens omnia, quae vivus ille dixit, con-
ferri iubens v. 632. seqq. Br. Affem potuerat v.
844. Br. ubi ipse scholiastes mpogéfalev interpre-
tatur covijkev.

578. Scholiastes: «ai wemeipaviou tdde,
v.azeipyootol, teteleiwtor kai pvvorar.  Et sic li-
bri, praeter Par. in quo est zmemeiparar. Ad sen-
tentiam quod attinet, vulgata, quam probatSchae-
ferus ad Dionys. Hal. de cornp. verb. p. 355. de-
fendi potest, hoc se.nsu; ac feci illud: absit

580
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KoYog O] TOAUGS Un< &x10Toiuny &ya,

080iu,’r' ixudBowui, 16¢ Ti T0AuUdOOC FTVYyWwW
@iitooic § eav moigc tpvd vrepPfatoiueO«
v mwaido, K«i -Oélltpoiov tdic ip ‘Fpoyri 58

vero, ut mala mente: eed illecehria
amoris si forte superare hanc possim,
perpetravi. Sed quum parum verisimile sit,
verbum zmeipaiverv. epici metri licentia formatum,
in tragoedia locum invenisse, praeferendum puto
nenelpatni, licet ductum e codice saepius ma-
num emendatricem prodente. Posuerant, ut vi-
detur, librarii nenel'pavrtit, tum memores Homeri
verborum Od. w. 57. tadra puev ovrtw mdvra memei-
povtai, tuin quod insolens videretur memeiparor
significatione passiva. At talia, maxime in prae-
terito perfecto. non nimis rara sunt. Insigne
exemplum est y,uyecf¢ in Oed. R. 1512. Est autem
hoc verbum ad sententiam etiam aptius altero t
ac periculum feci: maleficas vero ar-
tes absit ut aut didicerim ego, aut ve-
lim discere, odique utentes: sed dele-
nimentis si superare hanc possim at-
que illecebris amoris apud Herculem,
facta res est, nisi quid temere facere
videor. Kakas toiuog intelligit, quibus Herculi
vel Iolae nocent.

581. Libri ;civ mog. Eustathius p. 799, 5. (716,
50) Zogoxing de 1o ei'mov ¢Z; 10 ldv mov ueto-
Aa,"ov, ko&k opoiov évvoiav ppalel 10, @idlrpoic
eav mwov THVO Ve pfatoiucBa, puspunyc-
vytar tovpyov, nyovv Iunyovnoduclty tode,
omwg tade 11 aviowuev. Discrimen leve est, idw
mov, si forte; tdv nwg, si quo modo. .

582. Ed. Steph, et quae hanc sequuntur rotgd .
Ood. Par. mjcdc» Cod. Hari Turn, cum aytiquis
4eete toic.
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Hinnyovntor tovp'/ov, ti Tl Uy Ooko
wpoooitv foiouov  ti ai pun, wimovoitol.
XOPOZX.
585«1N  #i rigc uiti miotig tv 1075 dpwuivoigt
doxiic Fop mpav ov PiffoviivoBai karmg.
JHIANEIPA.
ovtwg i'/ti Yy 1 wmiotig. ¢ TO HEV GOXtiv
tutori, wiipo u' ou TPOSWUIANOG T®.
XOPOZX.
0AA’ tiétvab ypn Spdaav, oic #vd el doxdic
590i'xitv, i'yoic av yvoua, un metpwuévn.
AIITANETPA.
M avtik HoouioBa  tovoe yap Lrémaw
Ovpaiov non * Oia téyovs O Eledoetav.

584 Merito mimavoeron praetulit Bruncfcius,
quod habent membranae, cod. Harl. edd. Aid.
lunt, prior. Vulgo zwimadaouar, quod est in lunt,

secunda et Tridinianis.

50()

(8S

587. Sensus est: ita quidem comparata

est fiducia, ut in re, quam credani ta-
lem esse, sed nondum experta sim. Pro
pterea tog dicit, non ©$T8, quod quoniam effectum

significat, ab hoc loco alienum est.

588 Cod. Harl. cum vett. libris n®w. Tricliniam

male wov.
58g. Pro oud’ #¢ cod. Hari, # p#, male.

590. Scholiastes: i'“otg av yvoua. yodgperol.

ayvwpua. Nempe ortum hoc mendum ex oy yvao-

pa.  Apud Suidam in v. Nicog, qui v 587 — 590.

affert, yvdvou legitur. Notandum vero yvaduo
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jnovoy Trap’ vudv tu FrEyolui@ ¢ oyorol),
xXam Qioxpa mPAoOoHS, 0b aom oioybvy mott.

AIXAZ
595x1 ypn noitiv; onuorvi, tékvov O/W<ng,
<05 iouEV 10N TO) UOKP®W )povo,» LPodde.
AHIANEIPA.
<M avrd 0 ool tawvta ko mpoocow > Aiya, 600
éwg ov taligc éowbev nyopw Cevaug,
OGS EPPNS UOL TOVOL Yy EVLLYN TETAOV,
txtivio towopi s Eung x \pog.
¥ 010o1ic 06 tovoi, @pal’ omws undiic Ppoydv
Kkeltvov waporBiv Gueiovoitar xpori, 60S
und' oipttai viv untE @éyyoc nliov>

proprie dictum de cognitione. Cod. Harl. zwepw-
HEVOVG.

596. Paucos esse puto hodie, qui monendi sint,
ne abundare putent articulum, ut Musgravio vi-
sum. Tardi sumus, inquit, iam eo tem-
pore, quod in colloquendo et valedi-
cendo trivimus.

509. Aid. lunt, prima. Turn, et quae sequutae,
péperg.  Brunckius ex tribus codd. et luntina se-
cunda @éung restituit. Cod. Harl. @/pp. Livineii
p- pépoié.  Eustathius p. 599, 44, 76, 50) ort o¢
JIOTE kai, €ém't avdpeiov iucrciov o mémlog tiOetau,
onioi wov Evpimions kai Xopoxing i iv Tpoyi-
viaig, o¢ tov Hparléovg yitwva, OV éfaye (inid-
velpo. T ¢k Neowoov @opudkm,’ Kol v opn TE-
AoV Aéyel, Kol Kaivov mwETAlwpua, Ko ev-
(5vr77'poc wETAov, kai Bavaoyov mwETAov.

ebapn legisse Eustatbium apparet nisi li-
brarii error est.

Sophocl. FvL F. JI
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unl eprog iipov, unt (peotiov oilag,
6057piv KBVOS aviov @avepos Eupavas otabeic

onci] Bioiorv nue'pp tavpoopdyw.

obiw yoép noyunv, ti noe ovtov é¢ vouovs  61»

ooy owbévt , 1 KAvoyu, mwavoikwsg

oTIAITY yitedvi twdi, koi @oveiv Gio~ic
6\00vTipo. Kouvw Kouvov v TETADUATL.

Kol TOVO AGmoioeic ofp , 0 x1vog Ivpobdis

604- Scholiastes : u7nt’ ép éot1ov Gt), ag. av-
i Tov, 0 Kot oikov wip. eprog df Iepov, o Pw-
HOg, 1 Tto 1gpdv.  Vereor ne praestet alia inter-
pretatio, qua célac de lumine per fenestram im-
misso inteUigitur. Huc enim spectare videntur
verba Eustathii p. 1908, 39. (Od. 758. 48.) iotéov
0¢é o1 gélag, 0oL udvov wopdg, JAla kou HAlov
00ev mopitt Zoporiel B omn, ¢ &v nnTopikw €D-
pnrou leCikd, mopd 10 oélag pacv Eufifalerv.
e ipnoic xail wapa Avkogpovi.

605. Membranae Brunckii, cod. Par. Aid. lun-
tinae gavepog éupavas.  Cod. B. supoviic pove-
paog.  Ed. Turn, gavepos éugpoviic.  Ed. Steph.
pavepos dupaveic. Ed. Cant, gavepov Eupavic.
Sic etiam T. supra scripto &upavag. Ste-
phanus Adn. in Soph. p. 6l. etiam avzdv @ave-
pov éupavag legi ait.  Brunckius dedit @odpdg
gupavny.  Scholia Romana sic: zpiv xkeivog,
TPIV OVTOS EKOVOOGUEVOS ETL THS OIKIOG QaveEPOS
xou v’ Oyeor mwavtwv mpoelBov. Triclinius: & u-
pavns otabcic, mpiv ékevog vovoauevog Eni
TS oikiog v’ Oyeol wAavTwV TPOELON, kai Oeili)
£avToV Pavepov tois Beoic Eupavas otabeic. Non
videbatur mihi esse, cur ab antiqua lectione dis-
cedendum putarent.

610. Vide ad v. 59g. keivov Valckenarii libido
in schol, in N. T. vol. I. p. 313.

6'11. Bfhnckius, quum non vidisset, accusati-
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o"pa'/idog tonti tdd0' en JSuuoa Oroira. 615

alA ipTii, koi ¢yXaose mpoua piv vouov,

to un mOovuitv, mwoumos v, mepiood. opov”
§156niiO , Omwg av n x«pic Kiivov mi ool

xopov Covilbova , IE amAnc oAy pavy.

JTIXAX.
aAN |, {imip ‘Eppov trica moumivw ti/vnv 620
PéPouov, ov 1 un opald y iv ool note,

to un ov fod ayyog ¢ tvti oMilu pépwv,
-"Koyo)v ie wioTiv @V Exels, 1papurocodl.

AH IANEIPA.
otelfyoisc av non.  yoai yao iéyriotacor™>
To Yy tv Oouviolv, g iyoita toyxovii. biy
JI1X.42.

iriotouai me kol @PAOW 0EOWOLIVOL.

vum|é cum nuyodic constructum esse, ut saepius
adiectiva constructionem habent participiorum,
insigni temeritate sequen em versum ita scriptum
exh:buit, oppayidr Guuivoc w-ijo’ ;& ouua yvaaoitor.

6j7. Eustathius p. >08, 18. (72% *2-) mavrwe oe
Sikog kai. Ofio-vg ka1 iipovs uvea tovs un povov
IPUOIKDS Knpbdooovtas kotd To, Eppov Trivov
wourivew téxvnv Léforov, Ormip O mopa Tw
ZopoxKii ki,poé Aixas enoiv.  Ioumebdw bmeviiem
construxit cum z€yvxyyv, ut solitum in huiusniodi
verbis  Explicatius digas, si mandatis perie«
fendis exerceo artem Mercurii.

®18. Cod. Par. owvror.

6'9- Codd. B. T. Par. omittunt ov. In lunt,
tecundg scriptum ko0 uny OTOAS\

H 2
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JIITAXEIPA.

AL’ oTDOa uev on kar ta tng'Eévng opwv
625pogoé/uar , avtiv ¢ eot'ounv Piilwg:

A/XAS
et ECTAaynvou tovuov néovy kéap.
AHIANFEIPA.
mi ot av dllo y évvémoig; Jédoika yap, B30

625- Cod. Hari. mpocdépyuar , ad quam lectio-
nem spectat, quod habent edd. Turnebum sequu-
tac avtijv @ w¢g. Ac sane non male ita legeretur,
AAL’ oioBo pev on koi ta TS LEvhg 0pdV  TPog-
dépyuor , oavtiv @ wg delounv  gilwg.  Sed
avtyv ¢ sine copula Aid. et 1untinaé, zmpog-
oéyuaro. omnes.  Scholiastes : mpogcdéyuara.
Omodoydg. Aéyel de Ol oiobo TS PIAOPPOVWS av -
r;iv npognlco’c/u]v Kol zodto de Emaywydv wpog Illpo-
Kiéa, €6 ye TNV bmOVOOULUEVIY PIAOPPOVES DTESE-
Caro. In hac lectione avzijv in principio p051tum
aliquid offensionis habet, quae vox isto loco cuni
vi quadam pronuncianda est. Qua quum ad sen-
tentiam non opus sit, quoniam «kai g vyg
praecessit, exspectes potius, ©¢ wviv gigeoeCaunv
pilwg.  Quod si nihil turbatum est in huius loci
scriptura, omnino aovTjjv voce erigi necesse est,
ut sensus sit: ac scis etiam hospitae exce-
ptionem, ipsam, i. e. vel hanc, quam ami-
ce exceperim.

627. Scholiastes: Jdédoika yap, @nidi, pun mpo
Kalpoé si'myg Tov &£ guov mobov, £0¢ uaBwuev, &i
roi avwg nﬂag wobel.  dia de tobrwv epebiler
avtov mléov eimerv- Apparet, hunc non percepisse
vim optativi et particulae av. Recte vero obser-
vat Schaeferus, wi maw Aéyoic av hypothetice di-
ctum esse, scilicet &i' dilo évvémorg, affertque Xe-
noph. Anali. V. g, (VIL, 1) 28. & ovw ravra eyd
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un wpw XtyoiC av tov mwébov rov &£ guod,
zpiv eidtvat toxeifev et moBovuclo.

opwv dokoinv, omov Jvvaiunv, Jviovld «Kvpov
nmolelv 1o iKU/vov aliopa, /[keivo tvwo®, un Aiav
av toxd cwepoviobeiny.  Quem locum iure de-
fendit contra Porsonum et Schneideram, deleri
«V volentes. Deianira, cupiens illa quidem Her-
culi amorem suum testari, sed verens, ne id ei
iam parum sit gratum futurum, dolore ob eamrem
correpta, quid, inquit, praeterea aliud di-
cere possis? si quid, metuo, ne prius
de meo Herculis desiderio dicturus es-
ses, quam scires ille an mei aliquo de-
siderio teneatur. Tametsi vero quae ad
hunc versum et v. 625. dixi, satis videntur tueri
posse librorum scripturam, praesertim quum etiam
in versuum divisione iusta ratio observetur, Li-
cha uno versu bis respondente duobus versibus
Deianirae, tamen non dissimulabo, unius versus
sede, unaque praeterea littera mutata alio modo
hoc colloquium non minus apte, sive personarum
vices, sive sensum spectes, procedere; hoc modo:
ZIH. aJd’ oioBo upev on woi ta e Cévng Ogtov,
JII. jigct  jkmlaynvor toouov ndovy kéap. JIH.
mpogdeyua T ovtny g édelounv @pilog. JII. i
ont av dAlo y' Jvvémoig; oédopro yop. JIH. un
Tp® Aéyoic av tov mwéBov tov €& juov, mPW Eioé-
vou takerfev el moOotueOo. Hoc si cui forte mon
displiceat, quamquam ego non contendo ita scri-
psisse Sophoclem, is illa, 77 d5jr uv dilo y évvér
moig; numquid vis aliud? formulam esse
meminerit, qua discedentes utuntur; haec autem,
un mpw Aéyoig av, iubentis esse dici ista, sed ne
prius,'quam de Herculis desiderio constet; non
vetantis prius dici, quod dici debuisset un mpw 1ééng
628. Membranae Brunckii, cod. Hari. Aid. luu-
tiune mwpw. Cod. Par. et libri Tricliniani np®.
$29. Cod. Ilari, moBotueval qui si non est er«
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XOPOZX.
S1 vavloya «ai newpola otp.4&
Ocpuce Lovtpd kol wAyovs
Oitag mapavaiitaovtig, oi te picoav 635

Mnlld« map Kiuvov,
YPVOCLAKATOD T GKTAV KOPOG,
<i1? ‘EAdlavwv ayopoi
ITvlouioes kalivitar.
0 koAlifoag Toy vuiv oavt «- 640
avlos ovy ouopoiov
10DV KOLo/ow ITTavilorv, alio Diiag
avtilvpov pot'oag.
0 yop Ai1o6c Alxunvos kopog

TOY librarii, mroQovueva pro roGovvra dictum erit,
ut v. 103.

6.5 Sequutus sum recensionem Triclinii, quae

Xop dedit. Caeteri libri mapd, quod etsi non re-
pugnat metro, tamen alterum a Sophocle scri-
ptum esse veri similius est.

654. Artemisium inielligit scholiastes.  Aptius

docet Musgravius, omne vicinum littus Dianae
sacrum fuisse, auctore Apollonio Rhodio I. 571.
"Aptepuv, B keivag cxoxtas (Z0G OUPIETECKEV, [VO-
pévn xoi yaioav ‘iwixida. Sed Herodoti locus, VIL

176. quem idem affert, non videtur huc trahi

posse.

656. Libri kaléovrai- Scripsi kaiedvrai, ut conie-

ceram lib. IH. de metris p. 440. Erfurdtius ex
alia mea confectura xéxinvrou.

6.39- Elmsleins parum firmo argumento, quod

atrophicus versus a spondeo incipit, ay@v scri-
bendum coniecit, ad Heracl. 752.

640. 'Avtilvpov idem quod iooivpov. In scho-

liis Romanis ad v. 635. avrilvzpov, errore, ut vi-
detur, tvpographi.

641. Libri veteres Alyuvivag te kKovpog, prae-
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Ofviou Hacao apitag 645
Aapvp i'ywv Pt Fikovg
ov amomrolv Zixouiv mavro o1p. ,Br.
dvokroud tkounvov opIvovoou
X0Ovov, miloyiov, ioplic oboév'?
a o0¢ vi nila dauop toiorva, 650
ovgtalaiva Kapoiav,
ToyKAowtos ailv oillvto'!
vov ' Apnc oloipniiiic
ifiAvo ' imimovov oudpav,
agukxoir , agikorro” un orain (XVT. B.665
woAvlwmov Oxnua. voog aibtw,
TPIV TAVOL TPOS TOAIY aVDOITL,
vaoiwTy [otiav ouliipog,

ter lunt. sec. in gna est, quod Brunckins cum
cod.B. et Heathio dedit, "“Arxunvac 77 képog. God.
T. Alxurnvog xopog, sine copula, quod merito re-
ceptum ab Erfurdtio: lovis ex Alcmena filius.

647. Vide Diss, de aetate Orphei Argon, p. 790.

649. Erfurdtius cum Brunckio wdyKhovoTog.
Sincera librorum scriptura.

650. Cod. Par. oilotpwbiic, quam scripturam
iam Stephanus commemoravit. Musgravius hoc
verbo offensus conficiebat «J orpw6iic: sed sana
est librorum scriptura. Hoc innuit chorus:
quum Hercules dm ubi esset ignoratus, lon-
ge dissitas regiones peragrasset, nunc bellum,
quod exarserat , sustulit labores. Emimovov
auipov ambiguum utrum de Herculis labori-
bus, an, ut scholiastes wvult, de sollicitudine
Deianirae dictum sit.

651. De metro vide Elem. d. metr. p. 275.

654. Triclinii recensio male mpivy, Deinde
Wakefieldius et Erfurdtius trori pro mpdg.

B3
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t'vOa wAngitar Bvtip:
Oiitv pdlor wavouipoc, GGO
mu; wi1Qovg ma/xpiotw
Ov,;kpaliic tni mponpaoit Oppdg.
JIITVIXEIPJI.

660Ivva7K?s, ws dedoika, uUn TIPOITEOW®
wizpoypry n poi Fovl 06" dptiwg ['Dpwv.

XOPOZ.
71 0 LOTI, 2h;uuiiQa, tikvov Oivawci 60S
JIITTJIMEIPJI.
ovy oid ' abBvuw r, ti pavyoouor o/«
Kooy pgy ikmpdloo’ o EAmidos koAng.
XOPOZX.
66500 9y 71 Twv oddv Hporlii dwpnudtwv,;

657 IHovouepog significat mdviws tde ™ nué-
pa. Tovnuépiog et movviyioc non semper de to-
tis diebus noclibusque intelligendum esse, pervul-
gatum est, et iam antiquis Homeri interpretibus
observatum.

658. Male Brunckius commate distinxit post
ovy{pabeic, ad mentem scholiastae, qui 7éxiw sup-
plet ad mayypiotrw. Constructio est, Gvyrpa9eic
émt mpopaoel Onpog, moy/pivtw 1ag melo-vg. con-
ciliatus praedictione Centauri, suada
peruncta. Satis moleste haec Sophocles ennn-
ciavit, novata significatione vocabuli zpdpaorg,
id ut praedictionem vel mandatum indicaret.
Sic certe unus ex scholiastis videtur accepisse,
qui caeteroquin inepte scribit, tw wETlw TS TEL-
povg OelybOeic, 101 (k mpopafews tob Néooov ka-
TEfV.EVAOUEVE.

665 Troy oadv 'Hpaxler OJwpnudrwv non ex
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ZIHIANFJPA
ucliora y- aigre unmotr «v mpobBvuiov
aonlov ;pyov T mopouvéooar Aafiiv. 6
XOPOZ.

didalav, ei didarxtdv, i& otov PHof$
zIHIANEIPA.

torovrov Ikféfnriv, olovt nv wpdow,

omisso evika pendet, ut scholiastes putat, sed a
praecedente éAmidog.

667. Cod. Par. spyov, supra scripto wv.

66g. Libri omnes, oiov av ¢paow. VVahefiel-
dius male ovv. Erfurdtius audacter, nec sensu
bono, oiov ikppdfiw. Vertunt, qualem dic ams.
At verba ista significant, qualem dixero:
quod nemo non videt absurdum esse. Schaefe-
rus olv @pdow interpretatur, si dixero. Etiam
Erfurdtius, mu'aia priore sententia, nv ¢@pdow
coniecit, quod mihi quoque et Seidlero in ruente
venit.  Si abesset ppdow, recte se haberet av,
non illud tamen coniungendum cum infi-
nitivo ua@iiv, quod nec sententia, neque
collocatio particulae fert. Potest id ex hoc
Luciani exemplo intelligi in libro de modo
conscribendae historiae c¢. 37. T. 1. p 49. olog
xal wpayuaor yprooobor av, tl émrporiin. Sed
deberet ex praecedente verbo é&xfifinxiv intelligi
éxfoin, ut apud Aeschylum S. ad Th. 737. y6ova
vaittv oiamnlag jwaoav av uai pOuivols katiyuv:
cuius tamen loci haec non videtur vera scripiura
esse. Addito autem futuro ¢pdow, non potest
JxPav vel jxfrvou intelligi, quia perversa inde
sententia nasceretur: tale evenit, qualem
dicam eventuram esse rem Iinsperatam
““uditu. Quae quum ita sint, scribendum puta-
vi nv gpdow, quod spectat ad padtiv: evenit™
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670/mvaT«f?, vuiv Qodu avélmorov pobiiv.

@ Yap TOL EVOVTHPO TETAOV GPTICG
grp1ov apyiuL 0iog veipor woxIp, 67»

quale insperatum est ad audieudum vo-
bis, si dixero.

670. Triclinii recensio mafeiv, quod est etiam
in Par. Sed cod. Hari, cum veti. libris pa@"iv.
Vtrumque memorat scholiastcs.

671. Evovtipo wémlov ex h. 1. affert Eustathius.
Vide ad v. 5gg. Mirifice errant interpretes in
explicatione et huius vocabuli, et cognatorum
&vovtov, €vovtdg, évovua @ quae omnia non sim-
pliciter de indumentis, sed de ornatu intelligen-
da sunt. Vide Diss. I. de choro Eumenidum p.
12.

672. Libri omnes, oapyit 0i6¢ &eveipp mwov..
Brunckius ex Valckenarii conjectura ad Phoen.
994. euEi'pov dedit, quod recepit etiam Erfurdtius,
nokw in wokov mulato, ne iota dativi elideretur.
Probat hoc Lobeckius ad Ai. p. 542. modo «¢vé-
pov scribatur. Eadem FElmsleii sententia est in
Add. ad Heraclidas 695. de quo falsum retulit
Lobeckius ad Phryn. p. 146. Schaeferus non un-
probat elisum iota, formam edeipoc autem Pholii
et Leonidae Tarentini auctoritate tuetur. Ego
ita servandam duxi librorum scripturam, ut Q-
yxtr plene scriberem, quum synizesin potius pati
iota, quam elidi credam. Vide Elem- d. metr. p.
55. Ev'eipp nolim epicorum aut epigrammatario-
rum exemplis defendi, nisi sic, ut eam formam
tamquam magis poeticam communi &fgpog a tra-
gicis praeclatam putem. Dativorum mutationem
in accusativos, quae Erfurdtio, Lobeekio, Elms-
leio placuit, delendi quidem posse puto, sed non
iis exemplis, quibus Lobeckius atque FElmsleius
accusativum dativo iungi ostenderunt: quae om-
nia alias rationes habent.
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T0VT HPAvioTal, OLGBopov TPOg OVLIIVOS
v tvoov, all [0toxév ¢ avrod @Oivet,
675%«< Urm] Kot QKpaS OTIAGIOG. ¢ 6 ILOHC omoxK,
7 rodt imvdyOn> uiilov Extivew Aoyvv.
&yw yop @v o Onp ui Kévrovpog, movwv 680
TAEVPAY TKPG pAwyivi, mpovdoidalaro,
mopi, ko Olouw» ovdrv, dll Eowlounv,
680Z«A K>S, DIWGS O-'cviiov €k OEATOV Ypopnv,
Kol (ot 6o Ny mPOoppHTA, KOl TOIOVT 10pOV,
T0 Qopuorov Tobl amvpov, OKTIVOS T ael. 683
-Ppunc adikiav, &v uvxovs owlitv EuE,
Ewg av aptiyprotov dpuooaipui mwoo.
685xiid(j(ov toiavia. vov 0, OT nv EPyactéov.
&,proo. (v Kat oikov v O0UoIS KPLLN
HOoAAw, omacoaoa kKTtHoiov Lorov Foyvnv 600
K Onro. <voumvéoo oaAoumss nitov
koilw (oyaotpw Jwpov, crip {tdlie.

1 075 ~°d. Pat. Tor' pro todvT.

675. Verba w#n kot oaxpag amiladog affert Eu-
staibius p. 75-> 52- 1071> 9- (®52> 28 1095, ?+)
utroque 1n loco sine iota subscripto: comparat
nutem cum xv#, &, Eprv. Hoc sequuti Brunc-
kius et Erfurdtius. Sed edd. vett. -y cum iota,
quod servandum duxi, ut formam Doricam, qua-
lis est &j. Eamdem Bultmanni sententiam esse ad
Platon. Gorg. p. 525. monuit Schaeferus. Xwi-
Xag¢ hic rectius glaream, quam lapidem interpre-

tabimur.
631. Male servavit Brunckianum xauoi Erfurd-
tius.

68g. Verba koilw &vydfpw afferunt Eustathius
f 956, 6, (955, 49) Etym. 'M. p. 412, 28. Zona-
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PQOIIccw ' amooteiyovoa, depv.ouai. ATV
agpaoctov, albufintov a-Opdnw pabéiv.
10 Y6p KoTOpua TUYXGV® plyacd Twg 6°5
™S 0Ilog, & TPoDyplov, &g usonv @loya,
artiv é¢ N ZiUTrly ' wg o £Qalmero,
695pit mwav adoniov, ko roréxunkrar xOovi,
Hoppn pcliot eikaotov™ Zogte mpiovog
ixfpouor uv Préyeioc év toun Ebdlov. 70tt
t010v00 kHrtou mporités. éx 06 yng, okev
zpovkelt , avaléovol Bpoufadels dppol,
700/ a,w,/ff ordpag wcre miovog moTod
xv&évrog eic ynv Barxyios arx’ oumélov.
ST ovK Eyw TOlowvo TOI pyvauns Feow 1.J
opd 08 i Epyov devov Elerpyaouévny.
woblev yap av mot, ovii tov Bvnoxwv o Ono
*705éuol wopécy wovoiav, e fOvnoy Drip;
obk toitv. oaldd tov Patdvt damogpbicot

ras p. m6r. qui &HAep (vydr<mpw habet, commemo-
tus iam Valckenario ad Adoniaz. p. 355.

692. Eustathius ad Odyss. p. 1399,) 04 1414y
28. (52, 17. 52, 11) in h. l. xdarayua interpretatur
lanam carminatam, to koatEipyacuévov épiov. Sed
non esre Sophoclem proprie loquutum, illa osten-
dunt, omdoaoa krnfiov Porov Adyvnv.

697- Cod. Par. juplotPiiac pro av fAéyeiog.

698- 'O&ev non pro 69t dictum, sed per attra-
ctionem positum propter éx yng.

700 Male Musgravius plovknc omadposc de an-
ctumni tempore interpretatur. Melius scholia-
stes :  Tov plevkovs TOL GpTiwg EkmieoBévtog Kail
véov, paiioto. de 0 véog oivog Oegpuog oiv, tl 7e,
001 youoi, ogpier YLovKNV O OTWPAV TOV VEOV
oivov gime. Inibii orwpa aliud® quam florem viiy
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xpnlowv, eOetyev: v é/® pibdotipov, 711

or ovy fc dpx.H, w™]v pdbnorv dpvouoa.

uovny yép owvtov, el ti un yive&noouor
IIOyvadung, éyd avotnvog icamopBipdd.

Tov yap Poalovt drpoxtov oido koi. Qivv

Xiipwva mwnunvovra, yoicrip av Oiyn,

@Oiipit Ta mwavta kvwoyd™ éx ©f movo ode

notat. Insolens epithfeton est wiovog, quo merum
designari videtur.

tov. Har!. Aid. et lunt, prima, quaeque has
sequuntur, &felyev sine pronomine. Sed Iantina
secunda et Triclinianae é0edlye u’, quod Brune-
ians aliique probaverunt. Mihi potior visa vete-
rum librorum scriptura, quod hic non opus est
pronomine.

711. Apud Etym. M. p. 165, 6. legitur, tov yap
parlovt arpoxtov oide. Casum Chironis narrat
Apollodorus II. 5, 4. $. 6. aliique, de quibus ibi
Heynius, et ad Sophoclem Billerbeckius et Grod-
deckius.

712. Libri veteres ywgmep av Oiyn. Livineii li-
ber p. yoimep. Stephanus yiocamep av Oiyn intro-
duxit, servavitque Brunckius.  Scholiastes: y rog-
geep v Olyn. kai oba dv Oiyn tov 'Hpoxieiov
Bélovg, Elte avOpwmog eite Onpio., amoliviar,. Wa-

efieldius, Erfurdtius, Schaeferus correxere ywvrep.
At nihil caussae erat, cur vetus lectio mutaretur,
siquidem wg¢mep av significat simulatque. De
ea re dicetur in libro de particula dv.

715. Scholiastes: ;7. ds rovds. tov NEGGOV.
avti tod oia tobd Néooov. Male. Musgravius
construendum putat, iAoV éxk opaydv TOvOE.
Ne hoc quidem verum. Si éx tovde dictum esset
non interposita particula ¢, accipi posset pro
propterea, ut ek todrwv, &k tvoe, v. c. apud
Aeschyl. Agam. 886. Nunc, addita illa particula,



126 TPJIXIMIIIL

onaywv OiiiOdV 10¢ ainoros puéiag
7X5nws o1l oAmw kai tovor;, 06Ln  yovr Jum.
Kaitoi Viovyrai, kelvog ti onkinosial,
Tavty ovv opuli kdue otvlavelv «uao. 720
v yop KakdS KADODTOD OUK OVAGYETOV,
»TIS TCPOTIUG (] KOKI TEWVKE val.

XOPOZ.

720tapPe7v uev épyo beiv avaykaios St
mv & F|Awio ov ypn S TOXNS KPIVELV TOPOG..

JIHIJIKEIP]].

oVK €0TIV €V TOT7C un koloic Povievuaociv
0iid0 eAmig, ntic zal tpdoog Ti mpolevel.

referri debet zovde ad dipaxrov. Ex illa sa-
gitta, inquit, atrum sanguinis virus vul-
neri instillatum quomodo non Hercu-
lem quoque perdet?

715. Vulgo doler yoiv iuoi. Sed codex T. et
luntina secunda, 00y yodv Iur;, quod recepit
Brunckius.  Ferri posset vulgata, si xar Jn se-
queretur: certe constituam mari, ac iani
constitutum est. Sed xaitor sequente, quod
novae sententiae initium facit, non potest. Ita
haec ad praecedentia referuntur: mea certe
opinione perdet hunc venenum. Quare
Brunckianam lectionem praetuli. In numeris,
quibus offensus Erfurdtius édole yovv wuoi scri-
psit, nihil est quod quis haereat. Vide Elem d.
metr. p. 115 seqq.

717. Har!. Aid. et vett. libri, zadzy ovo opys,
quod sclioliastes parum apte interpretatur, rodzw
T pomor ' TovtioTt Ok TOU mMTAOV. Triclinii
recensio, tadty ovv opur. Brunckius edidit rov
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XOPOX.
add  «upi t07¢ oqalflGi un & jxovciac
72.50pyn wrwiipo, TS 08 TVYYXGVIIV TPETTTI.
A HIANEIPA.
toravto. § av Ailtiiv ovy ¥ TOL KOKOD
KOWVWVOG, OAA @ undoév éot oikoig Lopd. 731
XOPOZ.
oryav av oppolor ot tov mAtiot Aoyov,
Tt un 1 Aidiic moudi tw ocaving - Jwri
T "Mroproti, pootnp mwoTpos, vS TPIV WYTTO.
7440%.
O UNTTP, 106G OV JK TPLOV 0 Jv TIASunv,
n unket eivou {doav, n oclowouévnv 736

tip Cov Opun, quem sequitur Erfurdtius. Taitn

certe non. opus erat mutari. Hoc conatu,

in-

quit, me quoque, si ille perdetur, mori

certum est.

724. Leniorem dicit iram esse ob ea, quae quis

non consulto fecerit, talemque futurum eg¢se Her-
culis in eam animum.

727. Erfurdtius ex coniectura dedit oixoi. Sen-
sus est: recte dicis: verum talia dicat,
non qui auctor est mali, sed cui nihil
domi suae grave est: i. e. qui nullo suo ma-
lefacto dolet.

728- Cod. Par. yun pro av. Harl. ap apuoler.
Deinde vulgo rov wleiw ypovov.  Quam scholia-
stes lectionem commemorat, Adyov, iure recepe-
runt Ganterus, Brunckius, Wakefieldius, Erfurd-
tius.

/30. In veteribus libris interpungebatur, éref
wPEyn pootnp mwotpos, og mpiv gyero.  Brunckio
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aliov kikinoOou untip , n Aowovg @oévag
TWV VOV TOPOLGDV TOVO ouiiyacéloé mol3vy:

AHIANEIPA,
7351/ § éomvt & mai, mpocy éuov orv/oBuivov;
TAAOZ.

Tov /Jivdpa tov ocov icOr Fovo EUOV Aéyw
rotépas raraltitvaoo TN év nuépo.

AHIANEIPA.

o'l pot, wév &lnvrylog” o Frvov Aoyov;

placuit, érnei mapebti, paotip wmoTpos oc mplv
ayero. Neutrum satis aptum videbatur.

753. Tridimani libri unzépo o', 75, sed emenda-
ta lectio est in Harl. et edd. vett.

736. Libri, tov avdpa tov cov iaki, tov 0 &uov
Ay mozépo.  Erfurdtius, rov avdpa tov eov ioki
TOVO ', §uov Aéyw matépo, quod milii quoque pto-
bari significavi in censura Elmsleii Medeae ad v.
94.0. Schaeferu$ vulgatam tuetur> quod Aéyw uti
solum ponatur, ita etiam di adiunctum habeat,
citans in earn rem Lobeckium ad Ai. p. 306. Sa-
ne, si legeretur Aéyw 0’ Eudv marépa, quis hoc
mutatum iret? Neque vero, si scriptum esset,
Ayw 0¢é matépa tov éuév.  Gur ergo, inquis, non
ferendum zov & éuov léyw morépo? Nirnirum non
propter particulam J¢, sed propter articulum cum
adiectivo ante nomen. Cave enim credasperinde
esse, utrum &uog mworrp, an o iuog mornp dicas.
‘Euds mornp pro una notione est, qui me ge-
nuit, sine distinctione aliorum ab eodem pro-
creatorum. Pro eo dici licet mawjp o uog pa-
ter meus, quae est patris accuratior descriptio,
addito cuius peter sit. Aliud vero est d &ud¢ ma-
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TAAOX.

ov ovy oTov ré un tilicOnvou. 10 Yydp
740pov0iv tigc av éovaiV uv ayivyrov mwonTlv;

AHIANEIPA.
Tw¢ wirag, & wal; Tov wop avOpdTwv puobwv
ulilov ovrwg i'pyov tipydoBor u$ qrtg; 741
TAAOX.

avtog Popiiov Sounopov tv ouuactv
TATPOS VIDOPKADS, KOV Katd yldooov (Avwv.

JIII/JNEIPA.

745n0u § yumiddliig tavopi kai mwapiotaocou

TAAOZ.

#2 xpn poOiiv ot, mwavra dij cpcnvHy ypLav.
o0 iTpm {Auvnyv Evpvrov wopoog moAiv, 750

wp, quod est cum distinctione dictum, meus,
non alius cuiuspiam pater. Id autem quis
non videt ab hoc loco plane alienum esse ?- Ne-
que alibi aliter. Exemplorum copiam vide apud
Elmsleiuin 1. L

759. Apud Suidam in v. oiuoi, qui affert v. 738

740. legitur in edd. vett. olov ye.

740. lunt. sec. moeiv. Apud Suidam, zic av J6-
Tait av ayivyrov mwomjoor. Sophoclis libri, zic av
dbvautr ayivvnrov moreiv. Piecepi, quod Porsonus
in Mise, a Kiddio editis p. 219. firmavit Agatho-
nis exemplo apud Aristot. Eth. Nicom. VI. 2.

742. Affert hunc versum Suidas in v. a'(nlov.

744- Bene Brunckius ex cod. B. xod restituit
pro xod.

74'- Scholiastes: xaivompenns 1 @gpuoic” nibev
?i¢ v Evforav, ng oxpwtipiov ioti to Knvaiov.
Recte hic v8' pro ori, non pro o6 accepit;

Soph. I'ol. K. » ~ J
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VIKNG Aywv tpomoaio korxpobivia,
axty Tig aupiklvoros Ebfoiac «kpov
560A.7vouov eotiv® évBa mozporp Au
Popods opiler teueviav te @pvilado -
00 1V T TPDT E£gEldoV aouevog moloi. 755
HEAovTt O’ abtdd moAvOvTovg TEV)ELY TPAYAS
knpvé Gu  oikwv iket oikeioc Aixac,
55160 oov gepwv Sdpnue, Boviociyov wEmlov-
0V KeIVOG €VOVG, ¢ oL TPoviep igoo,
TOVPOKTOVEL UEV, OWOEK' €EVIEAEIS ey, 760
Aetog amopynv, Pois oarap too Tovl opov
EKATOV TPOCHye ovpyn PLooknuaza.
60k« mpwdTa pev deilouog, ilew @pevi,
Koouor te xoipwv koi otoln, Rotnvyeto
OTWS O oeUVOV 0pyiwy €DAIETO
Aol aiuar.,™ 1 katio TIEIPAS IPLOG,
10pS aviel ypwti, Kol TPOSTTLOCETO

v
quum profectus est expugnata Oecha-
lia, Cenacum est, ubi sacra fecit: pro
Ins: quum profectus est, sacra fecit in
Cenaco. Caeterurn vide ad v. 237.

751. Verba reueviav e ¢@uviloada affert Eusta-
thius p. 149, 10. (112, 46.)

753. Brunckii membranae et cod. Hari, moAvo-
Oétovg, quod etsi non praeferam vulgato, tamen
non ausim mendosum dicere.

755. Vide ad v. 59g.

758- Verba wa movl-’ duov exarov ovpuyn fo-
oxnfjuoza affert Eustathius p. 49,.9; (>7> 4-)

763. Scholiastes : amd Aimapod Edlov, Opidv yap
Aéyel wav 0évopov. Nam proprie mevln intelligenda.

704. Vulgo aviti. Genuinam lect'onem repo-
suit Brunckius ex inembr. a prima manu, et cod.
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autiv.oAdoct wgti t/lrovog,
xL,TOU dnuv xat iipGuov " nili b oariwv
40 (niionad 1tog, iita qoiviag 770
ixiovng iog ¢ Joaivuro.
IvtavBo Oy Lonci tov ovcoaiuova

T. ex correctione, tum e sclmliasta et lunt. sec.
Habet eam etiam Harl. nec v detur dissentire ¢ d.
Par, De interpunctione dubitatio est. Wake ei-
dius, commate post dpvdg sublato, avrjsi ex onw,
pendere vult, eademque Musgravii fui sen entia,
qui zal. quod sequitur, per tum interpretatur.
At multo et simplicior et gravior oratio est, apo-
dosi verbis i6pdg dvytt X0COtt incipiente. Dein ie
libri mwoognriooEro, quod Erfurdtius in mpocrriv-
Oitou mutavit. Probavit hoc Hein ierfins ad Piat.
Phaedon, p. 124, allatis aliis cirfilinctorum di-
versorum temporum exemplis. Eadem Porsoni
emendatio est ad Med. 1158 Malu tamen ego
libris obtemperare, quum in relatiooe nuncii re-
cte omitti augmentum in tali quidem erbo pos-
sit.  Vide Elem. d. metr. p. 121

765. Male interpretes cum scholiasts zéxrovag
pro vwo t?'ktovog accipiunt. Is ita: @¢ -omo Té-
KTOVOG KaAmg foyli-koAnuévog- to 0 'icng, zal #pog
KOAANTOS 6 xitddv Kkatd mov pépog, ¢ Edlw vtaga
KGAAN Vo TéxTovag mpog/pioiicica. At haec non
solum parum apta atque decora comparatio fo-
ret, sed oratio etiam laboraret mira ellipsi. Tu
sic intellige: adstringebatur lateribus ve-
stis. ut statuarii, i. e. ut quam statuarius
exprimit cum corpore ipso cohaereniem. Ita fr
rxtovog dicit etiam Euripides in Alcest. 549.

769. Adoyudg Piersonus ad Moeridem p. 41.
Photii auctoritate, qui hanc vocem, ab Sophocle
Usurpatam scribit, restituendum censuit: quem
56quuti sunt Brunckius et ErlurcUius. Confirmat

I2
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HIOyov> tov oudev aitiov 100 00l yalot;,

nolaig zvtyxoi, Tovor unyovaic Femiov

grammaticus in Bekkeri Anecd. p. 372> 22. Libri
Joayuds.  lidem editores etiam goiviog ex Pier-
goni conjectura pro goiviog receperunt. Sic sae-
pe videas criticos, quae Latinae poeseos regulae
sunt, male ad Graecos transferre. Caeterum li-
bri, plena interpunctione post aviiomactog posita,
habent, eira gowviag éx0°dg Exidvne 16¢ ¢ édai-
voto, ivrecufta on PonPe.  Scholiastes: tog xarn-
c9iev avtov o Iéc.  Errorem solus animadvertit
Wakefieldius, qui recte vidit, Hyllum nescire,
hydrae Lernacae veneno tinctam fuisse vestem,
ipso poeta teste v. 930. Nisi quis volet conten-
dere, oblitum sui esse poetam, et Hyllum fecisse
quod res erat dicentem, licet ille id ignorare de-
buerit.  Igitur Wakefieldius, qui tamen verba
ni&e 6 o'orewv odayuds aviriomaorog non debebat
in parenthesi dicta putare, ita scripsit, tita, @oi-
viag Exiovng 10¢ wg, &daivoto, ut évraib«
non apodosin, sed novam orationis partem inci-
piat. Ei non debebant Erfurdtius et Groddeckius
obloqui. VtWakefieldius, ita ego quoque pridem
correxeram, etsi Wakefieldium commata, quae an-
te gowiog et édaivoro posuit, locum non recte
intellexisse arguunt. Nam sive ddayudg, sive, ut
ille videtur voluisse, yizwv dicatur JdaivocOou,
neutrum satis apte dictum, et comparatio illa
cum veneno echidnae parum scite adiecta erit.
Immo, ut saepe fit in Graecorum tragoediis, per
contecturam inscius verum dicit Hyllus: deinde
eum velut echidnae quoddam virus exe-
debat.

771. Meinlir. Aid. et lunt. pr. évéykar. In Eu-
rip. Hippol. 393. legitur évéyrkayu. Cod. B. évéy-
{aug. Hari, éviykag, nisi typography error est. Par.
évéyrorg. lunt, secunda et Tricliniani Libri évéykor,
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0 § ovdev gldws OVguUOpPog, TO OOV UOVHS 775776
Swpnu €'reev, wcmep nv éotatusvov.

fareivog, w¢ nrovoel kai diwdvvog

OTLOPOYUOS OVTOL TVELUOVAOV avOnyaro,

Hopyos mwodos viv, apbpov 1 Aoyilero,

pintel mpog dupiklvorov éx moviov Férpov  TAR
KOUNG 08 AEVKOV HDEAOV EKpaivel, pHETOD

quod hic ob suaviorem sonum praeferendum duxi.

775. Membr. Harl. Aid. luntinae nAsoudvov.
Par. cum caeleris nvevudvwv. Vide ad v. 564.
Videtur hunc locum respicere Aristophanes Ran.
475. Exiova @' ékaroyképoalos, n ta omldyyva oot
dwaormopalel, mievuovwv T  avloyeton Toptnoio
udpoave. Vidit Coraius ad Xeriocr. p. 185-

776. Cod. Par. modwv.

777- Libri omnes Scripsi pirzer.  Vide
ad Aiacem v. 235. Vulgatam videri potest Athe-
naeus habuisse, cuius epitome lib. II. p. 65. F.
seq. ita: 'Amoilddwpoc O o 'AOnvaioc ovd’
OVOUGLELY TIVG TV TOAOUDY QHoiv Eyképaiov - kai
Zoporiea yotv, év Tpoyivioug moijoovra tov Hpa-
KAéo. pirrodvro. Tov Aixav ic Oalaooav, ovk Ovo-
uaoor Eyxépolov, dAla Aevkov pvelov, éxkAivovia
T0 un ovoualOuevov- KOUNG O AEVKOV UVE-
AoV Exp arvel, HEO OV KPOATAS StocTOPEV-
Tog, aipotog 0 bpov’  kaitor tdAla oo on*
onv ovoudoovra. Quibus usus Eustathius p. 757,
44. (660, 6.) verba Aegvkov pveldv apposuit. Apoi-
lodori errorem docte refutavit Casaubonus p. 1361.
seq. non insolenter lo”nutum esse Sophoclem de-
monstrans , quum &ykepoalog proprie sit adiecti-
vum, ad quod intelligendum est pverd?. Quin
Coraius adnotavit, hodie quoque a Graecis cere-
brum dici pvaiov, et duiaiov hominem fatuum.

778- Libri habent, quam modo ex Athenaco
*eotioncm posui, nisi quod in Cod. Par. pécov
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scriptum. Sed in ed. Etonensi a. 17.46. recepta
Heatbii emendatio, «kpdtog 0 Acvxdv wpvelov éx-
POIVEL HECOD KOUNG OLOOTOPEVTOS oIuatos 6 Opod.
Quae quum Brunckio soloecismum continere vi-
deretur, in priore tantum versu sequutns est Hea-
thinm, in allero autem scripsit, Jdiaomopévrog oi-
pazog kouns 0" ouov. At ferri potuisset Heathii
correctio, modo ne Jdiaomapévrog ut ille volebat,
cum xoung, ced cum aiuarog coniungeretur, pro
Koung aiparog O ouov dwaomopévrog.  Sed libro-
rum scriptura quum Athenaei auctoritate ita fir-
mata est, ut non temere mutari possit, tum Eu-
stathium quoque testem habet, qui p. 976, 8 (Q64,
j) affert, uéoov kpoards Jraomapévrog, et p. 1>95,
10. (1265, 26) xpdrog draomopévrog.  Scholiastes:
oo 0& THG KOung tov Eyképalov Expaivel, KoTd TO
uéoov (ed. Rom. xatd uépog) g kepaing dio-
oyio0ciong. ott oraupebeions TS KePolng, O1a THG.
KOUNG QVeméumeto 0 Eyképoiog ovv Tt oiuatt. Ko-
unc Heathius vel cum éxpaiver, vel cum uvelog
coniungi posse putabat. Hoc postremum ineptum
videtur. Alterum probant fere interpretes , defen-
ditque Wakefieldius exemplis quibusdam, quorum
illud, quod ex Euripidis Theseo scholiastes ad
Aristoph. Ran. 476. affert, lentatum a Casaubono
ad Athen, p. 136. ita fortasse scribendum: «dpo:
e yelp 000 oVYYEWYV  KOUOIS OOV, PAvaS TE TEOOC
EYKEPOLOV OuUGTWV O QIO  QUUOOTAYEIS TTPNOTHPES
boovrou kdrtw. Neglexit tamen Wakefieldius om-
nium aptissimum exemplum, quod ex Eurip. Troad.
1173. Sophocleo adiunxit Athenaeus. Ibi dc Asty-
anacte est: ovotive kpotdg, co0 o' Ekeipev AOrimG
teiyn motpaa, Aoliov mvpywuaza, ov TOIL' exknmevo
77' TEKOVOO ﬂo'arpn)(ov (pzln',u(xm'v T dwv.ev, &vlev
Exyelon 0OTEWY payEVTwY @ovog, v aloypd un Aéyw.
Et his xdun¢ quidem, pro quo Bothius non inepte
Kopong coniecit, satis defendi videtur. Maior nu-
bi atio de his est, Gyaros opod.  Nam non
modo caput et sanguis non recte copulantur,
¢ua non sunt partes unius rei, commiie quiddam
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K.notog oraomoyivtog, ainotos O ouov.
80iymas 6 avevorunoiv o/uw;n Arwg,

habentes, sed aliena etiam videri debet haec qui-
dem sanguinis commemoratio, quum caput qui-
dem disiectum caussa sit elisi cerebri, sed non
sanguis dispersus. Non puto tamen mutandum
aliquid esse, sed negligenter loquutum poetam,
minuisse perversitatem illam, quae in verbis est,
addito opov, quo non adiccto omnino non esset
ferenda haec capitis et sanguinis coniunctio. Di-
cere volebat, elisum esse cerebrum ex vertice cri-
nito, rupto disiectoque medio capite, qua capitis
disiectione etiam sanguinem dispersum esse. Haec
in pauca contrahens, sanguinem, ut rem secun-
dariam, non per xoi, sed per Te, propriam in hoc
genere particulam, additoque duov, adnexuit: ex
vertice comato elisit cerebrum, medio
capite disiecto, simulque sanguine.
Erfurdtium, qui hunc locum audacius refinxerat,
postea in vulgata acquievisse scio. Non dissimu-
labo tamen, scholiastam, nisi universe sensum
indicare voluit, quum scripsit, did tj¢ koung avk-
ewéumeto O eyxe'dcAon ovv 1oy JSiuari, aliam videri
lectionem in libro suo invenisse. Si ita est, ta-
lem eam fuisse coniicias, aiuddac 0’ ouov.  Vsiis
est Sophocles hac voce in Philocteta, ubi resti-
tuenda, librorum scriptura, os zav Ogpuotdrov ai-
HAOa. KNKIOUEVAY EAkEWV EVONpov TOo00¢ nmioiol
pvlloig Katevvdoeley, i tic lumicor.  Schneidefi
errorem, qui aiuado venam interpretatur, recte
notavit in Philologo Gailius. Vide Barkeri edi-
tionem Thes. Steph, h. v. Significat aiuazrog p-
orv, ut scholiastes explicuit, neque aliter intellexit
Eustathius. ;

780. Libri MSS. fere arevpwvnoev, nt editi.
Quidam dvepwvyoev, ut cod. Par.  Apud recen-
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Tov ptv vonoivrog> tov Se Fromimpoyuévoo
xoi'deig ;jtoAuo tavfpos oavriov poldiiv.
J(imaro yao niSoviof x«i urrapoiog,

Poddv, Hlwv aupr 6 JrxTomovv TETPOL,

tiorem scholiastam avev ¢@wvic [Iv.  Bruneians
restituit veram lectionem ex Hesychio, apud quem
ita scriptum est: dvevonuijaH, jvoyuddel, kord
avtigpoov.  Xopokins Tpoyavioag.  Legit hoc
etiam vetus scholiastes, apud quem ita est:
cv8ugpoivyn6Fv. koara o Jvaviiov, avi tov
iotivale. Vide Heindorf. ad Plat. Phaedon, p.
15. Nulla vero in verbo avevqon,ugzv antlphra51s
Significat enim exclamare edprues, i. e. cla-
mare, absint male ominata verba. '
784. Libri, fowv, wlwv- dupr 6 [kromovy mwé-
zpor. In Diar. class. XXXIX. p. igg. relata con-
iectura G. Burneii hoc modo: ,, Bo# Adxvawv, Ii-
Cowv.”  Apertum est, falsa relata esse., Scilicet
Diogenes Laertius X. 137. scribit: avtora8wg
pvv pedyousv v odyndove: iva koi o 'Hpoxing,
KaTofIfpwokousvog vrd Tobd xrtwvoeg, fon O -
rKvawv, O0(wv" cup! O E'ortevov merpaou,
ABrp dv T vperor mp dves EvLorac T
arxpo. Dobraeus in Aristophanicis p. gg. ,.tres
ultimas Yoces inquit, has dicens, So#n ddxvwv,
ivlwv, ,,non habet ed. princeps, sed supplevit
Stephanus et Aldobrandinus e MSS. proculdubio,
¢t agnoscit versio Latina, in edit, certe Sambu-
ci. Feliciter sane Wakefieldius xatafifpworoue-
-yog Pon, Aaxdv, i. modo leviter coOrrigas Ad-
okowv. Quod et in Laertio et in Sophocle reposi-
turum fuisse auguror Personum, si suam notani
Adverse, p. 175. retractasset. JAoxpcdv T Laertii
edd. et axpa, sed oaxpor Sambucus, Oéwv Al-
dob.”  Bene haec emendavit vir doctissimus.
Nam Wakefieldii Aaxov vel prapterea, quia hic
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7B8Jlox8mv opeiou mpvig, EbOfoias T drpail
emi't 0 auieime, mwoAlG uei- tata< xBovi
pirtwo éaviév, morld O oworyn Lodv, VRO
10’ ovgmapevvov Aextpoi- evdal ovuévog
oov ¢ talaivng, kor tov Owvewg FRPC
79007bi< kararxtnoauto Avpoavriv fiov,

TOT IK TPOSEOPOVL AIYyVDOS OLATTPOPOD

ftraesens requiritur, ferri non potest. Sophoclis
ihrorum scriptura etsi videri potest ex interpre-
tamentis conflata esse, tamen servanda mihi visa
est. Quum enim utraque lgctio bona sit, et
pronti consideres, altera alteri praeferri merea-
tur, hunc quoque locum in iis numerandum pu-
Eo, qui duplicem huius fabulae recensionem pro-
ant.

785. Apud Diogenem Aokpowv T Omittunt t
libri Sophoclis.

787. Nolui mutare librorum scripturam pt-
mtwv. Hic tamen aptius foret pirrcov. Vide ad
v 788. Cogi. Par. Aépoc. Affert hunc versum Sui-
das in v. évdaroduevog, ubi cod. Leid, dvgmavev-
vov. Scholiastes quosdam legere ait Suuartot-
HEVOG, OoVTI TOD HUAGMOUEVOG.

7Ql. Scholiastes: ote amekous rvliduevog, ToTE
uvozeivag v opBoluov 01 THG KEYUUEVHS TOV
oaparog Aryvoog, €idé ue Sarpvrpoodvra. Az-
yvoag Oi, THS TOPaKEUEVNS Kol TEPIKEYVUEVHGT
avtov @loywdovs vocov.  Veriora haec videntur,
quam quod alius scholiastes scribit; Azyvov da
)y wEPIKEYLUEVNY  TOIS Oo@BOatuoic avtod dylvv
Aéyer amé tHc vooov.  Apte Erfurdtius attulit
schol. Nicandri Alex. 52. Awyvdc de éotmi kvpicwg
7° KOomvaoes Tob mupdg VOV Og, oavty n eI
et Hesychjum, Aiyvog, @lol.
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OpBoiuov apog, tidt pu tv moliod orpoatd 795
oav.pvppoodvia, kol pr mwpogPiiyag, Kalii
<0 nut, 7wPOCIAOL, un "~o/ns TovUOV KOKOV,
795,«"5° _fi" af ypn Bovovn ovvBovitv wuod.
all’ apov t;ai, koi udlioro puv piOic
ii*ovl , omobd pi un TIc otpéitt fLpotmv’ 800
Ji & oikrov ioyiic, orla p" ix yi tncdi ync
mwopBuivoov ¢ toyiora, und avtod Odvo.
800rooait (ni6{nyovrog, tv poup okopii
Oivtic 6(f,f, mpog ynv tHvo iIkiloourv uolic
Ppoydusvov omoouolol.  kai viv avtika 805
n Cwvr 1coniicl , n tikvnrxor aptiwg.
TotovTa, uUNTip, paTpl Poviivcoc iw
605yai 3pwo IAnebnc« v at moivipog (iikny
tiaout , Epivwog T. i Oiuic § Fridyouou
Oiic S\ infl por v Géuuv ov mpoifoliic, 810
TAVTWV apiotov avipo. twv il yBovi

792. Apud Suidam, qui in v. mpdgedpoc hunc
et praecedentem versum affert, cod. Leid, et
edd. vett. /v mollod otpato.

795. Cod. Par. ut ante Stephanum legebatur,
KGAelL.

796. Fortasse ue Oe§ scripsisse Sophoclem, ad-
hotavit Wakefieldius. Nihil mutandum. M:6e$
est depone.

§06. Cod. Par. omittit 3. Heathio et Wakefiel-
dio placebat, ¢’ Oguic On, medyouor. Brunckius
peius etiam scripsit €/ Oguic p, quasi perinde es-
set, utrum yi an uXv ponatur. Non sollicitanda
librorum scriptura. Quod si fas est, inquit,
precor hoc. Est autem fas.

807. Ed. Turn, mpovia™eg, commemoratum
etiam scholiastae. Respicit Hyllus v. 65. seq.
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®ta'vao , Dmoiov dllov ovk oxpu Kou.

XOPOZ.

SIOri oiy sn:om?ig; ov #Kdroioh OSOavvika
Eovyyoprs oil'/doo tw KaTnyop;

TAAOZ.
jar «g/pnrf/v.  oipog opOaiucdv ?uwmv
ooty /jvoir arnwO?v Epmovon KoAdg.
(iykov yay drliwg ovouoazog Ti dit tpfqrii
815p~lpwoV, rnric undiv & tixkovoa Jpd,
GAL' ipmrew Faipovoa Ty Ot Ti'pyav,. nv
T pud Sidwor trarp/, v (V avty loliot

XOPOZ.

*o oTov, ® maidtg, mpociuliv apoo otq.a

815- Libri veteres xaids. E Turnebi editione
manavit xaldg, etsi ita etiam in Harl. aliisque
codd. esse, ex silentio eorum, qui contulere,
colligas. Seholiastes; 7ife ovpog xcdog vmmvivoot,
avtyy émovPn. Hoc postremum verbum consentit
cum. scriptura cod. Harl. qui v. 83:
et v. 815 sqpEpttFtv habet. Non magni referi, xo-
Adg legatur, an xaldg. Sed tamen xciicJg genui-
num puto. Quum enim ofipo¢ iam per se secun-
dum ventum notet, fortius hoc videtur: maxi-
me illa secundo vento a conspectu meo
abeat.

814. Hunc versum cum initio sequentis affert
Suidas in v. vyxog.

817 Vulgo wvo’. Cod. Harl. tattyv 6’. VidO
Buttmannum ad Philoct. 87.

818- Cod, Flor, ad i'd’ habet 760’ stiprascriptum.
Carmen hoc, si quod aliud Sophoclis, singularia
captando indicia praebet nutare iam incipientis



140 TPIJXIWJI.

TOLTOG TO VIloTPOomOv HUIV
820 TaG TALALPALIOD TPOVOLAG,
0 T &glamev, CIIOT; TEAEOUNVOG EKPEPOIL
OWOEKATOS 1IPOTOG, AVAOOYOV TEAEID TOVWV 8’8

floris poeseos. Ad h. v. apte attulit Wakefielditis
Hesychii, npaguilag, npocelOcov, et Eurip. Or,
1291. Apte idem comparat Homerum Od. . 507,
o womol, N pdia on ue matoipora Bécpal’ ixaver.

gao. Scholiastcs :  ypagperon  wTalougpoiffov,
' i «IS mdlar pavrevoouéivng.  poifaobar yap
o povrebeoBou. Facilius credas, qui ita scripse-
runt, voluisse td¢ wailar Poifov mpovoiog. Sed
librorum scripturam numeri antistrophici tuen-
tur.

82r. "O t &laxev, scilicet 6 Oedg, quod latet in
Ocompomov. Tricliniam male o,7z. 'Erx@pépot,
mopeAln.  Scholiastes.v Recte Mtisgravius compa-
rat Oed. Col. 1424. Cod. Par. Aeduni/oc.

3a3. Tricliniani Jdwdékatoc . Veteres libri
omittunt z. Erfurdtius, dwdexdrovg dporovg, ad
teleounvog intelligi volens oeirjvy, quod durum,
est. Moverat eum versus antistrophicus et adno-
tatio Hesychii, n”orous, é&viavrods.  Zopurlnc
Tpoywious. Etiam grammaticus in Bekkeri Anee,
dotis 1. p. 446, 6. aporovs. TOOS éviawTovg. ovTW
Zogoxing. Sed videntur hi negligentius loqunti,
fortasse quod bis in hac fabula dporog, sed utro-
que loco numero singulari, annum significat, hic
et v. 69. Eustathius p. 8'l, 26. (755, 23.) éx zov
apotov, o¢ ov uovov 1. apotpiav Epyov onloi,
JAAG Kol TOV eviowTov mopd Xoporier.  Omnino
sincera est librorum scriptura. Sensum vero, in
quo haeserunt interpretes, cogitantes de praedi-
ctione, cuius v. 164. ss. et alibi mentio fit, recte
explicuitiGroddeckius, illud monens oraculum in-
tcHiggndum esse, de. qqo Apollodorus U. 4,
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w Zilog adtdmoudt.  yai. 2uo
Tuneda. yarovpily.
Tleje yao av u p>1 Aivoowv

mopoyevouevol oe eigc Jilcpo-u;, mwovOavetar TOv
Oeodb, mov kazoiknoer. n 0¢ IvOia 10t mPOTOV
Tlporxlea avTov mPoOSnyopevoe- 10 0 TPWTOV 'AA-
Keions mpognyopedero t katoikelv e -avtov eimev €v
TiovvOi, Etpvobet Alatpedovro 1ty dddeka, Yol
T0V¢ ImiTacoouEvovs abiovg dwdeko jmiteleivt kai
obd'tw, epn, twv dBiwv cvvieleobéviwy, abavoarov
avtov I'oecOou.  Nihil tamen impedit, quin, quao
Apollodorus Delphico oraculo tribuit, ea Sopho-
clem v. 171. nd Dodonacum oraculum retulisse
statuamus. Diversum est enim oraculum a prae-
dictione Herculis. Oraculum exacto duodecimi
anni labore liberationem ab aerumnis vaticinatum
erat: Hercules, quum Trachinem relinqueret, an-
num et tres menses, usqv.e dum spatium illud XII.
annorum impleretur, re'iquum esse sciens, huna
Deianirae laborum suormn terminum fore prae-
dixerat. Vocabulum dvadoydv male scholiastes
avamowory, ovaxwynv, dveorv interpretatur. Recte
viderunt alii, susceptionem intelligendam esse, i.
e. finem impositum iri necessitati labores susci-
piendi.

825. Grammaticus in Bekkeri Anecd. J. p. 467,
15. awtomaida. ovtov tpome Tivi mwaido ovia. ob-
tw Zopoxriig. §ic etiam Hesychius, sed citatio-
ne. Sophoclis omissa. Credas haec ad alium lo-
cum spectare. Recte scholiastes, “vyoiw maudi.
Interpp. ad Hesych. et Ainaldum in Var. Coni.
t- 414. citavit Schaeferus. Pro xoi 7ad’ codd.

lor. Harl. xara &

Saq,. 7o karovpilerv prua tpoyikeds commemo-
rat Eustatli. p. 14521 46- (Od. 105, 48.)
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tti vioe te emimovovy el
>avblo Xat(jitav & 830
i1 yuo opi Kéviovpov povia vipela eevt. u.

826- In edd. vett. et codd. Flor. Hari, plene
scriptum moté  Brunckius post ézximovov addidit
v, quod adnotatum video etiam ex cod. Par. sed
is quum sit cum ed. Brunckiana collatus, abesse
potius a codice illo y’ adnotare voluisse videtur
Bekkerus.  Erfurdtius ordine verborum parum
apte mutato Gavwv l-yor. Mihi praestare videba-
tur emendatio Brunckii.

827. Recte hic versus non est in libris cum
praecedente in unum coniunctus, qui numerus
tiessimus foret. Moneo hoc eorum caussa, qui
iodio in metris tragicorum ita grassantur, ut ma-
lis legere discentes pueros, quam istos numeros
audire.

828: Vulgo govid vepélr, sed vett. edd. et codd.
Flor. Harl. gowia. Cod. Par. xeviadpw @owio-»
vepélav. Dativum reposuit Brunckius. Et scho-
liastes : ypier 0E t0 wdriov tw oot 1§ avaykn
¢ (Inioveipald 1 petd d6lov teYVROOUEVH. NVEY-
koaotal yap Umo (flov teyvaocao™ou. Mira com-
menti sunt etiam recenti->res interpretes. Dovid
vepéia, quod Wakefieldius rete, Huschkius in
Analectis erit. p. 15g. vestem textilem nimis ar-
tificiose interpretabantur, Erfurdtius recte de
morte intelligit: adiicere debebat, sumptum id
esse ex Homerico 1l. w. 550. Od. 5. 180 "“«vdartov
HELov vépog «upexdlowev.  Verba sic construen-
da, if yap Jdolomoiés avayka ypion ope mlevpd
Kevtavpov govia vepéla, mpograrxévrtog iov. Namnt
si cius latera tingit mortiiera Cen-
tauri nube dolosa inevitabilis machi-
natio. ’'Avdyky vim omnem notat, quae evitari
non potest.  Atqui fatale erat, ut periret, qui
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Xpin oolomows «vayxa

;30 Aivp« mpograliprog iov,
ov TI'XIT0 Odvarog, i-ttxt 6 aioloc opbrwv,
wHg B0 GV Gidiov fizpov n tavov idot, 835

Veneno illo imbueretur. Est autem dJdolomoivg
avayla non de artificio Deianirae, sed de dolo
Centauri intelligendum, qui falsa dixerat Deiani-
rae. XCIElV non adducor, ut proprie pungere,
radere, significare putem, quae Ruhnkenii sen-
tentia est adTim. p. IQ|. Respondet proprie Ger-
manico streichen.

830. Vulgo mAEi«. Emendavit Erfurdtius. Ma-
le Brunckius commate ante hanc vocem distinxit.

831. "E.zgvpe d Lobeckius ad Ai. p. 327. In-
juria, ut puto, haerent interpretes in verbis
Triterdo et ¢&m-xi. quae etsi promiscue usur-
pantur, tamen proprie medii verbi potestas patri
magis, quum matri convenit: et sic videtur hic
Sophocles distinxisse: quem genuit mors,
pe perit autem draco.

832. Servandam duxi librorum lectionem. Recte
enim Seidlerus de vers, doclnn. p. 103. observas-
se videtur, tragicos interdum primam in déliog
corripuisse, quamquam quae exempla affert, ex iis
duo tantum, hoc ipsum, et Euripidis in Med.
1251. aliquod pondus habent. De caeleris vereor
ne insto facilius assentientem habuerit Elmsleium
ad illum Medeae locum. Ad Pindarum quod at-
tinet, respondit ei Boeckhius ad 01. I. init. Com-
parari potest dzjp prima brevi in Electra v. 87-
Quod Seidlerus praeterea dicit, legi posse ww¢
od av tr8¢ov aéliov n tavov i'dor, non admitten-
dum puto, quum in strophico versu non sit in
tertia sede spondeus. Eamdem ob caussam im-
probanda Bothii mutatio ww¢ dliov 06’ av em$-
pov. Cud. Harl. omittit i'rego».
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oiivorvtw ptv H68p«s mpogtdra>iig
qaupuTi; uoyyaita v
Duayo vev aixiliv
vroy,ovia. volouvBo. KEVTP

§5+ Vocabulo ¢dpfuant offensus Wakefieldius
otdyuatt .coniecit, sed intellexit tamen d¥dpag
@épuart pro hydra ipsa dictum accipi posse.
Scholiastae verba ita corrigenda: mpogkirollnui-
T0¢ T 1w THS Vopag. tovro di xal Eovto  oi-
aatiknv 70 émpéper.  #a>¢  mPogkekoIANUEVOS
w lw, 1 1w o0lébpw, mapoa to mePdoOoi, 1O TE-
povetfOou. ' Tow vpafuart, (ita legisse eum vidit
Schneiderns in Lexico v. eno/wa) tovtéfti tw iuo-
TIw T KEPIPUEV®D TY QOPUCK®D THS DOPOS, TO-
w1ty yol.  Meloyyaita o edidit cum Brunc-
kio Erfurdtius. Libri recte z. Cod. Igaris. ue-
Aayyaitag @'.  Fortasse hoc correctori debetur,
qui quod mox in libris est Néofov € vmo intel-
ligi non posse animadverterat.

856. Libri veteres, aikiler Néofov O dmo @oi-
vioe dolopvBa. Cod. Par. Néfoov 6 vmopoivia
doviouvBa. Tricliniam, Néofov § dmo dolouvba,
omisso rpoivia- Brunckias delevit @' i{'mo, et scri-
psit govid, quo metra certe non emendantur.
Erfurdtius, ut in libro de metris p. 440. iussi,
Néooov @’ omisit, quam vocem ignorare videatur
scholiastes Piomanus. Non tamen hoc certo col-
ligas ex verbis eius, quae sic interpungi debent:
TOD J00VTPIYOV. KOI OO TW PAOUOTI THS VOPOS
Kroi ta Kévipa tov Néofov aikider avrov onlov. di,
otl Povia. Té KkEvipa Tod Néooov. Aéyel de To alua
avtod T Pvupeayuévov g xory e vopog.  Cer-
tius ex addita prorsus inutili copula intelligitur
NéPoov @' nihil esse nisi explicationem verborum
ueiayyaita 8. »Insolentius sane positum est epi-
theton sine articulo pro substantivo, more epico-
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intermitey. 840

tum: nec facile hoc indulsisset sibi Sophocles,
nisi modo praegressa esset mentio Centauri, ut
non ambiguum sit, quem dicat uelayyaitnv. Ja-
obotepvov eum supra vocaverat v. 557. et uclay-
xoitnv Miuovta apte citavit Wakefieldius ex He-
siodi Scuto v. 186. ['Tmo adverbialiter dictum
hic displicet propter verbum /m{Efovra, quod
quodammodo repugnare videtur illi notioni. Qua-
re coniunctim scripsi dmogovia. Grammaticus
in Bekkeri Anecd. 1, p. 515, 5. dmogpovia, té O1-
douevo. 1oic oikeiolg Tob floiwg TelevToAVTOS VIO
700 povéwg emi tw un EEEpyeobor v TOL POVOV
6iknv.  Harpocration p. J33- dmopodvia, za énY
POVY O100UEVO XpHpato. TOiG OIKEIOIS VIO TOV THV
autiov Epovrag ot ovipnkev, [iva un émelimwoiv)
Eni tw un émeépyecbon, unde yevefOou tnv TOL
@ovov oiknv.  (igivopyos &v 1w katd KailifOé-
vovg, kol év tw korza Dopufiiov t Ogoppafirog vo-
uwv extio kou dexdrw. Invenitur apud Philostra-
tum Imag. p. 877. Vocabulum hoc, quod pro-
prie adiectivum est, pro substantivo non videtur
in poesi usurpari potuisse. Quare falleretur, opi-
nor, qui dmopovia. émééfavra iungeret, ex iisque
verbis pendere vellet dolouvBa xévipa. Nihil ve-
ro impedit, vocabulum quod in prosa oratione
pro substantivo esse solet, in poesi propria po-
testate ut adiecti/um usurpari. Quamobrem cum
xévipo. coniungendum puto, ut sit, quod dici po-
terat woiviuoa kévipoa.  Sensus est enim: sim ni-
que cruciatur ustus caedem expianti-
bus aeuleis dolosorum commentorum
Centauri. Duplicem memorat dolorem Hercu-
lis, alterum corporis, ex vi veneni; alterum ani-

ex eo, quod caedern Nessi luit dolo, quo is
Deianiram deceperat.

SopKocl. Vol. P. K



146 TPJXINIJL

wv 0’ a tlduwv, Prp. B
A0XYOV  ueyGAiov mPogopwoa.  oouoico PAG-
Lnv véwv
840 aicooviwv youwv,
ta pév ovn> mpogEfolte, ta 0 A dALoBpov

859- Libri nouvov, pro quo quum in diar. Te-
nens. 1802. p. 145. scribendum confecissem @o-
kvo?, receperunt id Erfurdtius et Groddeckius.
Non debebant facere.  Construenda verba sunt
hoc modo, dv ©a pev ovrt mpogéfinie, to doe, orx'
MMoGpov  yvaouns  polévia Sle®pimic Sovalnyals,
n mov dloa otéver. Quam dolosam Nessi
orationem misera illa, non cunctanter
magnam aedibus imminere perniciem
videns, novo instante connubio, partim
non intellexit, partim aliunde cogni-
tam funesta conciliatione aut multum,
opinor., gemit, aut uberes lacrimas
effundit. Nesso enim fidem habens, non in-
tellexit dolum eius: ab Hyllo autem quum acce-
pit, quomodo, quod amori Herculis retinendo fo-
re putaverat, in perniciem eius verterit, gemere
eam conficit chorus et flere, quod perdiderit
Herculem, quem se sibi reconciliaturam sperave-
rat. Caetera in medio posita. Quum enim ce-|
lerem (id est aokvov) instare sibi afflictionem ex
pellice animadverteret, non habuit tempus ad re-
putandum, quid ex tam ambiguo Nessi dono pe-
riculi immineret. /jJouoror Triclinii #ecensio
Codd. Par. Flor. Harl. et edd. vett. dduoic. De-
inde véov cod. Par. et schol. Rom. in quibus scri-
ptum, véov daioaovrwv. vewotY mpogfolioviwv.

841 Owvti mpogéfaiev. ov ovvpkev. Scho-
liastes, recte, vide Dorvill. ad Chaerit. p. 195.
(518- ed. Lips.) Libri mpogéfinie, etiam in anti-
strophico cum scholiasta v omittentes. Vereor
ne praestet addi, ut in Glyconeuna hic versus
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-yvouas polévt’ vAibpicuct cwaXKetycug, ﬂ
1 mwov olo« orti-tt,
N TOv [OvoV YAwpov
845 tryyii OaxpvwV oxyvov.

exeat, quemadmodum qui sequitur. “io6pdov,
quod in libris est, in diildfpov mutandum vi-
dit Erfurdtius, nisi quod accentum male posue-
rat, de quo monuit Schaeferus. In scholiis Ro-
manis scriptum za d' éxr JAloOpoov. Brunckius,
locum plane non intellectum, corrupit scribendo,
6 pev ovtt mpogEfal’ arm’ jAAoOpoov  yvauog po-
Aovt OreBpioug Evvallayaig, plere post haec ver-
ba interpungens, quod fecit etiam Musgravius,
quum vulgo comma positum esset. Interpunctio-
nem illam Brunckii servavit Erfurdtius.  Vertit
autem Brunckius: demens non animadver-
tit, ab infenso animo profecta haec
consilia, utspecie conciliandi amoris
maritum perderet;

842. Libri veteres dlebpiouig Svvarlayaic. Tricli-
niam oAtifpiazCi Sovallayaic.  Cod. Par. &Hv oA-
Aayoug.

843- Recte libri veteres hic et v. seq. #mov.
Brunctlum sequillos Erfurdtius 7zov dedit, quod
habent scholia Romana. De metro v. Elem. d.
metr. p. 235.

844. Cod. Par. hic quoque ole« pro ;dwav. Cod.
Harl. adivag. Eustathius p. 217, 1. (164, 21.) iote-
ov de ort imel td kvpiwg OdAlovra, Kol OTOAG
tisi, 010 TO0TO KOI TEPEV OAKPVLOV TOL AEYETOL TO
omodov. (mi! St kol yAlwpa eion té Odllovra kol
WoypoTNTO. IY1l TAEIW , O1G TOVTO KOI DYPOV OGKPLOV

JAwpov o Evpirions enoi.  Xogoxinc ai tv

Q«yrvioug, Ylwpov oxviy doxpdwv ipn.

K 2
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« ¥ epyoueva
LOIpO. TTPOPOIVEL d0Al0Y
Kal [eyaioy «ray.
EPPWYEV NAY« “vm. fp
850 Jakpbwv Kéyvtor vooog, ® mnonrot, 0Tov
avapaioy
o 'Hpoaxléovg

846. Scholiastes: ?} mpogdoxkwuévy roxouoipid
tov Hparxiéovs Eupaiver ueypdlnv Etépov  otnv.
TPogdokd ol de Ot1 amorlvuévov Hpoxléovs avto-
xewp Kovtig yevijoetou.  Et ad doAiov sic: O0AM
yap avtiv kai AdOpo. avoipnoer. Longe alienus
ab hac sententia fuit poeta. Hoc dicit: sed
veniens, fatum patefecit dolosam ni ag-
namque noxam: i. e. sed evenit, quod in fa-
tis erat, patefactaque est fraus perniciosa Nessi.

849. Recte haec scholiastes de chori lacrimis
accipit. Vide ad v. 851.

85-1. Brunckius in vett. codd. scriptum ait, a'ya-
rlettov 'Hparléo dméuole. At cod. Paris, et Flor.
Hari, cum edd. vett. Hpaxléovg ameuole praebent.
InHarl. estayxcilvrév.Edd. Turn.S.eph. Hpaxie emé-
liodendBog oiktifor. Ita etiam Canteras, nisi quod
uc dgr ante oikticag inseruit, quem deinde alii
sequuti sunt. Si exstant aliqui codices, qui, ut
Brunckius refert, Hpaxléo habeant, vereor ne il-
li aute Triclinii recensione sint, aut hic certe ali-
cuius grammatici emendationem praebeant. Mi-
rasunt, quae in scholiis leguntur: &pwye waya
6o pv WV. OVTI TOV, TOPECTIV HUTV OOKPDELY, ®G
amé THYHS KPOLVHDOV. EKTETOTAL Yap TO KOKOV, KOi
mavtoyod owafroctor 1 kota tov Hparxiéa ovugpo-
pé. amepole mwaBog, ovii TOov  dmoudlol.
ofov ovdémote Gmé TV WOlguiwv Yévoito. @ T o-
mwol. @ev @ev, Kok @Run, yéyove tw Hpoxiel,
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ayaxletrov Ircaole mwabog oixtood 85
iw ktiouva Ko TPOUCY OV SOPag,
a tote Boav voupav

viov ovdémote mOAEUIOIC AVOIKTIOTOV OClWINORTETOL.
70 Ydp OV W, OVTL TOV ovyl. 1 FVTWS 010V, YO~
ki) @nRun, ovdéémoie vd TV eYbpidv ovvEPn T
'Hpaxlei, 10010 070 TV 10i0V O0TW YEYEVHTAL.
Interpunxi haec ita, ut xoxi @#un, quae nihil ni-
si explicatio verborum & ndmor esse videtur, a
caeteris seiungerem. Brunckius utrobique xaxdv
ond"1 scripsit.  Apertum est, hoc dicere chorum:
diffusus est morbus, cheu, quale ne
ab hostibus quidem insigne Herculis
malum gemendum venit. Itaque servavi
‘Hparxiéovg, sensu, metro, et antiquis libris iu-
bentibus, sed metri indicio collocavi ante dyaxier-
tov. Hiatus enim in hoc genere metri in longa
syllaba et ante nomen proprimn nihil offensionis
habet: confer Epitom. doctr. metr. §. 8- Ex
Triclinianis vero libris énéuoie recepi. Amouoleiv
ex hoc Sophoclis loco adnotatum in Iéxico Sca-
pulae: recentiora ignorant. Non magis enim
amopoleiv Graeci, quam Latini avenire dixe-
runt. Caeterum est hic locus in iis, quos Eusta-
thius respexit p. 80G, 54. (727, 8 ) quum scripsit,
Kol ro' oikticelv g, keiuevov mwapd Zopoklel, mwo-
Onukdde n Ar&ls ppaler.

873- Triclinii recensio, TOVL 7poudyov dopPag.
Ignorant articulum libri veteres. Kelouvijv vocat
Ao6yynv propter funestum belli istius eventum.
ITpoudyov non est mpofefiinuévon, ut uni e scho-
liasts visum, sed notat hastam, quam primores
gestant. Id fortasse volebat alius, qui sic scri-
psit: 1o mpopdyov Irt tov Hparléovs Anmreov,
olov t0Vv mpo mavrwv poyouévov. Verte: o atra
cuspis primoris hastae.
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855 ayayt¢ ati  aiwitvog
lavo' Ortyodrog &iixus
Q0 aueirolog S60
Kbrpic dvavoog qavigca ,
itoi-0’ jpavy mpoaxiwp.

XOPOI' 7 a.
860I1ottpov tyni pudrorog, n kKALW TIVOS a.
0IKTOV OI OIKWV GOTIWG OPUMUIVOD,
T G nui; P 6GS

857 dugiroiog recte interpretatur scholiastes,
1] "vun™NnPopivy T Hpoxiel mpog tov I'pot«:
adde not. 21. ad Hesych. p, 506. Avavdoc in scho-
liis explicatur per Hiwrwuévy. Quum adiectum
sit pavepd, videtur celatum amorem Herculis in
mente habuisse: administra Venus clan-
destino amore manifesta apparait ho-
rum effectrix.

859. Cod. Paris, tdvoe paveivo mpdxtop, quae
est metrici correctio, usitatam choriamborum ca-
talexin requiri existimantis. Versus hic etsi cho-
riambicus videri potest, tamen magis ex more
tragoediae est, dochmiacuni esse.

862. £dd. vett. 7z ¢@nuu; Qui scripserunt 7
@nui, gravi accentu notare 7z debebant: non
enim quid, sed ecquid significat, idemque
est quod Ze/w w; in Oed. R. 1475. Vulgo
y. 800 — 867. choro tribuuntur. Quae ego
inter tres primas chori puellas distribui, Brunc-
kius eodem modo divisa duobus hemichoriis
dederat. Sed facile intelligi potest, totam hanc
scenam, quae qiiadam antistrophica proportione
descripta est, ita factam esse, ut singulae dein-
ceps choricae virgines suas partes habeant quod
apprime quadrat in hanc trepidationem, in quam
nece Deianirae cpniiciuntur. e sponte se offe-
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XOPOT n (?.
Nxii Tic OVK aonuov, orlé Svctvyn u<p.

kwyvtov i'ow * kol T rouvilit otiyn'.

XOPOT 7.7\

865 Sovic dz V&
™mVvo', w¢ anlng kai covwgpvwusvn a-
YWpPET TPOS NUAS ypaio onuavoboa Ti. -7-

TPO®DOX.

& 7moideg, ¢ Bp NUIV 0V CUIXPOV KOKDV .
npctv to odpov, HpoxAd to moumyov.
XOPOT n 1.
870t 8 ? & yspoud, youvomown@iv Aryiic; .
TPODOX.

Lifnki {inavepo. tyy wavoordrnv 1-
o0bdV amacwv IE aKiVHTOL TO0OOG. 875

runt quindecim personarum dicta. Ea ergo nu-
meris puellarum discernenda putavi. Antistrophi-
ca litteris in margine indicavi. Continet hoc
carmen bis mesodica, primo v. 860—867. hoc
modo: d. f' uea. ff. a. deinde v. 868 — 872. sic:
Y. peo. y. tum ter epodica, primo v. 875 —875-
secundo v. 876—881- ubi post tres strophas ex
trimetro et dochmio in epodum efflorescit oratio;
tertio v. 885—891- ubi idem fit post duas stro-
phas. Atque observare licet, augescente animi
motu perturbari instas personarum vices. Stetis-
se autem chorum kard [v"™¢, facile animadvertet
attentus lector.

866. Cod. Harl. omittit @c

867. Cod. Har!. onuaivotOo 7.

872. Cod. Par. odov.
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XOPOI' i t.
Oy an %00 &$ Bavoiiea, &,
TPO®DOZ.

TOVT  GKIKOOGK
XOPOT 7 .
ii&vnxiv i folava 0
TPOPOZ.
vedTinov KkAviic«
XOPOI y (.
Mradoav 0délpia, tivi Tpomor Bavtiv op< ong, (.
TPODOX.
oyethioToTe. Tpog Yt mpadivy <

875- Aid. et aliae velt. edd. ogrv. Livineii liber
p. ooi. lunt. sec. et Tricliniani cqpi.

876. Scholiastes : ayetlicdrara. oyethioitaza.
NABs mpog TV dvaipeorv. TOVLTEDTIV, ¢ UV TIG
i8wv n drovoas oyethidoeie v mpocrv. Mirum,
nude hic in istud 710s mpog v avaipefiv inci-
derit, si eamdem, quam nos hodie, lectionem ha-
buit. In ea nihil est quod reprehendas, praeter
anapaestum in secundo pede, qui non videtur fe-
rendus esse: vide Elem. doctr. metr. p. 122. seq.
Atque etsi facile quum alia, tum oyetlicorar efg
ye mgadiv coniici possunt, tamen nescio an prae-
stet, ut proxime ad litteras accedens, oyethio ta
wpog ye mpvlrv.  Non debilior positivus est su-
perlativo, praesertim si voce in recitando adjuva-
tur. Omninoque non memini me huius verbi
©ut comparativum aut superlativum legisse.

878. Libri veteres sub chori persona; 7i§ Gouog
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XOPOTn .
tint i flOCii, sso
yovary Covipiy«.

n tiVEg vooor tavd’ aiyuav Péleog koxov Cvvelle,;
ww¢g Eujooto wléog Bovdtio Bdvorov avicaoo po-
va, Tricliniam libri, quos Brunckius seqiiutus
est, verba tavd' aiyad péleog rarxod Evveile, (sic
enim habent) nutrici tribuunt, male, ut vel pro-
nomen ostendit, quod non recte in principio po-
ni potuit. In quo genere valde negligentes vi-
deas criticos. Prima lex orationis est, ut regulis
grammaticis conveniat; secunda, ut rhetoricis;
tertia, in poeta quidem, ut poeticis. Poetica di-
ctio non debet repugnare regulis rhetoricis; rhe-
torica non grammaticis. Sed plerique, si quid
grammaticae non adversatur, rectum putant. At
hoc minimum est. Nam ordinem verborum eum,
quem rhetoricae leges requirunt, nullo modo po-
test poeta negligere. Quod si attenderis, hanc
esse caussam invenias, cur quae hodie a multis
carmina scribuntur, plerumque difficilia sint ad
iutelligendum. Non sunt enim verba eo ordine,
quo debent, collocata. Nutrix si haec diceret,
non zavoe, sed aiyua vel Péleog in initio colloca-
re debuisset. Recte haec veteres libri omnia cho-
ro tribuunt, modo diversae chori personae distin-
guantur. . 7ic ante Gvudg delevi, metro pariter
ac sensu iubente. Non enim quae ira, sed irane
ad necem sibi inferendam impulerit Deianiram
interrogare chorus debet, quia praeter ipsam, ne-
mo est, cui potuerit irasci. Deinde verbum sin-
gulare vveile ostendit, continuari orationem eius,
quae de ira interrogaverat, illa autem, 7 tiveg,
voooi, ab alia persona, illam interpellante, inseri.
Idque confirmatur eo, quod sic numerus confici-
tur quindecim personarum chori. Zéyudv mutavi
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TPODOZ.
oty digiolwot

XOPOT 1 8

Gopog
XOPOT 4 1

l'j T/vif
vOGO»;

XOPOT fi

taro oiyud,
PEDPIAIoC yoyod Eoviidi;
XOPOT y MX
TS UNooTo
mpog Gavorw Oavorov
avoooaoo. [ovo.;

TPOPOL.

otovo$viog tv tou”

<$iddpov.
XOPOT n
{maivic, o
poralo, tavd' GPpivi

885 enildov, w¢ On mANoio. TOPOCTATIC

in aiyua. Alio spectet necesse est,

bi ov Oidimovg tetiplwro.

»

4

quod Eusta-,
thius p.'343, g. (184, 10) scribit: 3™iv 7 payp-
lia toiunoooa, ayunv fileog fisc v oldtnroy

88»

880. In sgholiis Romanis et Iantina sgcunda

Pélog &St
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XOPOI 5 »f.

Tic nv, mwog, Pip eime. 2'J0
TPODOZ.
VT TPOS OQVTHS XELPOTOIEITOL TAOE. 6.

XOPOI' n I
Tl QPVEIS)
TPODOX.
capnv.
XOPOI' il it.
eteyev> tTixev ueyolav .

890 <& véoprog ave vouya
oouoior 101¢6" Epivvov, 835

886. Cod. Hari, #/ pro t/g. In fine huius ver»
sus cod. Paris, addit, ziva Qoudv eiyev, quae ma-
nifesta interpretatio est.

887. Cod. Flor, npdd avtiic.  Vide supra ad v.

I- . :

888- Servavi distinctionem personarum, quae in
libris est, etsi non contenderim ab Sophocle pro-
fectam esse. Qunm enim non magnopere hic
opus sit illa nutricis responsione, in sequentibus
autem verbis desideres apo, videri potest quinta
decima chori puella sic respondisse, tacente nu-
trice, oagnvy itekev, et qliae sequuntur, ita ut
dapnvy cum 'Ec¢ivvvy coniunctum sit.

890. Aid. et lunt, prima aveoprog quo pertinet
scholiastae adnotatio, Jvéoprog d¢, avri tod
¥V aioypa kai ompenrc.  Sed ineptum hoc, recte-
que in lunt. sec. et Brub. aliisque, a vioprog,

?uod scholiastes explicat, 7 VEcocrl ivraiBa pe«
racto« VoAgq,
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TPODOL.
ayov fe udllov 8 ¢i mapodoo mAnoio
¢Acvoocs ol iapooE, tw.QT «v olykoag.
[XOPOI' i tL'
kol tobt 'thy yfip yuvatxcéia yriooa;
TPOPOL.

895StH'to¢ ye' micoa 0°, wctt paptopiTv éuol.”\

8g3. Libri veteres ilevooeg. Tricliniani dlevoag.
Tum in lunt. sec. et Cant, scriptum oi, quasi ad-
verbium esset.

894. Libri veteres, xai tadt itAn wic yeip yo-
vauxeio kticou.  Sic etiam Cant, habetque zi¢ etiam
scholiastes Komanus. Ed. Sim. Colinaei et schol.
Kom. zig¢. In edd. Turn. Steph, et aliis omissum
zzc.  Recentiorum edd. quaedam ex correctioni-
bus doctorum yep 7 yvvakeia, quod absurdum
est. Melius ed. Etonensis a. 1786. ex Heathii con-
jectura «ail radrd y etdn yeip yvvoukeio Kriood.
Rciskius coniiciebat, kot radr et érln. Laborat
hic locus ex omni parte. Primo zi¢ illud, quod
veteres libri habent, non videtur dubitari posse
quin metricis debeatur. Nam non tantum inutile,
sed etiam alienimi 'est, quia feminam, non ali-
quam feminam fecisse chorus miratur. Deinde,
sive additum sit 7z, sive omissum, quid sibi vult
wal rabta? Nam quum nutrix dixisset, multo
magis miserta esses, si ipsa vidisses
quae fecit, nondum scit chorus, quid illa fe-
cerit, ut quaerere potius, quae illa sint, debeat,
quam, quod profecto absurdum est, mirari, quod
haec quoque fecerit, quae qualia sint nescit. Et
tamen hoc dicere chorum, non autem interrogare
quid illud tam miserabile fecerit Deianira, respon-
sio nutricis docet, Haec omnia quum sint eius-
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ertéi wopnlOi Swudrwv it'cw povny' <
Kol #aid  tv adlaic (16 yoila Siuvia
<8ropvivi>\ Dmwg 1iyoppov dvriwn morp,

modi, ut neque &mendai neque vero imputari
Sophocli possint, alia ratione removenda sunt.
Ac possunt removeri facillime, ubi reputaverimus,
duarum nos recensionum verba in textu coniun-
cta habere. Omnia enim plana sunt, si haec,
quorum genuinam scripturam Tricliniani libri
servarunt, kol zadt itin yeip yovoukeio xticou,
quae metro tragicis valde usitato scripta sunt,
de quo v. Eleni. doctr. metr. p. 252 seq. in altera
editione huius fabulae pro v. 889 — 891 scripta
fuisse, iisque subiectum esse v. 895 putabimus;
alteram autem editionem pro versibus 894. 895»
habuisse v. 889 —893.  Itaque v. 894. 895- uncis
inclusi.

896. Consentiunt libri in map#lfe, neque ido-
nea caussa est, cur, quod Schaeferus coniecit,
({met yap nABs scribendum putemus. Qui quem
affert locum ex Oed. R. 1241. is videri potest
etiam verbum zmopnlOs tueri, de quo v. Dorvill.
ad Charit, p. 256. (555 ed. Lips.) Graeci, ubi se
narraturos aliquid significarunt, narrationem nunc
cum particula yr<p incipiunt, nunc etiam sine
omni copula, ut Aeschylus in Prom. 199.
Non diffiteor tamen, ut wvulgata lectio recte
se habet versu 895- praegresso, ita aptissimum
esse ydp, ubi praecedebant hunc versum versus
892. 895 Cacteriun Brunckius more suo teco.

89”. Scholiastes : ypagerou woirva, 1 ta TOL
Bavarov, n té avtig kol tov 'Hparxléovs. Virum-
que nemo non videt ineptum esse.

898. Libri veteres oropvv@ et avroin.  Turn.
<Stpovvovl’, errore typography, ut videtur, pro
°zpcd>vvovl’, quod Triclinianorum est. In iisdem
recte Jvrwn. Cod. Par. avzein.
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i

xpUipac’ tovtyv évOo un Tig eigiooi"",
900Bpvy<yro pév (iwupolcl mpocitiztovs’, ori
yévorr Epnun, 'wlaie O opydvwv otov 903
VEove™C-iv, oTc éxprjio Setdaia trépog
GAAN O& KOIAAN OWUCGTWV CTPOWPWUEVY,
U tov gilwv Bleyeiev oixetdv Séuoag,
9051’k aitv n Sbornvog eicopwuévn,
avt} OV avtng daiuov  avarxaloduevi, 910
xoi TS omaidos &€C TO AOImOD OVOIOG.

g00. Vulgo p(wydro sine coronide et mox xlaie.
Servavi fpvyaroei servandum contendo. Nam quae
nuper Elrnsleius ad Eurip. Bacch. 1.32. adversus
ea attulit, quae in Elem. d. m. p. 52. et 121. di-
xi, non attendit vir doctissimus, quas ipse eli-
siones statuit, ctases esse prorsus insolitas atque
inauditas. Alia ratio est in illo v. 913. (wefrio-
ouévy epotpovv, ubi recte signum craseos adiecit
Brunckius. Aliqua ex parte etiam #laie defendi
potest. Pro zmpocgrminrovd in cod. Harl. est %po$
TTHoOoVO.

goi. Cod. Harl. onoo.

904,. Vulgo &i mov. Sed cod. Par. et Tunt, se-
cunda, ac Turnebus in corrigendis, il' zov, quod
praeferendum iudioavi. Probavit etiam Porsonus
in Adv.

906. Codd. lunt, secunda et Tricliniam' recle
avtyy tov avtrg. Aldina, et quae hanc sequun-
tur, avti; wpo? awtrg, librario obversantibus his
verbis ex v. 897. Deinde daiuov dvav.alovuevn
inde a Tumebo editum. Aid. et quae hanc ex-
presserunt, ac lunt. sec. daipova kolovuevy. Vn-
de coniicias dainov aykaiovuévy.

907. Scholiastae : xaX Td ¢ «mwa 10 ag. imei unriti
guelle maidag tixterv, RTol oyHogv. OtTl TOL AOITOD
ov yevijoovrar Dovovbion wnos tov H axléo it
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titéi Se muvo' 1'An'Civ, I'Coipong op [pw
tov Hpdrlerov Oalopov Mgopuwpévny.
giQxa/m Aabpaiov Suu imioxiaousvn
@povpodv* opad Si tnv yvvaike Lipvioic 91n
toic '"Hporxivoic orpwtd Ldlloveav popni
orwg § titKtot TOLT , imivOopovos avw

maidormotiov. Quvoiag. koitag, ovvovoiog. Vt
postrema plane repugnant usui, ita omnia illa
inepta sunt. Quod plerisque visum est, de adem-
pta spe liberos ex Hercule procreandi haec dici,
id ineptum esse, quum tot liberis floreat Deiani-
ra, recte monuit Musgmvius. Nam ut ferri pos-
set, si domum posthac prole carituram doluisso
diceretur Deianira, at vocabulum odgoioz aperte de
possessoribus cogitari iubet, ut hera vel heris desti-
tutas dici opes exspectemus. Quod si quis Sopho-
clem nimio novandi studio ovoiac araidag faculta-
tes dixisse putabit iustis heredibus, qui sunt liberi,
destitutas, qui scire potest Deianira, liberos suos
ab Iolae progenie nondum nata paternis opibus
privatum iri? Quae quum ita sint, vereor, ne So-
phocles scripserit verbo in novum, ut solet, si-
gnificatum deflexo, kol ta¢ dimoudas (¢ t0 Aoimdv
ovoiag, et duplicium liberorum in poste-
rum futuram rem paternam, i. e. ex se et
Tole susceptorum. Hanc enim, ut v. 535. dixerat, non
virginem adductam esse, sed consuevisse iam cum
Hercule putabat. Aliter dizaug Oprivog, duorum
liberorum lamenta, dictum ab Aeschylo
Choeph. 332. Apud Hesychium quod legitur, Ji-
Tavas, Tovg o10vuovg yeyiviuévoogs, fuerunt qui
diraidag corrigendum censerent, recte forsitan.
90g. Cod. Par. ;&opuwpivy.
909iI. Vulgo ¢@povpodv sine coronide. V. ad v.
0.
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kaBslet tv piocolov ivvaotnpioig”,
doxpdwv pnlaco Oepud viparar

"ilev & Aixn ti koi vouen ud,

10 Aowmwov non yoiped > wg y ovmoti

Jicéol 1T tv rKoitoror ta7go? svvirprov:

TooodTa PwVHoooa, cOVIOVvol Xipi

920A0n tOv OUTHS TETAOV, @ XPLORAATOS

podrnto puoactv #epovic ek § iAwmicer,
TAEVPAY ATTOCOD, WAEVRV T EDWVOUOV*
X0 dpouaio fooc, ocovmep eolevov,
T Toudi Ppalw THG TEXVWUEVNS TAOE.

925x«p ot 10' reioe Sivpo T éCopucwucOo )

OpOUEY VTV CUPLTANYL POATYaVol 03N
Tlevpav Do HEOap Kal. PpIvoas TETANYUIVHY.

915- Pro avw cod. Par. ouo.

ni6. Rarius vvugeioo de thalamo dictum, exem-
plis firmavit VVakefieldius. Hic quidem quum
Aéyn posuerit, nihil impedit quin Aéyn xoz vvu-
quia nihil aliud quam vougixa Aéyn esse statuas,

gi8. Cod. Harl. omittit /=

920

028

920. Wakefieldius probante Erfurdtio 77 Schae-

ferus ov coniicit. Fateor haec usui convenien-
tiora esse. Non est tamen falsum o.

gai. Hesychius: &eldmoiv  éleoxirevoey, &
Jvoev.

924.. Scholiastes: t@ 'TAlep, t@ moudi, THS TOI-
avto. toiucdtng. Musgravius, cui assentitur Schae-
feriis, ¢ teyvouévns cum g@palew constrlu vult.
De sensu facile accedo, modo hunc genitivum
cum pronomine tdde potius, quam cum verbo
iungi memineris. Nam plena oratio est aut, gpd-
lo 160e THS 0ovTA TEYVWUEVRE) aut THS TAdE TEYVW-
uévne ppalo avta.
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idwv 0' o maic ouwicv. t/vw yao Tdlog
TovOYOV KOtT' OpYRV ¢ tgpaxptiiv Todi,
900®4  ixd1doyOiic twv ratr' oikov, obdviko
axovoa wPog ToL VNPOs epleiev TAdE. 03$
rKaviov @' o mwaic dDoTnVOoS OoDT 0dvPUATWV
iAeimetr o0AI', (Yuei viv yowuevog,
00T  GUPITITTWV OTOUOOTY, A o TTAEVPOBey
V36nslrr/pap mwapelg, ekeito FoAL  avaotdwv,
¢ viv poartouws aitio félor koxn * 240
rlaiwv dOodvex 'y ovoiv eaoil dua,
1tatpoc T exeivyg T dppaviouevog Piov.

929. Mirum in modum fallitur Musgravius,
ipa-yeiev pro (parroito dictum ratus, et verten«
reprehenderit. Ita rovpyop zdde de nece Her-
culi allata accipiendum esset. Sensus est: in-
tellexit miser, eam ira, quod Herculem
perdidisset, hoc facinus molitam esse,
l. e. sese interemisse. Viderat hoc iam scholia-
stes, qui tamen opynv ita explicat, opyiocOcioco éni
@ nrothi&ar mwopd tov Néooov.

953- ’Odvpuatwv ovdev Elcimeto proprie est,
non relinquebatur a lamentis, i. e. non
desistebat lamentari.

934. Insolentius dixit 7wicvpdfev pro micvpa,
sed tamen ut solent Graeci admotionem ad ali-
quem locum ut remotionem efferre: ut si dicas,
a latere Deianirae suum inclinavit la-

S.

936. Nihil aliud est aitiae faior, quam /updloi,
ut v. 912.

937. Brunckius et Erfurdtius ex cod. B. dveiv
dederunt.

958- Wakefieldius coniecit fiov, quem si movit
illud Euripidis in Alcest. 403. mpolimodoa o dudv

Sopkocl. Pol. P. L



162 TPJIXIMATT.

totovrta Fowboad  fotiv. ®'st 1 T1c ovo
94074 Kkou mhAit'ovs Tic nuipog Aoyilitau,
pnoraiog iotiv. o poip O n y aidpiov, <j4$
p1v tv wo&kn TIS TNV TOPOVOOYV HUEPOV.
XOPOX.
Fortip aga #potip émiotévw) oTp. «.
watepa TEAIOL TIPOUTEPCD,

Piov wpedvice tAouwv, revocare poterat, quem
ipsum quoque citavit, Lycophron v. 102. eadem
structura, ut hic Sophocles, scribens: «xai v
avoupov moptiv dprdoa, ADkog,  Ovoiv meleiaiv
wppovicuévnyy yovris. Nam si recte se habet fiov,
quod ita videtur, sublato, quod Brunckias posuit,
commate worpdc T ekeivig te fiov coniungenda
sunt, ut sensus sit: quod simul a duobus
patris matrisque vita privatum ire tur.
Alcestidis liberos conveniebat (oppaviouévovg fiov
dici, ut tenellos, non Hyllurn, qui iain virilem
aetatem attigerat. Huic potius, quod parentes
vita carerent, erat dolendum.

940. Erfurdtius tdg nuépoag dedit, quod etsi re-
cte dictum esset, tamen non opus est, quum rlg
saepius ita repeti soleat. Vide Porson. Addend,
ad Hec. p. 103. ed. Lips, qui propter hanc ip-
sam repetitionem afferri h. 1. ab Eustathio p. 801,
1. (719, 12.) adnotavit.

943. Menibr. cod. Harl. Aid. et qui cum hac
faciunt, noérep’ av marepo émorévew. lunt. sec. et
schol. Rom. 7@dtep’ av mporepa émoréver. Codd.
Par. Flor, ndtep’ av notep’. Turn, mdrepa mpotep’
émotévew. Steph. Cant, et quae hanc sequuntur zd-
tepa wotep' av émotévw. Brunckius et Erfurdtius,
ToTéEPL TPOTEP av Emiorévew. At av nec per leges
grammaticas ferri potest, et ibi collocatum, ubi
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OOgxp1” guorye SvoTHVE®.
ludt pev gyouev vpav douoig, uvm. 0.9°0
T60e O ueAduev eti elwiorv’
xowo O gxewv te xoi uglieiv®
10" aveuoeood tig otp. B.
950 yrvoiV émovpoc eotidhtic avpa,

veteres libri habent, metro repugnat, siquideni
vix credibile est hunc versum non esse iambicum
dimetrum, ut qui sequitur. Quare moreg’ apo.
i1goteg’ émiotéved scripsi.  Sic in Aiace v. 1185-
chori carmen incipit, /¢ dgavéarog,

944,. S.choliastes : moio yolemnreca yoi mepouité-
pw odewotnrog. Etiam recentiores haec male in-
tellexerunt. 7éica est televraia. Aeschylus Ag.
1513. téleov veacoic émbO™voog. Hoc dicit: utre
priora gemam, utra deinceps postrema,
misera nescio. Erfurdtius signum interrogan-
di post wepoutépw posuit. Ita recta erit interro-
gatio, quam sequetur responsio.  Sed simplicius
est, continuari haec omnia, et pendere e verbo
ovgrgiTa.

947- Cod. Par. ta pro tade. Méilouev, quaé
librorum et scholiastae lectio est, Erfutdtius ex
mea emendatione, distinctis strophis, (nam primi
sex versus antea pro epodo habebantur) in ueAd-
uev mutavit. Id autem non tantum metri, sed.
etiam sententiae caussa faciendum erat. Nihil
enim putidius foret, quam illud, xoiva o' Eyev Te
xal pélierg, si eadem praecessisset horum verbd-
rum distinctio.

948. Cod. Harl. T° pro 0, omittens ze.

94g. Cod. Par. i@

950. Erfurdtius scripsit amovpog, ex Oed. R.
194- ubi hae formae variant. Quod libri habent®
tch®liastes ovprog interpretatur. At nt amovpop,

L2
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nric w1\ Juoixlotuv tx témwwv, OTWS *5»
tov JIioc alyyov yovov
un ropfoiio Ovvoiue
povvov iigidoro ogpap 't
955 irtét v Svcamaiiayroic 6dBvaic
XWPITV TPO OOUWV Aryovoev 000

ita etiam [Imovpo¢ non a vento, sed a termino
dictum est. Conterminam dicit domesticam au-
ram, i. e. quae in ipso hoc loco exorta eam au-
ferat.

951. Livineii liber p. extomov.

953. Codd. Par. Flor. Harl. edd. vett, tov {iidg.
Tricliniani zov Znyvég. Vide ad v. 961.

953. Coniungenda sunt tapfaiéa Bavoyu, prae
metu moriar.

954. Musgravius et Groddeckius puovvov pro ad-
verbio habent, et coniungunt cum e¢igidodoa, al-
ter dumtaxat, alter dummodo interpretans.
Non potuit hoc Sophocli in mentem venire , sed
povvov dicit, quod mortua est uxor. Ita enim
haec procedunt: utra magis gemam, ne-
scio. Deianira mortua est: Herculem
morti proximum audimus: quem |l tinam
effugere possim, ne mox solum super-
stitem vid eam.

955. In scholiis Romanis scriptum, Jdvgorol-
AOKTOVG, OVCIATOVG.

956. In cod. Par. desunt v. 956— 10go. Membr.
edd. vett. Steph. Cant, mpo Jduwv. Cod. Flor,
npo Jdawuwv. Cod. T. mpo? ddua- B. mpo's douwv.
Turn, npo Jodua, notato in margine Jdouov.
Brunckius cum duobus codd. mwpo” Jouov.
Scholiastes: ywpeiv mpo Jouwv Aoyov G,
Aéyovai T1 mwouusyebeg koxov minfiov wov THS 0Z-
xiog ywpeiv. Etsi fere mpo douwv de iis dicitur,
qui ex aedibus prodeunt, tamen nihil impedit,
quin etiam de accedentibus ad domum dici pog-
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aonitov Tt Baduo-
ayyov § apa kKod porpdv dvr-p
TPOVKAALIOV, O0LOPWVOS DS anddv.
960E<vawv yap EEouilos noi Tig Paocic.
o 08 popil viv, w¢ @ilov 965

sit. Maior de metro dubitatio est. Sed puto in
hoc genere, quod cognatum est Glyconeo, dacty-
li sedem variare. Exemplum, nisi corruptum
est, ex Oed. Coi. 512. 523. attuli in Elem. d. m.
P- 552- . » .

959. Libri veteres mpovriaiov. Tneliniani btlai-
ov. Scholiastes: mpovrxlaiov oldpwvo g ov-
i ToVv TWpoKAaiovowv. 0o yopog aicbaverou tov H-
paxiéovs mAnoiov gepouévov, kol mAibog Bpn-
vobovtwv émoxolovBodviwv avtw.  Male, quod
docet a-yogpoc pPdoic.  Brunckius recte ad sen-
sum, sed minus accurate vertit: at vero pro-
pinqui mali nec longe dissiti metu
iamdudum ploro, canora vclut lusci-
nia. Breviter dicit dyyod xod poaxpdv pro <ty-
xob o6vra. Propinqua ergo, inquit, nec re-
mota flebam. Videns enim appropinquantem
Herculem, quae modo questa esset, iam prope
adesse dicit.

969. In fine huius versus addunt codd. et vett.
edd. &voi, quae videtur wopemypopn esse. Ex Harl.
&évor adnotatum pro &vwv.  EEouiiog non puto
esse insueta, ut H. Stephano aliisque placet,
sed ut &fouieiv est egredi e domo sua in
coetum. (Eurip. Iph. Aul. 735. ov xoaddv, iv
<ylp o ECouieioBou orpator) ita Cévwv JEourog
pooic est a peregrinis egressa turba.

961. Libri veteres, md o oad. Tricliniam 7ag
d" ad. Cod. Hari, wa 6 abd gpovii. Recte scho-
hastes, mov @opii kai @épii avtov o SuIAdG;
Etsi @opii aliud est, quam @épii, et ad ipsam
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mpokndoucva, Pape~av
ayopov pépel Poary.
ei &1 dd' avabdorog péperai.

965 2 XOtb Oovovia vivs i kad'
dIVoV ovia Kpivaw, 970

TAAOX.
"Si pot eyw oov, 7p.

gestationem spectat, tamen z¢ non est qua ra-
tione, ut quibusdam videtur. Nihil aliud velle
videtur chorus, quam, quo eum portant?
utrumne hic ante aedes deposituri, an
intro in lectum? Malui autem hic av de-
lere, quod satis inutile est, quam in strophico
Versu cum Triclinio scribere Znvog.

964. Vulgo quater ai velai. Male terBrunckius
et Erfnrdtius. Bis erat scribendum, et dvavdog, quae
librorum lectio est, in avaddaroc mutandum, quod
Sostremum meo monitu fecit Erfurdtius, afferens

ficandr. Alex. 560. et epigr. ad Suid. in d™Mwzrzio.
Pro 8d" Schaeferus scribi volebat o 0’ er v. 1007.
9 0. At nemo v. 1031. ro di scribi iussit. Er-
ratum in hoc genere etiam v. 1081.  Alia ratio
est v. 885- ubi additum adiectivum papd, si #de
scripsisset, noe 1 popd dicendum fuisse ostendit.
Vidit hoc Seidlerus de verss, dochm. p. 514.

966. Veteres libri zmpoxndouéva. lunt. sec.
mpokndouévoy, quod habuit scholiastes. Tricli-
niam zpPOSKNOOUEVOV. Bopeiov sunt qui gra-
vem, lentum gressum interpretantur At
est id potius d¢ moesto incessu intelligendum.
Caeterum scripturae varietates adducant fortasse
aliquem, ut coniiciat: wag de gpovel viv ¢ pilov
TPOKNOOUEVAY PPadeioy Gyopov @epelv Pory.

967- Vulgo o po| (yoi cou hoc et sequente ver-
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matip, of uor t/@w bou piliog.
Tt m6Bw ; i 0 pnoouot, oiuol
IIPEXBTX.
970 o//a, ttxvov, un Kivnong

su. Accentum Brunckius -correxit. Erfurdtium
si fata sivissent iterum edere Trachinias, ple-
raque, quae in hoc carmine novaverat, impro-
baturum fuisse non est dubium. Seidlerus, ut
ex libro de verss, dochm. p. 194. et 552. et epi-
stola ad Lobeckium, huius Aiaci addita p.
443. s. colligi potest, v. 967—969. proodi loco,
v. 970—978- systema, v. 979—988- antisystema,
v. 989—1000. pro epodo numerare videtur: quam
rationem iniit etiam Passovius, qui de hoc car-
mine praefatus est Indici lectionum aestivarum
Vniv. litter. Vratisl. a. 1820. Ac certum est, v.
974- — 978 et 984- — 988- sibi respondere. Non
minus certum, ut milii quidem videtur, etiam il-
lud, v. 993—1000. duo sibi respondentia syste-
mata continere. Si quid praeterea sibi respondit,
nihil invenies nisi v. 979 —983. et v. 989 —992.
quae systemata et loco et genere anapaestorum
eam suspicionem excitant, sed tamen non sine
audaciore verborum quorumdam adiectione in re-
sponsionem cogi possunt. Nam versus 970 — 975,
non posse respondere versibus 979—985. vel di-
versum utrobique anapaestorum genus arguit.
Qui caute procedere volet, sic existimabit: quae
duae senis et Hylli strophae sibi respondent, proo-
dum habere duorum systematum, unius solutio-
rum, alterius legitimorum anapaestorum v. 967 —
969. et 970 — 975. quae autem sibi respondent
Herculis duae strophae, iis proodum praemissam
esse ex duobus solutiorum anapaestorum systema-
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Il por peréw

tis, quorum primum medium est inter illas Hylli
et senis strophas, alterum eas sequitur, v. 979 —
983- et 989—995.

971. Recte scholiastes wudppovoc explicat, éx
TWV 00DVAV NYPLOUEVOD.

972. Erfurdtius ingeniosam Wakefieldii conte-
cturam Cei' recepit, ut Hercules proclivis ad iram
dicatur. Sed sanam esse librorum scripturam,
Hylli verba docent. Scholiastes ita, mpomerAg,
Elg tov Oavarov mpovevevkws' n  mopeluEvog €ig
TNV YRV TEOWV * N (T TPOSWTOV V.OLUMDUEVOS * 1]
X0t povov keipuevog.  Postremum vero proximum.
Vivit enim sopitus. Nam hoc dicit, sopitum
illum iacere, sed vivere.

973.  Male Tricliniani ® yépov.

974. Vulgata erat, ov un Ceyeipng Tov vitve
Katoyov, kaxkivijons, kavaorions. Emendavit Da-
wesius in Mise. er. p. 225. (598. ed. Kidd.)
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978- Erfurdtius luuéuovev pro iuuéuove scripsit.
At regula, quae ab euphonia repetita est, propter
eamdem est ubi nulla esse debeat. Billerbeckius
iungebat (7l pdpoc amierov. Passovius (mwi poi
ueréw iungi, ut v. ggi. et fapog dnZitov nomi-
nativum esse volebat. At hoc durum.

982. Brnnckius et Erfurdtius contra libros ge-
minarunt xzor. At hoc non esse vulgarium dime-
trorum, sed spondiacorum systema, et caesura V.
ggi- neglecta, et ultimus systematis versus mon-
strare potuerant.

985. Libri veteres #o Recentiores cum Tricli-
nianis 4 0’ Aide ad v. 964. Caeterum recte scho-
liastes vooog intelligit. Contra Passovius, piopog
tantum de rebus natura quidem puris, sed labi
atque inquinationi obnoxiis dici, nec morbos, ut
qui ipsi a veteribus Midouoaro habeantur, papovg
vocari posse contendens, Deianiram intelligi vult,
etfpvker interpretatur, facit ut mordear. Non
reputavit, opdc in vulgari sermone pro convi-
cio usurpari, neque aliam, quam exsecrandi vim
habere. Talia autem tragici interdum adscive-
runt, ubi persona quamvis gravis in tali motu
animi esset, in quo solent homines dignitatis suae
nonnihil oblivisci. Eiusmodi est ovx gi¢ dieGpov
in Oed. R. 43° indecorum Oedipo, sed condo-
nandum irato; non indecorum servo v. 1146.
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984 Tricliniam {&noeic.

Q8;. Male Brunckius cum Heathio x«1 Slegpa-
pov. Libri flepapwv €. Mox si quem ydo in
principio versus offendit, videat, quae dixi ad Ai.
965

¢83. Brunckius ex Valckenarii coniectura ad
Hipp. 874- dedit oté'Caypz, quod recepit Erfurdtius.
Non opus erat mutari librorum scripturam, quam
recte explicat scholiastes, dadvvdrws éyw raptepeiv
(T TNAIKODTY KaK®.

g3g. Libri o Kpvaia Rpyrmic Pouov iepov,
ofav avl' oiwv Ovudtwv imi por puelép yoprv nvo-
ow, nisi quod Tricliniam vov post olav inserunt.
Brunckius @ovuarov mutavit in Qvoidv, vocem
metro quam rei accommodatiorem , et pro nviow,
ut quod contra indolem linguae dictum sit, scri-
psit yvwoag.  Scbpliastae: © Knyvoio rpnwic.
10 &dapog. mEN@ oaotikwg 06, avii tob o Kij-
vouov. pi-upetor 0é Ty Tomew, ot ovk Em. aiciois
atited yiyove to. éxel Qopora, oiav ovv pnoi ydoiv
oo TV Boudrorv diempdlew.  Apparet, scholia-
stam nvoow tueri. Hrindorfius ad Platon. Phae-
don. p. 63. reprehendit Brumnckinr ut imrrerio-
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990 fcdiv otav oiwv imi uot

piri'or 7,«Qtv nvow. & Ziv

rem eorum, quae de verbo dvifaobfar scripsisset
ad F.urip. Bacch. 131. conferrique iubet Valcken.
ad Adoniaz. 16. At tantum abest, ut istorum il-
le immemor fuerit, ut potius propter ea ipsa scri-
pserit yvooog. Nani si sensus est, quam mihi
pro tantis sacris gratiam retulisti,
debuit ita scribi. Itaque ostendere potius debebat
Heindorfius, recte hic #viow dictum esse. Est
autem recte dictum: nam semet ipsum Hercules
intelligens dicit, o in Cenaeo exstructae
arae, quam pro tantis sacris estis in
me misero gratiam consequutae: i.e o
magnifica in Cenaeo sacra, quam nacta estis re-
munerationem mea miseria. Caeterum librorum
scripturam corruptam esse, vix dubitari potest.
Tantam enim haec speciem anapaestorum habent,
yt non videantur aliis, iisque. ex parte valde in-
solentibus numeris interrumpi potuisse. Nemo hae-
sit in verbis fouwv fepcov: nam Bothii saevitiam quis
numeret ? At ut casu factum sit, tragici ut nus-
quam, quod meminerim, Pwuods dicant igpoig,
hic etiam positura verborum alia est, quam de-
bebat. Sic enim dicendum erat: o Knvaia xpy-
3 lepddv Poucdv.  Quare ego quidem post fo-
puov interpungendum, lepov autem cum oiwv con-
iungendiim putavi, deletis avft et Qvudrwv, quo-
rum ovri non videtur scholiastes habuisse, Gov-
MaTtwv autem interpretatio est vocabuli lepadv, ut
apud schob'asten secundum Aeschyli ad Sept. o.
Th. 183. Eadem ratio corrigendi etiam Seidlero
in mentem venit.

991. Libri ® Zfi sequentibus iungunt. Stiver-
nius haec verba in medio posita putat, ¢t efov

oor,
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oiav f fp I'Gov lo>{3av, oiav cvot. B
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ad xpnmic refert. At additimi upa indicium fa-
cit non ita continuatae orationis.

995. Valckenarius in diatriba de fr. Eur. p. 179,
ut solet recondita captare, quum ex satyrica qua-
dam Sophoclis fabula afferatur alomov aviog dv-
Ho¢ de vino dictum, ibi paviag, hic aviag sibi
praeplacere ait.  Vtrumque male, hic etiam me-
tro arguente. Deinde libri omnes et scholiasles
roradepyOnvou.  Erfurdtius ex mea emendatione
dedit xaradepyOeic.  Recepit Groddeckins. Vul-
gatam defendentiSeidlero in lib. de verss, dochm.
I'.. 552. accedit Passovius. At defendi illa nequit,

neptus aliquis metricus, ut solent isti, ex paroe-

tniaco versum fecit acatalectum, non cogitans
orationem ex ea mutatione prodire non modo So-
phocli, sed nulli omnino homini Graeco igno-
scendam.

996. Male Erfurdtius delevit articulum. Inci-
pit poeta, ut si dicturus sit, 7i¢ o’cozéog Karamyin'—
ogl, tum mutata structura pergit, ti¢c 6 yepotEyvyg
Jozopias, og kerakniijoel.  Xepotéyvis non puto,
ut volunt. proprie de chirurgo dictum, sed op-
positum doidw, qui, non ut ille verbis, sed facto
medelam afferat. Est is autem minime omnium
palpator magneticus, ut Passovio videbatur, sed
vere chirurgus, cuius quomodo ille nullum hic
usum esse putet, ego non video. Quidni enim
exulceratum veneno corpus illitis medicamentis
allevetur, quibus ante omnia vestem, quae mem-
bris agglutinata inhaerebat, resolvi opus erat?

997. liari. et Flor, foxropiag.
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998 -Xopig Znvdg, non, ut scholiastes, #Z un o
Ziog Podlrorro, sed sic potius, ut ab solo love se
sanari posse dicat. Monuit Scliaefenis ad Dio-
nys. de comp. verb. p. 293.

999. Libri, signo interrogationis in fine praece-
dentis versus posito, Gadu’ av wé"pwbev 1doiunyv.
Tricliniam /ldoiuav. Scholiastes: ndiora av kai &f
unoxobev uetoméuyoutd tic tov Oepomsioovia, pe-
tarep, wouevwv vuwv.  Triclitiiiis : ndiota av pnoX
Oeaooiunv, e pox”™olev tov Oepomeioovia uesta-
wépwouto g vuwv.  Vide quid possint gramma-
tici. Quod a me aliquando propositum Erfurd-
tius receperat, Gadu Vv mo wev idoiunv, non
magis vitio hunc locum liberat, quam Bothii
Qo' o wé"pwbev idoiunv. Vna ratio est, qua
sine mutatione aptum sensum efficias, si signum
interrogandi apponas: miraculumne ex lon-
ginquo visurus sum? Id ergo feci.

1000. Antistrophicam huius carminis rationem
praeclare indagavit Seidlerus, quem vide ad Eu-
rip. Troad. 175. et de verss, dochm. p. 311 seqq.

1001. Libri veteres éaté u’, éaté pe. Cod. Flor,
omittit £\ Tricliniani semel tantum 7idzé . Pri-
mum édre disyllabum est. Evvdoor, quod in cod.
Flor, et scholiis Rom. edvdador scriptum, insolen-
tius dixit pro evvaceol'ou.

roo?. Libri éaté upe ovoiavov evvaoor.  Omisit
hunc versum Brunckius cum cod. T. Seidlerus
>cribendum putat iar édré pe oddravov.  Nonl
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puto tragicum hic {dre geminaturum fuisse. Sed
éaté ue ovotavov valde placeret, nisi in autistro-
phico versu polwv vocabulum sibi respondens re-
quireret. Sed bene factum, quod scholiastes ad
ovguopov versu praecedente aliam scripturam ad-
notavit, dorarov. Ea vix dubitari potest quin
hon ad illam vocem, sed ad ddoravov pertineat.
Quare a0’ vorarov ebdvaoar scripsi. Non puto
autem hunc versum Glyconeum esse, quod genus
ab huius carminis conditione alienum videtur, sed
ex iambo et dochmio compositum.

1005. Libri itg pov woaderg; moi xiiverc.  Wa-
kefieldius dedit moi' ue xliveig, coniiciens etiam
o koroxAiverg, vel moi woi kAiverc.  Seidlerus
ma geminari vult.  Mihi verisimilius videtur, ged
in initio versus excidisse. Quare lacunae signum
posuit

1005. Libri aviérpogpog.  Erfurdtius recte ava-
titpopag. Scholiastes: ii 71 civ novydon Tod KoKov
TOVTOV, TAAIV KIVIjoaS avétpeyogs. ofov o T &
TV 00VVOV TOHOL), TOOTO OYEPas.

i006. Edd. vett. et pro varia lectione membra-
nae, nmaral pov todro T01. O ol ipmel.  TOOsv
iot @. Pro tovro ror Harl. et membranae in
textu torotoi, quod merito probavit SeidleruSj
Tricliniani foede haec interpretamentis interpola-
ta exhibent: nmroi pov véoog. n o6 avl comer.
wob woblev ¢ot @. Sed 5 6 etiam Schaeferiis
coniecit. Vide ad v. 964. Porro scholiastes: uw
TPOg 100G pépovtag gnotv, dlie mpodl mavrog rvvg
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wovtwv Ellovwv adikwtaror aidpes, ovg o'
wolAa piv Iv mwoviw, katd TE Opia wavTo Ko~
Boupwv,
wlikopov 0 tarog:, KOIVVV Iml TOIdl VOOOLVTT
101000 7zvp, odx i'/yoc Tic Svijowwov odk atio-

peyet;
ir évz. @101
bud drapdalar xpdro Piov Oélce

ebepyenOévrag v avtov.  mwob enoiv apa Ioté,
co maviwv EMpvov adikwtoatol, tovtéoTiv dyopi-
orotarol, ovg &y mwh uev kara Odlarrav, wr dl év
yij eowlov, ko1 mavra tOmov Kabaipwv vEEP owTh-
piog Exeivov &yyoc Bavdrov Eysvounv. v 61 6k
0oV oyéov eimev avi't e Iv tomw, ®©¢ oxedo-
Bev Oe ol nABsv ABnvey, ovi t0b0 OcYedov.
Facilior foret constructio, si oic pro ovg legere-
tur. Sed maluit insolentius dicere od¢ kaBoipwv,
verbo utens magis ad proxime praecedens Jpia
accommodato , ut infra v. 1050. dicit yaiav xa-
Boipwv. I[160sv non magis, quam alia similia,
pro ttoé dictum, sed semper Graeci, quum per-
mutare talia videntur, aut attractione utuntur,
(v. Electr. 157. et Seidlerus ad Iphig. in Taur.
113.) aut aliam habent idoneam rationem. Ho-
meri illud, oyeddbev o¢ ol 1#lOev XOnvy, proprie
estnmomn longeab eoconstitit Minerva. Hic
quum dictum est f0-0'U' eore, sic est intelligen-
dum, unde mihi auxilio adestis? quia
nullo ex loco quisquam adest.

1010. Seidlerus dedit dvd Iyyog, non de indu-
stria, ut videtur. Deinde edd. et plerique codd.
anotpéyer. B. avaopéwer. T. ovorpéwer.  Scho-
Hastes: o0 wwop, odx Eyyxog. Aesimel, mpogoyo-
dv, omorliler pue tod (nyv. Brunckius edidit izi-
T9éwer, quod «it admovebit. Mihi ridetur ve-
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tus scriptura servari posse, si sic intelligatur:
nemone tela sua in me avertet, ab iis
scilicet caedibus, quas quisque in aliis facit.

1012. Groddeckius piov pro ipso Hercule di-
ctum putat, citans Casaubonum ad Athen, p. 675.
D. qui piov de ipsis viventibus dici ostenderit.
Vero de viventibus, quatenus vita, qualis agi so-
let, intelligitur. At id ab hoc loco alienissimum
est. Nihil aliud dicit poeta, quam caput e vita
tollere. t

1014. Vulgo iunguntur, o wmai t0-vd' G&VIpog.
At non apparet, quid hoc ad rem conferat. Qua-
re cum Wakefieldio post ® mwou distinxi.  Posset
quis rovi’ avdpdy pro iuod dictum “existimare,
quamquam sequatur 5 xotr Eudv (iopav.  Sed
praestat de Hercule intelligi.

1015. Pro pouav cod. Harl. wupav. Schaeferus :
,,00t e ydp. i. e. xal yap coi. V. not. ad Dionys.
Hali¢, de compos, verb. p. 409. Nempe ut La-
tini namque dicunt. 7g illud non copulat, sed
lenius affirmat quam zo#, unde natum est, ut Ger-
manice per ja vel wohl exprimi possit. Non
debebat autem Erfurdtius Wakefieldii conieclu-
ram owa recipere.  Scholiastes: ov y;p véog
87, woi o&brepov aor 60 OSuuo mpos TO  0dlew
tov motépa pailov n o1 Euov. B. T. éumlewv.
Non ausiiu iumleov, quod et a me ipso
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waovio pev tycoyi
ro&irovov 0’ jduvav out fido&tv, obre Ovpo-
& 7w l
go1r por elavooar fiotov.  torabro véuer Zevg.

ipso olim, et a Seidlero de verss, doclim. p. 314.
coniecturis tentatum est, labefactare. Videtur,
quia plenis nihil deest, pro integro dictum, hoc
sensu! tibi plena est atque integra vi-
dendi facultas, potius quam ut per me
ille servari possit.

1017. Brunckius ex end. B. ovt’ évdolev oire
Oopabev éoti por ECovvoor Piotov.  Membranae
cum edd. odre thipaC’ éveont pot. Sed ed. Cant.
Ovpale ?ott poi. Cod. Flor, ovt évdov ovre Gv-
pa's’ I'veari por. Vt verba vulgo scripta sunt, sv-
dobev et Ovpale videri debent cum pfiorov con-
structa esse. Quod quum .non praebeat aptum
sensum, Wakefieldins /odvav piotov dolorem
vitae interpretatur, quod languidum est et pro-
pter collocationem verborum contortum. Grod-
deckius autem iterum piorov pro Hercule ipso
dictum putat, quod quum eodem redeat, iisdem
laborat vitiis, Musgravius vero Aafimovov J6dv-
vav piotov scribendum coniecit, quod recipien-
dum, simulque propius ad librorum lectionem
Ovpoale y eonu scribendum duxi. Aperte enim,
quod Musgravius coniecit, a scholiasts confirma-
tur, qui sic scribit. &f o {araoyeiv avtov idroua,
(dov, iparmrouar avrod. ioOr de. pnoiv, ot TV
AoBirovov 1'abiv twv odvvdv obte Oia Froparog
obte &lwbev mpogamrery ovvaual, oL oida yip.
Totadto. yop Olyfuaro Jdidworv o Zevg. Appare”
hune pfiotov per i'aoiv explicare. Sed illa, oot
&voolev obte Ovpole male interpretatus est. quae
recte in alio scholio sic exponuntur; oize an

Soph. Koi. V. M
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o0, iw daipov.
Dpwoker 6 oD, -Opwokil dtiaio avt. f

dolobo  nuéc
amotiffiatog aypio. vooog.
1025® 17arréc, tode u ad lwfdror.  io mo~, . .
700 1030
wboovt oikteipag, ovemip&ovov iipvoov ['yyog,
naioov waog vno Kladosc  dxov O dyog, w u'
Eyoiwoiv 1035

avtod, (scribere debebat aut volebat dtp avzod)
obte and tivog twv EEvwv ddvouor lavooar. Apte
attulit Wakefieldius Orest. 603. za © é&vdov eioi,
6 te Oboale dvgrvyeis.

loig. Vulgo o mai wai. Cod. Flor, o moi, ®
noil. Seidlerus & wai, deleto altero mai. Mihi
o potius delendum videbatur.

1021. Vulgo bis Zéd. Alterum delevi cum Seid-
lero. Nisi quis e ¢ extra versum esse volet.

1025. Vulgo Zo IHalldg et iw mwai, tov @voovt.
Erfurdtius ex mea conjectura Zo zai, io, tov Hicovr
Seidlerus, Z& mai, mwai, tov. Poterit lacuna etiam
ita expleri, Zo ' ov 6¢, wai, tov. Pro t0'de y' ad
cod. Flor, 706 av.

1026. "Eyyoc gladium dicit, ut in Ai. 658. 908.
Vide ad priorem locum Brnnckium.

1029. Vulgo éydlwoe, et sic cod. Flor, {ydlw-
CEV Brunckius. Margo Turn, &ydlnoe.

1028- Erfurdtius zav, quo non erat opus in ver-
su heroico.

1029. Vulgo, adtwg, @0 avtwsg, ¢ ' wieoev.
< dtug ov&aiuwv, o yplokog Aidag.  Piede vidit
Seidlerus, ultimorum verborum ordinem muian-
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cev. poznp uOtng, uv wé iwidoyi woodawv
a'itog, o' ovtwg” wg p' iddiclv. @ yAvkic
Aloag,
1030 o Aiog abvaiuwy, ava.y.
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XOPOX.
KAova _ippida Tagol ovupopds, CLICy,
uwvaxTOS) olog olog wv ilavvital. 1045
HPAKAHYX.

10300 molla dij xor Dipua koo A6%w Kok

dum erse. Neque id metrum tantum, sed etiam
usus et ipsa talium invocationum natura postu-
lat. Nam ubi in utroque membro est ®, prius
est illud membrum, in quo nomen inest eius, qui
invocatur; posterius; in quo epitheta. Vide Phi-
loct. 1128. 1213. Oed. B. 1297. Oed. Coi. 1700.

1031- Libri veteres, svvacov u’, fvvaoov. Seid-
lerus x' aut eiiciendum, aut post alterum svva-
60V collocandum censebat, quod fecit Erfurdtius.
Omisere Tricliniani. Nam et intelligi facile ex
praecedentibus potest, quum praesertim sequatur
Tov uiliov @Bicag, et metrum e dimetro dactyli-
co in dochmiacum exit, ut apertissime monstrat
v. 1012. Deinde [Iriciimiami @xomézy.

to31 Cod. Harl. etedd. vett. oias, recte. Brunc-
kius cum Triclinianis oiaug.

1035. Haec et quae sequuntur, eleganter vertit
Cicero Quaest. Tuse. II. 8 non, ut H. Stepha»
no, Ant. Deirio, I. G. Vossio visum, Attius. Li-
bri yoi Aoyw kaxd. Cicero quum verterit, o mul-
la dictu gravia, perpessu aspera, Clar-
kins ad Iliad. 395. conficiebat, ® wolld Sqt

M 2
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Pifpwxe capkag, mveduovos T, opTHPIOG

ipyw 1€ Kod AOyp kaxd, ridicule.  Mirum reli-
quisse criticos. Bothio correctionem huius loci,
qui recte dedit xod Adyw xaxa. Vide v. 744.

1036. Cod. Harl. et edd. vett. yeip/, quod revo-
cavi. Brunckius cum Triclinianis yep<?- Davi-
sius, quod Cicero vertat, quae corpore exant-
lata atque animo pertuli, pro varoior con-
iicicbat vooiGi vel voe66i, quod iure improbat
Wesselingiiis ad Herodot. II. 106. p. 151. Wake-
fieldius non felicius yvduoior. Atlantis aliquan-
do onus subiisse dicitur Hercules.

1041. ’Epivvowv vpovtdov, a Furiis textum.
Vide Schaeferi Melet. cr. p. 137.

1042. Huc referri potest Hesychii, eoyarov, &w
TOTOV.

1043. Cod. Hari, et edd. vett. wicduovig <.
Sed lunt. sec. wleduovéc =, quod Brunckius re-
cepit. Tricliniani, wveduovéog . Non inscite mo-
net Siuivernius, zwAcoudévwv t potius scribendum
videri, quod plurali tantum uti consueverint At-
tici. Ego servavi pluralem, auctoritate veterum
librorum, sed commate distinxi post copulam. Hic
enim recte duo nomina sine copula coniungi potue-
runt, cuius generis pauca de multis exempla dedit
Seidlerus de verss, dochm. p. 352° quorum tamen
quaedam non erant afferenda: videad v. 995. Apy-
piog intelligit arteriam asperam, quam etiam ab Hip-



TPziXINIAL 181

(iog.i7 Covowv.oliv - ek de ylopov alua pov
1045imrtox#i/ 10N, Kol dugpOapuor déuog

1055

20 T, appaotw e yepwlelc weon.
Koo Todito. A0y medlag, od& o nygwyg
npozog [iyaviwv, obte Ohpelog

ovl' 'Eldag, out dylwioog, vl oty 1000

pocrate numero plurali aliquando vocatam esse
observatum est.

1044. Brunckius &vvoirxovv, ut cod. Harl. et edd.
vett. InTriclinianis est {ovoikwv. XAiwpov scholia-
stes interpretatur véov # vekpov. Cicero deco-
lorem vertit. Male. Vivum sanguinem dicit.

1045. Libri veteres mimrw,:¢v. Emendate Tri-
cliniam.

1046. 'Agpcaorew wéon est compede, quae
cerni non potest, quam Latine caecam com-
pedem dicas. Et ipse ita Sophocles v. 1094. zo-

A7y atnv vocat.

1047. Segholiastes : Aoyxyn medics, 1 &v o
wediw Polrouevn. némeYév tw Ocooolikad mediow iuo-
xéooro mpog Kévravpovg. Prior interpretatio vera.
Recte enim monet Wakefieldiiis, campestrem ha-
stam dici pugnam cum militum gregariorum co-
piis. Hostilem dextram vertit Cicero. Por-
sonus citavit Plutarchum T. IL- p. 815- E. aPn(l
quem corrupta verba ov tavto Aoyyng media le-
guntur: sed videtur aliud quid in iis, quam haec
Sophoclea latere.

1048- Scholiastes: Orproc Pia. Aéoviag,iopog,
Keppépov, ko twv Aoimdv. Cicero: non bifor-
mato impetu Centaurus. Feras helluas di-
ci opinor, in quibus numerantur Centauri.

1049 CENA#<?, scilicet dip.  Grammaticus in
Bekkeri Anecd. 1. p. 97, 4. EJAdag, 0 avip- yél'-
«porlig Jl'avti Jlov.o¢p. Eurip. Phoeu. 154-7-
Brunoli. ad EL G82. Philoct. 225. De sequente
vocabulo Pollux J. iog. dylwaoov Xogporins wov
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XOyoliav yabopwv ixouny, edpocé ww
yovi dg, Onivg odoa, yovk uropo, @iouy,

PépPopoy eime- Cicero:nonGraia vis,nonbal-
nara ulla immanitas. Ad illa, ovyl donv &y,
intelligendum z/¢: neque Graec us nec barba-
rus, neque, quidquid terrarum adii, quis-
quam. Cicero apertius et plenius: non saeva
terris.gens relegata ultimis, quas pera-
grans, undiqueomnem hic feritatem e x-
puli. Parum apte, si non esset tig intelligendum, ad
ipsam terram haec verba referrentur, eiusque loca
aditu periculosa, ut ignivomos montes, rapida flu-
mina, et quae sunt alia huius generis. De istis
ovte, obte, quae quod o> praecessit, ex Elmsleii
sententia ovdé scribi deberent, vide quae ad Eu-
rip. Med. 4. in censura edit. Elmsleianae dispu-
tavi in Diar. class. P. XXXVIIL. p. 276 seq.

1051. Libri, yovi de, Onivs oboa, kovk oaviopog

@¥orv.  Scholiastes :  Aeimer iyovoo. Hoc modo
nihil non explicari potest. Reiskius,07ivv oyoioa
KOVK  GVvOpog  @dorv. Id foret nacta, quod

etsi potuisset dici, tamen iyovoa potius di-
cturus fuisset poeta. In ed. Etonensi a. 1786-
ex eleganti coniectura Mudgii apud Heathium,
yovp of Onivg, Kovk Eyovo dviopos @iorv. Mi-
Li olim scribendum videbatur ¢doig, quod re-
cepit Erfurdtius, qui postea adnotavit, ita iam
Valckenarium tacite correxisse ad Herodot. Vili.
58+ P- 637- idemque vitium sustulisse Wyttenba-
chiurn ad Piat. Phaed. p. 255. in Dion. Chrys.
Or. XII. p- 204. A. Satis multa ibi Wyttenba-
chius exempla attulit, in quibus ¢#doic alicuius
rei pro re ipsa dicitur. Nolui tamen quamvis fa-
cilem mutationem admittere, quum Sophocles,
qui insolentiora captat, pro eo, quod dici debe-
bat xovk avijp ¢@iowv, per attractionem dixisse vi-
deatur xvovk aydgus ¢@dorv. Eodem modo expll
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povy pi 6] kaOOAl rpunydvov diya.

W <7, YIVOV ol maig ITNTouos yiywe,

xag [ 10 unTpds ovoua upiafivons wAi'ov.
105522 /<0» )(1'/)0[\1 oaiv uvroff i€ oikov Aafcrv

t iy odoav, ; libw oapa,

tl toviuov aXyeio ,uaMov Loydvng opawv

Aofnrov @vog tv diky kalovuivay.

X6> in w'kvov, tohunoav, oiktiipdv me ui,
i0GOnoUozazv 0IKTPOV, DTS VigTi maphevog

PéPpoxa kiaiwv. kol roa avd av (T nome

T0v0" avopa. gab] mpood idiv didpoxoia -

AL (yotovoxtog attv jomounv xoloic.

candum puto ilhui in Aiace v. 760. ogric avOpwm-
mov @uvowv flooctdv, in quo pro Plactev Eusta-

thius p. 415, 15- 8 5°) 7Ey«S habet.

1055. Hunc et sequentem versum affert Suidas

in v. mp$of-oiicobfe, ubi cod. Leid, vy pro wus.

1055+ Male Brunckins interpunxit: 060g uoi,
leOIv oaiv ovtoé &E oikov laﬁa)v Ic X"ipa tnv
Ttxo-naav. Tunge 00g por é¢ oixov tig (ita libri)
xiipa. Aofcddv nudum additum. Cicero hos quat-
tuor versus in duos contraxit: Huc arripe ad
me manibus abstractam piis. lam cer-

nam, mene an illam potiorem putes.

1058 Verba év dixn rarxoduivov apertum est de

sola Deianira intelligenda esse.

1060. Fortius haec expressit Cicero: gentes

nostras flebunt miserias.

1063. Libri iomounv. 1d Elmsleius ad Heracl.
634. soloecum esse ratus, iimounv scribi vult ex
schol, ad Ai. 318. Non video, quid hic soloeci-
smi sit, si aftv cum aotivaxktog coniungas.  bo-

1065

Iv,°

let autem iungi vocabulis a privativum habenti-

bus
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wv 0 ix tolovtov Gnlvg wpnuor talog. 1075
1065kair * vV "pogilBwv oreiti TANGIOV TOTPOG,

okayar § omowag Toito. ovUPopas Hro

mmovBo. Olicw yop 100 1 KoAvuudrwv,

1000, Qraoth movtic abiiov diuog,

OpazL Tov OVaTRVOV, 0§ OIKIPWOS [jY©. 1080
1070 ai ai, o talag

e ¢

iOalyiv dmng omaouds optiog 06" au,

oméi mhivpwv' ovd' ayvuvooiov u tav

toiztv 1y tolova d1aPopog voaog.
1075 < "vag "Aioy, ofEai pt 1085

o A10¢ axtic, moioov.

ivouoov, o "vat, aykatdornyov félog,

TAIEP, KIPADVOD. gaivvml yop ob maAL,

nvOnkiv, Eapunkiv. @ yapis, xapis,

1071. Voculae ¢ ? vulgo eum praecedente versu,
qui docluniacus est, conjungebantur. Cicero ven-
eus 1072—1077- omisit.

1072. Libri veteres interpunctione post «pricog
posita, od’ av, iunctnm sequentibus.  Brunckius
0 0'av cum Triclinianis. At servanda erat vetus
scriptura et interpungendum post ov. Vide ad v.
964.

1075. Hi versus neque dactylici sunt, ut Brunc-
kius opinabatur, neque in unum dactylicum con-
iungendi, quod Tricliniani fecerunt, neque in
anapaesticos monometrum et dimetrum dividendi,
ut ego ad Hecubam p. 77. putabam, sed sunt
iambici ischiorrhogici. Valckenarius ludendi quo-
dam pruritu ad Hippol. /378 trimetrum iambi-
cum finxit, oval, aior 00on w1, dtag axtig, wé-
60V, malum metro, peiorem sensu.
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1080™ vMict ka1 gTEpy , & @ilol Ppayiovi, 000
WyEic Exiivor Orf xkabéoral) , of moTé
ﬁ\fg,ugag avi)mov gowcoiwv a/laompa
g0V, AmAoTov Opéuua KAmpogyopov,
Pia Kampyaaaa@l /Izpvazgv 0" vipav,
106501pvij Tt «qurtdy Inmvfapove otparov 1005
Onparv, vfpiotiy, dvouoy, vmépoyov Piav,
Aav,uav@zov i Onpa, t0v O vro ylovog
dov tpilpavov oxiiok’, dmpoguayov Tepas,
diiviic Eyidvne Opéupa, v Tl ypooéwv
1050dpdxovea. pujrwv gddax tn éoydroig Timol;; oo
allwy Tl ubybov wpiov éywaduny,
KOVOEIS TpoTOL €0TNOL TV LUV JHpQY.
vov i wd" avoplpos, Kol KoTappakwuevos,
weAlg prr dng éxmindpOnuon tdlag,
10950 TS GpioTHG UNTPOS BVOUATUEVOS, 1005
o 100 KOt a0Tpa, Zvog owdnbiic yovog.
G tu yé to1 160 tort, kav 10 UNoEV v,

t081. lunt. sec. vuFEic ds xiivor 1.

1085+ C°d. Par. amieiorov.

1084<- Cod. Par. omittit &’

10806. Libri -vziipoyov. Emendarunt ante Brunc-
kium Bentleius, et Clarkins adIliad, g. 426. Cod.
Par. vmeiooyov fio. Ac fia etiam B. T.

1087. Libri veteres et Turu, zové’ vel v O\
Primus H. Stephanus zov 6’

1092. Cod. Hari. dvéomyoE.

1097. Vulgo, xav t andiv w, kav undrv épno.
Margo Turnebi épmwv. Nimirum scholia Roma-
na: xKav 10 UNOEV @. KAV UNOEV EPTTWV.
avt tob, ® mTapovreg, KAV und'v gpmwv, kai ov-
09 iywv, k'l oiitw diaxeiuevog:  Aid. o et épno,
440d, si scholia compares, nihil videtur aliud,
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xuy pnow Epmoy, Ty ye dpamacav TGde
Yiipwoouar ax V6§ mpogudior povov,

noozv ékdidoyin maorv AyyiXXiy, cre 110Q
Kol (ov kakods ye kol Dovayv itioduny.
XOPOZ.

w tquov EAlag, wévBog oTov eicopa
déovoay> avdpog 1000€ y et dpainoetol.

T717102.
ETIL TOpECYES o'cvugoa)vr/aal TOTEP?
liOvoi/yv mopacywv levez (;4 , 1000V OUWS. 1115
aitnooual yap 0, 010, 0/ YAver.
d0¢ pot aiavtov, ,w1 roo'oz)rov g boxvy
pvup  00Gopyos.  ou yao uv yvoing tv olg
yoipuyv mwpoBouy, xav otoig aXyei¢ uotnv.

quam ov et "cmwv esse. 1d praetuli, quia con-
junctivi hic alieni videntur, quum indicativis po-
tius utendum fuisset, XEf o undév fiur, wii undév
Zpr@.

logg. Brunckius ex T. et Cant, post t@vde di-
stinxit. Antea interpungebatur post yiipwoouar.
Tum libri veteres uoévwv. Tricliiuani uévov.

wo6. Aitipbopor spectat ad ea, quae statini ver-
su sequente dicit.

1107. Hunc versum omittunt membranae etcod,
Harl. Si etiam praecedentem versum omitterent,
vestigium hoc esse diversae recensionis putarem,
Caeterum Brunckius ex Mudgii conieclura zoiod-
zov edidit, quem sequuti sunt alii. Libri zooov-
rov, quod servandum erat. Mpn zoBovrov Jicoo-
yos, inquit, &¢ 9vuw Jaxvi.
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HPAKAHY.

worreny o YpICiis, Mlov  ag yw voowy

obviy Covinu', ov ob moikilels mala.
YAAOX.

TS WTpds Nkw TG NG Ypdowy v ol
wv éativ, oig P nuoptev oby ixovoio.
HPAKAHY.

O TOYKOKIOTE, K01 TOOEUVHOW YOp O

1115m¢_mozpopovion untpos, wg kALY ful;

TAAOX.
I'yil yap obtwg, wcte un oLyav TPETELY,
HPAKAHY.
o onra, 10~ ye mpoolev HuoptRUEVOIS.
YAAOZ.
G 00di pev oy toic y ep nuépav Epeis.

ino. Erfurdtius Aifov, quod recepit Groddec:»
kins. Recte libri A5fov. Est enim haec crucia-
tibus vexati oratio, qui quam celerrime finiri
quae natranda sint, cupit.

1112. Vide ad Vigerum p. 88o.

1115. Cod. Hari, tv o pro oig.

1115. Verba wjc matpopoviov untcos ut Euri-
pidis affert Eustathius p. 1428, 21. (71, 8-) sive
memoriae lapsu, sive mwazpopovov (iittredg in Ore-
ste 190. ed. Pors, cum Sophoclis verbis confun-
dens. Vide Schaeferi adnotationem. Attigit etiant
Lcbeckius ad Ai. p. 275.

1117. Sensus est: immo maxime tacen-'
dum de ea, propter illa, quae auteiq
I» e peccavit.

1120

¢
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HPJIKJI/IX.
Ky * vdafol o1 un gxmic Kkoxog yi/wg.
T.IA0Z.
1120%epw.  TtOnjxév apiiwg veoonayng. 1130
HPAK/IHZ.
TPOS TOV, TéPAS TOl OLd yoywv 10éomioag.
TtiA0Z.
aUTH TPOG OVTNG, OVOIVOS TPOS IKTOTOVK
HPAKAHZ.
of fior  mpwv, ¢ yonv, & & jung Oovity
7/p0¢ ;
T/1M0%.

yav 6ov otpdpliy -Bouds, ti TO TOV UADOIG.

usi. Erfurdtius comparat Eurip. Hel. 316.
TOAL av yévoirto kou O1a wevowv éxn. Vnde Grod-
deckius cum zépag coniunxit, quasi sit épog Ka-
KOv. At pertinent haec ad verbum, recteque scho-
liastes :  ('ToTOV ydp 16 Svgpnuwv wcmip wov-
T0ow. Sic scribendum videtur: nam edd. velt.
dradvgpnucdv. Triclinius et recentiores did ovgprn-
HIDV.

1122. Scholiastes: ov 0 evog mpog i kTtdTOoL.
avti Tov vé allov EEvov. Ne quis putet, &vio-
mov potius scribendum fuisse, quoniam a praes-
ente tamen, non ab absente occidi debuisset,
£'xtomov ipsi Deianirae opponi teyendmn est. Nam
in quo loco ipsa est, non est alius: unde quivis
alius éxromoc est.

1124. Kav onu Schaeferus scribendum mouuit
pro vulgato xav cov.
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HPAKAHYX.
1126dfivov Aoyov #ownp'éag 1imé § y volig.
TAAOX.
«mav o Fonu * nueptE> XVIR2" pawpivy.
¢ HPAKAHYX.
Fonotr o kdxoti, matipa ovv Ktiivooo, op™N
TAAOX.
aupynue. g<jp dokovoa. mpog3aid"iv oibiv,
amnumloy , ©¢ TPOGIIol TOVS GOV YOLUOVG.
HPAKAHY.
1130x«2 TI¢ 1000010¢ Popuoxvs Tpoyviov,
TAAOX.

Niooog molay Krvravpog 1Elrmiioe viv
104pd8 piltpo) Tov 00V iKUNVOQ TOOOV.

HPAKAHY.
fov iov dvatnvog, o't'youar TéAag.
olwk’, oloid«, gtyyos ovk 1V Z61 pot.

11356< pot. ¢povar ' Cop"opag iv. iotoguy. 51
9y () fikvov  moanp ydp ovk u ioti ol

1135

1128. Cod. Par. eZni & ¢/ Totic.

n306. Meo monitu Erfiirdtius comma posuit
post #Fpru Male enim scholiastcs, quem seque-
bantur interpretes: tov 0lov TPAYUOTOS HUOPTTV.
Hoc potius dicit: res tota haec est: pecca-
vit, dum honesta quaerebat. Deinde li-
bri uvouévy.  Brunckii conjecturam merito re-
cepit Erfurdtius,



190 TPJIXIXI/II.

GAEl o MUV UOL OTEPUO. OOV DUOLUDVOV>
xaXti de v taioavay AXiqupvipy, Aiog
HaTny aKoIty, o¢ TIAWTAIoY £Uob
1140inivg TOONOOL Oicpdtwv, ua oli) - uso

TJ1102.
84 ovtl untnp G16ad - odl emoxtia
Tipvoh Ovpfefnxiv gl e'yitv édpav,
maidwy de, Tov¢ pev Cvldapoiioc avty Foépel
ovg & av 0 Onpns aotv vaioviog fo-Ooig
1145/m:~ § ) door mapeauev, t T ypi, moxep, 11ss
npdooely, kAbovtig Evmpetiooye

IT57- ' OQuainovog ex Sophocle,'sed incertumanex
h. 1. memorat Eustathius p. 780, 30. (691, 27.)

1159- Scholiastes: iva wnv'mepi e teievtiic
pov pRunv paBnte. Non male, quum nihil aliud,
quam de exitu suo dicat Hercules.

1142. Schaeferus ad Dionys. Hai. de compos,
verb. p. 297 tolli iubet interpunctionem post
ovuféfnkev, mire aberrasse dicens interpretes a
vero serisu, quem ipse sic indicat, ail’ zv Tipov-
O1 toyydver karoikovoo. Non nego, ita haec in-
telligi posse: sed veri similius puto, veteris cu-
iusdam historiae fide exquisitius quid dixisse So-
phoclem. Bene, mea sententia, Musgravius; ,,Al-
cmena cum in exilium ab Eurystheo acta fuerit
Diodor. Sic. IV. 53. nec nisi eo concedente redi-
re potuerit, lubens verbum hoc interpreter, pa-
ctum initurmn est: ut constructio sit, ocvufé-
Prrev CoSTS i0Qav  "iyew imoxtio. Tiovv9r.“ Sed
vertere debebat, iniit pactum. Contulit se
Hercules autem auctore Diodoro cum Alcmena
Pheneum Arcadiae, unde, ut idem c. 34. ait,
quinto anno post Calydonem concessit. Scholia-
sten legisse suspiceris soga, relatum ad (moxrtip.
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HPAKAHZ.
ov dovv axovE tobpyov - elyviic 0 iea
pavtic omoiog v yvip, {iog Kol
EUOT Yap NV TPOYAVIOV V. TOTPOS TOAAL,

HOOrcpoe Tw» VIOVIWV UNOII'ogc Baviv vro,

ald dguic "Aidov @.yiioivos vikhiop Tmilot.
do obv 0 Onp Kiviowpog, <we 10 0i7ov v
zpopoviov, ovtw (wvi. u txumv Bovoy

Gerte in scholiis Romanis est: alill' {maxtio.
ropa&kalaboia. &Eopa. Siatpifp.

1147- Libri ov 0" odv, sed cod. Paris, ov vov.
Margo Turnebi 6¢ vov. Erunckium, qui ov yovv
scripsit, sequntiis est Erfurdtius. At yodv hic
prorsus alienum. Non sollicitanda vulgata. Vi-
de Electr. 891.

1148. Vulgo gavic. Quod recte reposuit Brunc-
kius, gaveig, confirmat cod. Harl.

1150. God. Par. micovrwv.  Erfurdtius duplici
praepositione offensus, deleto zpog, scripsit twv
cumveovwy. Postea haec adscripsit: ,,Eurip. Orest.
401. Pors. Aldus habet (k gaoudrwv de tade vo-
ogic moiwv vrwo, quo loco utatur forsitan aliquis
ad defendendam Sophoclei versus scripturam.*
Brunckius vmo in awo mutavit, Baveiv aito pro
amoBaverv dici posse ratus. Musgravius etSchae-
fertrs moté pro vmo conieccrunt. Mihi haec sa-
nissima videntur, quum ne abundet quidem prae-
positio. Sunt enim, quo fortius haec dicerentur,
duae locutiones in unam coniunctae, ut si Latine
dicas, per vivos a nemine occisum iri,
i. e. non occisum iri per vivos, ah nullo eorum.
Tetigi hunc locum, sed non explicate, in diss. de
ellipsi et pleonasmo p. 202.

HS51. ITilor Brunckius ex B. Vulgo wéler

Ir55- Cod. Harl. et edd. vett. exzervev. Trieli-

1160
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pave 0’ ey T00TOL01 GUUIATVOVT tou
UI55mavmaa kaiva, tovg modor Sovifyopoi 1163

a_ Ty opelwy Kol youoiyo1tdy. £yw

Zeldaw egeAbwv dloog eigeypoany,

TPOS THS Tarpwao KOl TOLVYA®GEEOD Bpvog

N 1ot ypovo) tw (VT Kol TOPOVIL VOV
ngorwacki UOYBwV TV EPETTOTOV tUOI 117i)

Ao #edeioBor  Kddoxovy mpalerv Koadac.

T0o 0 NV dp ovdev dAo mAnv Oavelv eue.

1075 yap Bovoior uoyfog ouv mpogyiyverol.

abt ooy emeldn loumpa ovufaivel, tilvov,
11655r7 o GV Yevéoar Tde Tavopi oloyov, 1175

kol un mueTvor toludv olovar oroua,

G oawtov gixabovia ovumpdooey, vouov

kaAhiotov eevpovia, merBapyelv THpl.

niani éxravev.  Sic etiam cod. Paris, sed supra
scripto El

1157. Margo Turnebi EAidv mpogeAbov. Et
‘EMa@v quidem quosdam scribere scholiastes ad-
notavit, zpogeAfhv autem habet cod. Par. Se-
quutus Sophocles est Homerum Iliad, n. 254.
Memorabilem locum ex Hoiaic attulit scholiastes.

T158. IHoAdyiwooov 6pvv ex h. 1. memorat Eu-
stathius p. 535, 44. 1057, 42- (254, 16. 1074, 15.)
_ 1162. Huuc et sequentem versum affert Stobaeus
Serm. CXX. p. 493. in Grotii Dictis poetarum.
Pro 160’ scribendum esse ex usu to 6 xv, vidit
Wyttenbachius Bibi. erit. III. 2. p. 1l. recepit-
que Schaeferus.

1165. Zouuoyov Brunckius ex B. T. Vulgo ma-
le odpuoyov. In scholiis Victor, ad Iliad, o. too.
apud" Heynium T. VIL. p. 798 legitur, dcét ocov
ysvicSai t@ e y avipr ovuuoyov.
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TAAOX-
@, o Tcip, TopPo wev i Avyov otdorv
HiOwa6 tiAPav, miioopor & a coi ooxti.  uso

HPAKAHYX.
wfalit decidy mpaTioTo. Lol
TAAOZ.
O¢ TPOC TL TOTIY THVO' 0oV EMOTPEPEISS
HPAKAHZ.
ou Odooov oioug, und' amotioels euoi;
TAAOZ.
1000 mpoteivw, KovIv dvieiproetal.
HPAKAHYX.
175<"uvo Arog vov tov pe piaoviog kdpa. 1185
TAAOX.
n unv T dpdoery, xoi 100" eleiproetai;
HPAKAHZ.

N unv éuoi 1o Aeybev epyov IKTidiv'.

1172. Canteras ayav ¥

1173- Vide ad Ai. 75. Scholiastes: ypagpitoi,
7wp oot 67 1c Ju ni, Evavuwl™on. omd peTOPo-
pag twv [V T Ppoicel yowudv mpogiotousvwy. Le-
ctio illa bona, mudo =mpodrifier § corrigatur, vi-
de Ai. 1133 sed modus, quo eam explicat scho-
liastes, perabsurdus est.  Videtur ista recentior
aliquis Graeculus adiecisse.

1176. Vulgo interpungunt: n unv ti Jpdferv;
val 160 éleiprjoetan. Hinc facium videtur, ut qui-
dam corrigerent ot , quod a Turnebo in n.ar-
gine adnotatum, placebat H. Stepliano. = Mutavi
interpunctionem, ut sensus postulabat. Nam hoc

Sophocl, Vol. V.
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TA40%.
jjuvor rywyi, Znv tyrov imouotov.
HPAKAHZ.
tl § ixroy I'ABoig, mnuovdg Ebyov Aol
TAAOZ.
11800v un Adfw" dpaow yup. ivyouar, 0 ouwg. ligo
HPAKAHZ.
oioT ovv tov Oitng Zyvog yiotov mayov,
TAAOZ.
§io , og -Gutp yt moAdd oy orabiig dvw.
HPAKAHX.

vtavla vov ypn tovudv jEapavie. at

Sou anroytipu, xai Cov oic ypnlic <plov,
11857 Anv ,uz%}) oy e Pabdvppiiov o"pvof;

kiipovra, worlov d' apetv extiuovl vuod

dicit: diceturne etiam hoc, quid me fa-
cturum iurare debeam?

1178 Cod. Par. dmwuorov.  Affert hunc ver-
sum Suidas in v. éxduorov.

1181. Musgravius scribendum putabat Oizy,
quod probare videtur Schaeferus ad Lamberti B.
Ellips, p. 697. Miror vero, haerere quemquam iu
hoc duplici geniiivo potuisse, quem satis tuentur
alia ad Lambertum allata exempla, quae non ma-
gis tentari debebant.

1186- Spanhemii indicio dignum est, wusciva
iAouov dictum esse, ut uycfv ilcaov a Callimacho
L. P. 29 de oleo, quod virilibus sive athleticis
exercitationibus adhiberetur. Immo oleastri ma-
res, non feminae iutelliguntur, defendendumque
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aypiov t'Xaiov, oouo toouvy iuPolSiv:
xol mebKIvG Aafovto. Aopiados ablag,
mpnoair.  yoov Of unf& tichui oaxpo,

HACMUT  aotivaktog kiyodkpvtog, tiiuQ fI 1200
vy dvopog, ipéov' ft of un, wve o tyco,
o1 vipOiv v, dpaiog [igaii Z’apvg

TAA0X.
o'iuor mwotip, i u limag: alu p ii'pyacor:
HPAKAHY.
omolo. Ypacti  VoTiv. i 0] p1], TOTPOS
1195«@%ov Yivov Tov, und’ juds kAndng wvei. 1206

TAAOX
o'fuor pad at &g, ola u ;xKoldy, maTyp,
g,ovta yivieBou kol nodou>a"iov otUfy,

HPAK/IHY.
ov onT iywy © alk v Iyo moudviov,

potius est Ovidii ure mares oleas Fast. IV.
741. quam probandum, quod ab emendatoribus
profectum codices multi habent, maris rorem.

1192. Xpud Suidam in v dpaiog, qui hunc ver-
sum cum parte praecedentis affert, omissum est

Cdv.
1193. Membranae, cod. Harl. edd. vett. rtV sl-
itag. Cod. Par. rei’. Tricliniam' z7 u’, quod

praeferendum iudi avi. Cum veterum librorum
scriptura quodammodo comparari potest, quod
Porsonus in Phoenissis v. 892. reposuit: /v ou
09wv, moia o' ov Aiywv imn.

1igG. Cod. Hari, éxxaliic.

J'93. Offendit Musgravitim v "jjo éuov ko-
xov. Quod etsi defendi potest, tamen tollenda’

N 2
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y.ai potvov lotnpa v lu®v Koxomv.
TAAOZ.
1200xai ¢ vaoibwv, oop ov iouyy 10 oov; 1210
HPAKAHY.
d24  tl poPn mpog rouro, TdAla y ipyooa.
TAAOZX.
popag yt ToL phovnaig ou yevtjOtTai.
HPAKAHY.
N kol Topas mhipwue ™ fipnuévne
TAAOZ.
000V Yy av outog un mot/wodwv yipoiv '
1205ra 8§ alla mpalom, kobd xoudl tovuov uépog. 1215
HPAKAHY.,
all’ dpréoit kai todtat mpogvituor <St pot
yaprv Ppoyéiav mpog' pakpoig ailoig 6'1doug.

tautologia videtur explicando, non mutando. Hoc
enim dicere videtur: sed, quo inodo possum,
lenito rem solum que medicum meorum
malorum. Apertius loquutus est in Oed. R.
314. uwvOQa 0’ deeleiv <xp’ @V ixor te kor o-Hvouto,
KGAAoTOoS TOVWVY.

1201. Cod. Harl. omittit A1’ Idem cum vett.
libris ziilda y’. Tricliniani ralla g’

1202. Cod. Par. (p90vn<Serau.

120¢. Cod. Par. cum Triclinianis unmote yodw.
Veram lectionem praebentHarl. cum caeteris vett.
libris.

1207. Genere neutro dictum mpog paxpoic arioig,
quum proprie feminino debuisset dici, attigit, si quis
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TAAOZ.

li ko1 poxoa xapt jotiv, ip'/acOnoitor.

HPAKAHY.

mv Evpotiiav oioBo onra mopbikov.

TAAOZX.
1210 7olry I'Aiag, w¢ y ittiyaliiv iué. 170
HPAKAHY.
tyveog. 1000010V O 0' EMOKNITW, TEKVOV.
To0TNY, Wob Bavoviog, tinto tvatfity
poidii, mompwwy opkiwy pepvnuivog,
mpocov ddpopta, und' «wrotnane Fatpi
1215/<>% [iddog avdpav tpic fuoTc mhivpois opov 1223
Kklibiigov avmv avti gov Lapor Foti
fih. avtég, o mal, w0010 KidivaoY AgY0g.
mithov. 10 yap to1 ui’/dAo mrotivoavr <uol

talia curat, Dorvillius ad Charit, p. 571. (549. ed.
Lips.) o

1210. Libri &¢r  jmeikd(ifv. Cod. Par. ccamka-
Cerv.  Alienum hic est (OCTE, quod in (¢ Y mu-
tandum erat. Non praeteriit hoc Schaeferuin.
Aliquid huius rei senserat Reiskius, qui ®CT¢
El)(afé‘lv coniecit.

1211. De constructione verbi {7[167[7]71’1’&) cum
accusativo personae vide Erfurdtium in var. lect.
Philoctet. 772.

1216. Elmsleius in Addend, ad Oed. R. 905.
mavult iaﬁn, licet etiam cod. Harl cum vulgatis

habeat. Quum hoc et optari et vetari po--
t"erit, servandam duxi librorum scripturam.
- 1318. Libri weifov:  Brunckius 11607
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OUIKPOIS QTTIOTELV, THV TOPOS OV/XEL XOpiv.

YAAOZX.
iN10o0"tuo1, to pev vooovvur BvuoveBai, kKarxov. 1230
w o B opav wpovodvia, TIC TOT AV POpPOL;
HPAKAHX.
w¢ gpyooeiwv ovdiv wv A yw, Opog's.
YAAOX.

g yap mwo{P, n por unipi pev Baveiv povn
uetaiitog, ool T avlig, O¢ exel>  exerv.

i2ig. Pro #dpoc cod. Hari, zwdiau. Deinde
Brunckius Soyyei.

1220. \pud Suidam, qui hune et seq. versum
in oi'uor aftert, et in schol. Rom. legitur z¢p uev
pro 1o wév. lunt. sec. tywotoBou. Scholiastes :
0 Bvuovo’ou, &€ un werobeiny avtw , Kol TOo TEL-
BcoBar e ppovodvri, Jovgrepés. Hinc illum vo-
oobdvra. legisse coniicit Wakefield.us.  Groddec-
kius, servans vooodvtri, mox corrigendum putat,
0 0 @oe Ipav epovovvia, quod sic interpreta-
tur: mente perturbata loquenti irasci
velle improbum est: sed mentis com-
potem, talia mandata exsequentem,
quis toleret. Refert autem de dpav et gpo-
votvra. ad Hyllum, quod fieri propter opposita
non poiest. Nihil mutandum. Scholiastes sen-
sum, non verba videtur explicare voluisse. Est
autem sensus hic; aegro irasci, i. e. repugna-
re mentis non compoti, malum est: sed ita
eum videre compotem mentis, quis fe-
rat? Hids cum épav iungendum, adverbium pro
adiectivo zoroiizov. Similiter supra v. 958.

1224.. Erfurdtius adscripsit: ,,Sine causa Schae-
fer. Meld, p. 23. corrigit 6oi &’ addic. Vid. An-
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k2e6rte  taibT av, dcug un ‘¢ dlactopwv voso7, 1235
&'dorto; KkpeTooov kdue y, < marep, Orviiv,
n <oy eyfiotoior ovvvaicty Ouowb.

HPJIKJIH?.
aviip 00 w¢ €'oikev 0V Veuery guot
pOwovtl fioipav  aldd to1 Berv oapa
1230Mryr* 6 «7OTHOOVTO. 07 107G A0yoig. 1240

TJ17102.
0lUO1, TO/, WG EOIKOS (O VOOETS PPACELV.

tig. 165. Et ze recte. Trach. 1015. Aeschyl. Pers.
457. xai. post uév Trach. 689. Aeschyl. S. Th. ..
Recte dicta sunt, quae recte cogitata.

122.5. Cod. Par. vooei«

1226. Cod. Par. aipoizo.

1228. .Codd. Hari. Par. et edd. vett. véuewv.
Brunckius veueiv.  Tricliniani véuer y ob non
intellectam attractionem, qua ®¢ £oike Véuer» Ppro
véuel, o¢ éoixe, dicitur. Vide ad Viger, p. 894-
In scholiis Romanis ov véueiv y' éuoi legitur.

1229. Oedv apd quum dicit, exsecrationem deo-
rum invocatione factam, ac deinde, quae hanc
consequitur, iram deorum vindictamque intelligit.

1251. Libri tdy ®¢ goikag. ¢ vooeisc @paoelg,
quam nemo non videt auribus valde ingratam
scripturam esse. Scholiastes: @¢ pavepoc i vo-
owv, ovtw Kol yalemws oroleyouuvog.  Scilicet bic
ad gpdoeig intelligebat ovtew. Longe a vero aber-
ravit Billerbeckius, @¢ véowv ¢pdoeig coniiciens,
id ut sit undév vyiég @gpdoeic.  Recte mentem
poetae percepisse Erunckium, qui vertit, cito,
ut videtur, morbo tc corripi dices, et
ferculis responsio, et quae tum dicit Hyllus, do-
cent, Videns enim patrem, fervescente ira in-
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" HPAKAHZX.
ov yap | iovacbiviog txxivag yayov.
TAAOZ.
virkarog, ¢ I morla tamopiv i’y
HPAKAHZ.
o0 yap dtxatoi¢ tov utibooviog yAvtiv.
TAAOZ.
1235«AV exdidayfow dnra dvgoifelv, matip ; 1245
HPAKAHYX.
ov dvgaéfiia, Tovuvy et TAPWTIC Y1Op.
TAAOZ.
POV avwyos ovy ui movolyws Todi;
HPAKAHYX.

eymye.  To0TWV papTopas yolo Biovg.

quietum factum. dermo ingruentem vim veneni
sentire, nescit quo se vertat, qui aut, quam abo-
minatur, uxorem ducere debeat, aut patris se re-
vocare cruciatum intelligat. Non putavi tamen
illud vofEic ¢gpdfeic ferendum esse, quum non
dubitandum videatur, quin Sophocles eadem con-
structione, qua v. 1228 ¢pdoerv scripserit.  Id
er%o reposui. ] s
252." Libri dmevvaobévros.  Scripsi am  edvot-
00évrog.  1d scholiastes habuit, qui~ sic scribit:

ov e, @nfiv, «varopartiic TOR korompoiv-
Oivrog kakov , T mel-opevos. ,
12313 co<lI' Karl, enotatum rtwmopeiv. Tri-

cimriari libri, (¢ IS TG y' émamopelv gyo.
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TAAOX.
T01Y0p TOWOW, HOVK GIWOOUGL, To GOV
1240#{070< Veikvi's i'pyov. oo ydp av nome
Koxog g.avthjvy ool ye motevQag, namep:
HPAKAHY.
k040§ TiAlvTog, yom t0Tchi Ty ydprv
toyiiav, o mal, #pochec  w¢ mpv jum’oiiv
OTapoyUdy 1) TV 0ioTpov, &g mupav u< .

1250

1245«/" tyxoveV, aipeale. movlo rot Kak@v 1251
ab'ty, tedevts) tovde TAVOpOg DoToTy.
TAAOZX.

&1, ovdev eipyer goi tedeiodobor tade,
enti kelevels kolavaykalels, marep.

HPAKAHZ.
aye vov, mpiv Tjvo ovaKIvioal
1250 vooov, & woxn oyxAnpd, Xazlvﬂag 1260

MBoxoAinTon aropiov mapiyovo’,

1276. Nemo non videt, recte aBnmckio comma
positum esse post awvry, quum vulgo nulla ibi
esset interpunctio. Male enim sclioliastes avt#
cum tiAivrj coniunxit, cuius haec verba sunt:
Hovy yap avamowois, to manobiivai pe tw mVp/,
xai rotainty tilevtn ypnoacBor. Immo hoc dicit,
haec mihi sola a malis liberatio est,
mori.

124g. Non est putandum, ut Musgravio videba-
tur, avoyivijoou pro avoyivioor govthyv dictum
esse, sed semet ipsum alloquens Hercules hoc
vult, priusquam diutius morando de nuo
excites morbum.

1251. Miium est, cogitare guemcfuain potuisse
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avamovi fony, o' emiyopTov

de freno gemmis distincto. Rectius scholiastes,
sed hic quoque longius repetens: eavtov mwapa-
Ooppever, wg-¢ un Poov kowlouevov g v mwo-
pav.  aye ovv, wnoiv, © OKAPa woxn ®©G Omd
Xodofixod o1dnpov memomuévy , mwpPIv THVOE Gvo-
KIVijoal vooov [00oboa. TO 0eaDTOD OTOUO. EULPPa-
ynvar, @Gavel oTopa PPEOTOS AlBw  KekoALNuEVOY
TPOS TOUNKETL VOwWp dviudoBoi.  Aeimel o 0 G,
Py, ©G amo yoivfog yeyevhuévy. 1 A1BOKOA-
Antov ocropiov, ovt, tod AiBivov koi oKkAnpov
xadiyov oavtn émPolodoa.  Quaeritur hoc in Jo-
co, verba ordnpa et ydlvofoc utrum ad woys, an
ad sequentia pertineant. Per leges grammaticas
quum utrumque fieri possit, praeferendum est il-
lud, quod ad sententiam aptissimum est. Atque
in eo omnes, ut videtur, consentiunt, oxlnpd esse
cum yoyn coniungendum. Nam o dura anima
quum dicit, hoc significat, o quae multa per-
tulisti. Quod quum graviter dictum sit, minue-
retur pondus verborum, si nimis augeretur addi-
to etiam ydAvfoc. Nam aliud est, quod afferunt,
Hesiodi O. et D. 14,6. ddduavroc eywv kporepo-
teoovo Goudv, quoniam ibi quam durus sit ani-
mus indicandum erat, hic autem durum dici sa-
tis est. Deinde nomen ozduov natura sua sibi
vindicat ferri commemorationem, ut non videatur
dubitandum esse, quin ydlvfoc Aiboxélintov oto-
piov mapéyovoo cohaereant, i. e. ferreum ex-
hibens saxorum frenum. Comparatio pe-
tita a ferrea compage, qua saxa, ne hiscant, con-
junguntur, nec de puteo, ut scholiastae placet,
aut ullo certo genere muri, sed de eo, quod ubi-
cumque opus est saxa firmiter contineri, cogitan-
dum est.

i2jj. Libri, g emiyoprov teiews «ekovoiov tg-
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tiA'ovs’ dekovaiay toyov.
TAAOZ.
oloit , omadoi, ueydinv uev guot
1255 t00T®V Hz;gzsvm ovyyvouMovyy> «$
ueyoinv 0é Oeotc a"vauoavviy
EI00TEC Y>YIOV TV TPOOCOUEVWDV*

yov. Scholiastes: avamovoav v Ponv, w¢ &g
Eniyoptov dua kol akoOGlOV Tpayoo ywpovoa, THYV
wopav, wos 08 Emiyaptov kol oxoboiov; emiyop-
Tov pév, on amaliartetar TtHS VOoov"  axovoiov
OF, ott Avmel mavto. 1 dmootépnois tov Piov, mo-
pé 6, €V derxovti ye Ouvucd. Apertum est,
hunc 1eAgove’ habuisse, quod coniectura assequu-
tus est Billerbeckius, receperunt Groddeckius et
Bothius. Erfnrdtius dedit zeleoic. Sed praestat
tedeovoa, quod futuri temporis est, neglecta con-
tractione, ut in anapaestis. Librorum scripturam,
weléwg, erit fortasse qui coniiciat ex tali lectione
natam esse, w¢ Emixaptov, TEAEWoal EKOVTIOV Ep-
yov, nam suave est, perficere sponte de-
cretum facinus. Ac praeferat hoc fortasse
hodie aliquis: sed qualem Sophocles Herculem
descripsit, melius convenire vidotur alterum.
Quamvis enim fortis anima, tamen invita ad Or-
cum abit, ov 7@otHov yobwoo, Aimovo adpotiTo.
Ko nfnv.

1254+ Nulla personae nota in antiquis edd. et,
nt cornicio, codd. certe nulla est in cod. Flor.
Hylli nomen recte adscriptum in Triclinianis:
agnoscitque scholiastes. Is recte hie: aiper omo-
dol. o0Vk oikétoug, olla 1oic arxoiovBovorv avtw
i& Evforog.

1256. Codd. Harl. Flor. edd. vett. feov. Tri-
diniani jteoes, quod servarunt Brunckius et Er-
iurdtius. Sensus est: magnam deorum cru-
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o” nuoavtis, xat kAn(ouvol
nep<S, 01T Epopwol Tabh.
1260  ta uév ovy ﬂe/llovr ovoezg Jpopa’ 1270 ]
0. di VOV £0TOT, OIKTPA pEV MUV,
aoypd. § exeivorg,
YOAET@TOTO. O OVY OVDPOV TAVTWY

delitatem in bis esse rati, quae nunc
aguntur. Vide ad v. 474.

1259. Egpopwii, adspiciunt, ita, ut non re-
medium afferant. Apertius in Electra v. 824. 7od
woté kepavvoi (16, n wod paibwv 'Aliog, &if taidt
Epopdvtes KpOTTOLTIYV €KNlOL;

1260. Scholiastes: &popo. mepitty 1 mpdbeais.
Satis quidem erat dpd, sed in épopa non abun-
dat praepositio. Valde enim diversa sententia
est, si épopa, quam si opoi dicas. Ta uéllovia
ovoeig opd. est, futura nemo videt; i. e. la-
tent futura. 7Ta péilovra ovdeic épopo. autem,
quia épopav de eo dicitur, qui aliquid totum ex
longinquo contuetur, significat, nemo cuncta,
quae futura sunt, conspicit. Tanto mi-
nus probandum Wakefieldii agpopd, quod etiam
per se ipsum ab hoc loco alienum est.

1263. Cod. Par. et lunt. sec. amaviwv. In
codd. Hari, et Flor, pro =mdviowv legitur Oava-
Tovg, quae scriptura nisi forte aberrantibus li-
brarii oculis ad v. 1266. debetur, eleganter ad
hunc modum corrigi potest: yoalemwrora d' ovv

avopwv, BOavarov tw Tvo dwnv tméyovn.  Ita
Euripides in Ione v. 1240. Bavdzrov Acbowov drov
dixit.

1265- Brunckii membranae et edd. vett. perso-
-hae notam habent Aiopos # 'TAlog.  Tricliniani
Xopdg.  Scholiaste;s:  tabra Aéyer 6 Xopog n 6
"TArog. 1OIKi yap 6 "T(;0s dmootpopeic toic dmd
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roi Vo' «tnv Brnlovri.

TOV Yopob Aeyelv, TOO UN GEOLUTOVEO™OIT TV OI-
Kkwv, ews av énéAbwav arnd ¢ moupds.  Scilicet
quum libri habeant az’ oikwv, putavit hic Hyl-
lum choro mandare, ne aedes relinquat. At hoc
ineptum est. Aliud schoben: az’' oikoiv. ypad-
peton Iw oikwv. t.ovtéotr, unde vueic mepilei-
Trfcilt IviadBa, il axolovBnoore.  Triclinius:
al. Tov yopov mpo? savra? rovro opaci' unde vu'ic
wepileineabe évia-v0a (mi Twv oikwv . dlA oxolov-
OnpPare.  Anapaestos choricos recitare, coryphaei
est. Quod si haec sunt verba chori, cui in Odi-
tis libris tribuuntur, non tantum insolenter, sed
etiam inepte singulari numero uteretur coryphae-
us. Nam qui chorum alloquentes singularem usur-
pant, coryphaeum dicunt, quem, quia dux chori est,
réctepro toto choro appellari licet. Coryphaeus ipse
autem ulji chorum alloquitur, quem tandem ita, nisi
unum aliquem ex choro, non totum chorum,.ap-
pellet? Nisi forte semet ipsum. At id vehemen-
tiori tantum animorum commotioni convenit, qua-
lis Herculis est v. 1249. non tali loco, qualis hic
est, ubi satius erat dici, eamus nos quoque.
Itaque nihil reliquum foret, si haec chori verba
essent, quam ut eum lolen compellare credamus.
At haec neque praesens est, neque est verisimile,
quae ut captiva adducta erat, et summo cum moe-
rore sortem suam deflebat, foras egressam esse
videndi caussa, quid hic rerum ageretur. Has ob
caussas non dubitavi haec verba Hyllo continua-
re. Servavi autem azx' oikwv, quum &x OIKWY,
quod Brunckius aliique ex solis scholiis recepe-
runt, correctio grammaticorum esse videatur. Sed
illud om’ oikwv non est ita intelligendum, ut
scholiastes putavit. Nam ubi memineris, quum
Aeimov unde ov dicit Hyllus, hoc eum dicere un-

ov tobtwv vel nuwv Jeimov, quod est comi-
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1265 J2luwov undi ovy moplev, <ym oikwvy 1275
LeYaiove pev idobea véovs Bavéoug
ToALG O¢ mhuotty kor Rorvomofn T
kobdev tovTtwv, 0 T1 pn Zivg.

tare nos, recte dictum videbis an’ oikwv: pro-
sequere funus a domo.

12R7. Primus Erfurdtius ex mea emendatione
ad Eurip. Hec. p. ifa. edidit woila Jde miuo,za.
zal kiavomaOny. Eodem modo correxit Porsoiius
in Dobraei Aristophanicis p. 178. et multo ante
Bentleius. In libris omissum xei. Brunckius ex
cod. T. turpes versus dederat, woila d't miuora
xoavorad-1 - kou 000iv tovtwv o TN Zgds. Pro
CarvoraOn in ende!, adseri tam esse aliam lectio-
nem xoauvoroyy, adnota it Brunckius. Est ea
etiam in cod. Flor, supra scripta: in textu habet
Harieianus. Recepit Wakefieldius. ., Exquisitum
hoc quidem est, sed etiam quaesitum.



